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INTRODUCTION. 

Iq tbo Simla States ncet of Long. 78^ tliera is a congerlr^ of 
dialects not differing vsiy widely from one anotber. Tliey are at |)re- 
scat classed ne beloogiiig to tbe Weatorn PabSri Lanirunge of tlie 
Ifortbera Group of tlie SaaaVrito*Aryan Family. East of Long. 78® tliore 
are Tibeto*Hiiaalayan langcagea wbicb belong to (bo ludO'Clilnoee 
Family. They are found only in Bagbabr State. At piesent we Itnow 
Tory littlo about ilio Simla States langnagce. with the exception of 
Tlli^tan in the extreme easts and any oontnbotion to oor knowledge i« 
peouliai’ly deeliablc. In the notee which follow I have endcavoui’ed 
to give an idea of ibioo maltt dialects—Ihigli&li. (he cciitie of which 
is In ilio two porlions of Lngb&t BtA(o and In (he piece of Pnlt’ula wliioh 
lies between them; Sifffbnll, which is spoken in Eidtlnl S[a(e and (bo 
sarronading (iistriets^ and the dialect of the Bvlti^^h dlatrici of OorQ 
(frequently, but orroneoualy, referred to ns Kr>t Gftrh). To these aw 
added brief notes on two enb^ialccts<~Eabtein Kidthall. xvho<e centre 
la the eaatern detached portion of Eidthal, and the dialect of the Brliieh 
tfact of country known as KiVikhal. The^c (wo flub*dlalect« differ rery 
slightly from the main KiStUftli dl deot. The »boro*moiitjoHed dialects, 
then. repi‘e*cnt fairly well the epccch of all the novlhei'n and oculial 
Sin\la StaWfl, exuept those of MduepQr, bfeUgrtrh, Juhlxil and Bo'^ahr. 
These four States still w^niro to be in rest! gated, as with also h'dhan 
or Siroianr which lies imtuedlately to the south. 

TIicgo three dialecta have some intei'csllug points In common. Tliey 
Uft»e a separnto femlMlne form in the Sing. Oblique of (he SihI Pers. 
Pron. Kn( Onvdi has in addition a neuter tmin iHiht which iHalnjost 
identical with tbo iCs^inilil loth. 

Tho presence iu all three di.xlecte of what appeai'e to be an organie 
Paseire Participle, and the peouliarlty of usago connected with it, iia^e 
been alluded to in the Not^.s on the Vcrl'S nader each dialect. 

They haro also a spodul form for tiro Pros. Auxiliary oserd in nega* 
tire eenUacM, and this form is in every case iodeclluahlo. la Bsgbath 


II 


I ttm not is Sfili, !n EiBtlisli it >s ntk (or snd in 

Oorfil nti^ aintM. It would bs very instracti?s to lenow how widoly tlio 
negstiro foi ts is spi'ssd. It is foeiod ia t)ie QojsiSti Isagusgo >vnd also 
ia £al&, and a n^ative anziltary, not howsrer indccUoabls, is comiaoTi 
in dialects oi Laiboda. 

Anobhor conmon feature of the three dialects lies in the fact that 
the singular of noons is almost ideiitiesl with the plnral. In ench 
dialect the plural is the saroe ss the sinTnlar ezcept in the VocaHreoasc, 
and in nouns ending in >9 the Kominnifre, This peculiarity is also 
fonnd in Eiiil& and in the Our&Ui dialect oS Oniuba and the GSdl dialect 
of Cambo and in SU^gfS. 

Baghftthspeakiog people seem to nroid asin? the letter Jt, nearly m 
mnch as lialians; time we hareofM retom, for Hindi on/, plough, 

for Frequently, too, when in Hindi ihero is a consonant componnd* 
ed with A, in Baghat! it is separated from the A by a rowel, an in 
pCArA horee, for pA^rd; or the A may be omitted ns in 4^111 lasy, 
Hindi ^Af0, Pnnjibi The extreme fsintnees of the ounncla* 

t>on ol A raaVes it rery diffieolt in some words to say whether there 
elionid be an A or not. What one wants to know is how exactly the 
people pronounce a woi^d, not how people in another place pronounce it, 
or how it is prononneed in Urdu or Hindi. It is difficoU, for example, 
to $ay whers ths rsrb ' be' U or 2 A(^ or the verb ' remain * 
or rduAad. The Statira Participle, as rtr^ds, 'in the state of having 
fallen/ is of the same form as in Bhate&U, spoken in tho sonth-weet of 
/’^Toba. Thus gMd^. * in the state of having gone/ ‘ in the 

state of haring remaiDed,' correspood to BhatSSli gMdO, rSAddd. 

KiBthaU has moei of the graromatlcnl featores of Bagh&ti. The fact 
that it is spoken so far cast as Hh&i, the rariatiens there being very 
slight, ]ea<l8 one to sopposs that it is employed aver a considerable trset 
of connbry all round its centre. It is spoken also in the Simla (^imU) 
mnoicipal area. Us word for speak, dfdpna, ia interesting in being like 
Pdgnli, Mpav, JammB Sirijf m&sS, Eisbl^^Sth snAunfl, Ka|Uinui,<i»pun. 

Hat GnrUl is separated from the Sivi| Taljfll of RnlO by the S*ttlaj 
river. We Snd, as we should expect, a considerable resembiauco 
between Gnrtil and Onte^Siviji. 

Jnbbal Is soid by its inhwbiUMs td have two dialects—Baix'pl and 
Blshsao. These two are, however, exti'emely like cno anotlior and may 
be considersd one. It is not a little remarkable that they resemble 
Bsgh&U more (hsu they resemble any olhei* of the diale<'ts treated of 
above, ootwithstaudlag the fact that geographically Bflgha(l ia the most 
disbintfrom them. 

]n the Ceosos of 1901 most of fho inhabltanls of ihe Simla Siatsa 
retnrusd thstuaelfas as spenkiog Pabiri, without specifying the dialect. 



Ntarlj aU (bo rest claiaiod (o spealc Paai&1)t> aicopt in , hIilii' 

there are over ld»O00 epcnkeiit of KnaSwni i and 2,300 speakers of 2Jli('tiri> 
^vlncU may be the same as Tibotnn. In KSban (Sirmauv) lO^tOOUiKiv 
sons were entei'ed na speaking &ii*in(iDvi, a dialeot wbirU erill bu futin«l 
to liave considerable affinity to tUo dialects epccially dooU with hi (iiu 
foliotviog pages. Kan&^var! ie a l'ibeto<Hiinniayan langango tvhfch Iiiik 
affinity ^ritlL Tibetan, Tvitli Kaiied]ii tlio lan^ngc of aaingto iwdatiii 
village in Cnlft called Ual&ija. and with l/iUulb a langnngo nhioh lins 
four dialecU^tlu'eo apokeu ia Dritisli LsIiqI and one id Camba Lftfin). 

Tbe tmiifi I iteration cm ployed is that o! tbc AaUtio Society u! 
Boagal. One or two fidditioiial signs bad to bo made nse of. k in ;i 
long sonod as e» in French dcntonreitr (the rest of the word being in 
ordinary typo). ^ is a sonnd midway between 1 aud i. Similarly u 
italicised, ocenrring ici a word in onlinaiy typo, denotes the sound lialf* 
way between 4 and ti. Priutiug difticnliics account fur tlio clumsiness 
of some of tbose signs. 

T. OnAiiAne B.trtcv, 
U’t/ifrrJhflif. 

JiiHHory SOlJi, 100^. 














SIMLA HILL DIALECTS. 



1. BAGHATt 

NOUKS. 

Mft$fnUiic, 

io -i 

Swf 

Pltir. 

N. 

(Cohr*& hfirne 

-a 

G. 

^ r& 

-8 lit 

D.A. 

-e kbs 

Ac. 

Loe. 



Ab. 

>8 <19 





Voc. 

-da 



Xouns iQ a Coueonant. 

Sinif, 

FIht. 

N. 

gaar, hoaeo 

iraur 

G.D.A.L.Ab. 

jier-i rS, Ac. 

gar-&> Ac. 

•ij?. 


>.8 

Voo. 




NoDna in -i. 

Stnj. 

Kwr. 

N. 

hatbi, elophaot 

hdlhi 

G.D.A.I.Ab. 

rA 

4c. 

A?. 

TiaChi-S 

ha(hi-8 

v«. 


-B 


NoanR in 'U. 

f/rtr. 

K. 

iodb, Hindu 

tiiilu 

G.D.AL.Ab, 

,* Ac. 

M 4c- 

Ag. 

ladui 

fodQB 

bffpu, father, 

>ada«l. ill the Sing. ee«ins to prcior 

in the Plural 

0.D. AL.Ab. rd, &c. Ag. l>au^. 


name, luu G. rA, &c., Flur. tlio e&Dte. 
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BaghSfi. 



Ftminin*. 



KonsB is ~i 



Sifig- 

Plw. 

N. 

d 1 , daaghter 

di'5 

GD.A.L.ib. 

di-S T&, Ao. 

-S Ti, Ac. 

A?. 

•k 


Yoo. 


-5 


NOOLB ia CODSOQ&Dt. 



Sing. 

Plur. 

N. 

baibQ, sister 

bsih^'S 

G-D.A.L.A.b. 

baibp*^ ra, Ac. 

'A rS, &C. 

Ag. 

-9 

-S 


Noaos 



Sing. 


N. 

bObb-S, elder alster 

babb-« 

Q.D.A.L.Ab. 

Ao. 

T&» Ac. 

Ag. 



Yoo, 

-S9 

or odd 


giS, oow 


N. 

gi-e 

-i 

G.D.A.I^Ab. 

-1 rS> &c. 

-5, Ac. 

A«- 

-i8 

-\6 


The word jo>^ jhaq, eoaetiimee oaed coricmely m a mere ezple* 
tlfOi those ropees > ti$}ixn9 moHyAi, ia that 

hoaae. 





PuUfOOHS. 








Ist 

2ad 

3rd (be, ebe, it^ that) dU» this 

K. 

atl 

tfi 

si 

Ih 

G. 

mBrS 

Ur£ 

Ucra,/. tiSri 

IsrS,/. iS ra 

D.A. 

makhdsd, makbs. 

, lSkb&8» UhhS tdskbe/. U8, Ac. 

is, Ac. /. 

L. 

mS maojhd 

tS, Ac. 

Us, Ac „ 

•r «r 

Ab. 

mat! ds 

tan 

n «. 

» »* 

Ag. 

m5l 

td9 

Uoni/. til 

iuta,f. !l 


✓ . \ 



BxigJuifi. 


a 


N. hamS 

PUr 

tnml 

hS 

0K 

Q. msbvi 

tain, tahra 

dnn4 ra 

inna ra 

13.A. bamma kbe 

tomma, &c. 

„ de. 

„ &C. 

b. „ manjhS 

n 

„ or tin 110 

„ or innS 

AK 1, d6 

a) 



Ag. hamS 

tnml 

dnQ0, /, diinl 

inn 0 ,/. ino\ 


The post<poe;tton8, where eoi prmted nhoTe, xnaet lie nodenU'od 
throughout. The pronoone iS, that, audSA, this, are rcmavkable in 
haring forms for t^ie fern, in the Oblique Sing. Thns in Hera the pos< 
seseor is maso., ia fsSrd, the posseesor is iem. 

3ing, 

IT. who ? who 

Obi. kd« (with r&, &c.) j&a, 

Ag. ku^ jSnnS 

ari;OBe. Oh. kOt~ Ag. kunit, 
kah, what. Ob. honn?. 

Other proQoaDs are nay thing, something; wltoeoerer^ 

jfi whateoerer. 

AfiJSCTTVBS. 

Adjeotirea need aa noane are declined as nonos, bnt Adjeciiree 
qualifying nonns hare the fcHowing declension 

Adject res an -d. IT, Sing. Maac. Ob. 0. 

. P). -0, indeol. Fern. Sing, and PI. indecl. 

All Adjdotires ending in any other letter ai^e indecl. 

Comparison ie eipreesed by means of d0, from> than; 

Good eajjgS ; better than this, & if ca^^d ; better than all, beat, 
m&bf is cti^gS. 

Z>$mtifi4traHvi. Correlative. Interrogative. Helafite. 

4hS, like this ttsha, like that ktabd. like what like which 

ftnS, somuch titoS, eo mnch kftDS how much jtteS, as mnch or 
or many. or many. or many. many. 

The geuidve of Nonns and Prcnonns is declined like Adjeetires 
in ^l. 

For NnmenvU see list o£ words 


Phir. 

is 

kinnS jinna 

kinnS jinii0 
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Advsrds. 


MobI Adject!Tee can be oBed ne Adferbe. When so oeed tl^ej 
agree vnth t!ie subject of the eenteoce. 

The following is a list ol the most imporUnt Adteibe, other than 
Adjcotiree 


(TV«e.) 
hibbh DOW 
lie waht, then 
>abb9, when ? 
jabb^f when 
as» to>da; 

ke]kA to-morrow [morrow 
the dnj after to* 
cantbe, the day after that 
kal, yesterday [Urday 
pffithfi., the day after ye^ 
caotbe, the day before thet 
kabbhs^ ever, sometimes 
kabbh9 na, never 
IrabbhS hsbbhd, sometimes 


(Phee.) 

(tthl, bore 
tittlii^ there 
k9l» hstthU where P 
jdtthi. where 
Sttbi khe, Dp to here 
$itbi dS, from here 
hnbbS, np 
hnnda» down 
n»r6, near . 
dflr, far 
&6kA in flont 
paohkA behind 
bihtri, inside 
b&hre» ontside 


Others are'— ivianS IcJiS ot ksfl, why P A?id rf for this reason; 
hS or dhd, yesfxx, no; mUi, well; stdbl, qniokly. 


PesroemOKS. 


The oommoneet prepoBitiona have been giTsn in the declension of 
nonns. Subjoined ie a brief list of otbere. The same word is fre. 
qnently both a preposition and an adrerb. 


pnr4i parts kan&re, beyond 
SrlS kanSrS, on tbie side 
pandS, pSnde, upon 
’httbi, below 
tfifi, np to 
mS kU, beside me 
„ sSthi, with me 
iSeri tnri, for him 


tSr! t&p, about thee 

hnmm& jfsha, like ns 

tinea rS kanirS, towards tbem 

tSe dS pieohS, after or behind it 

iSsrS girds, round it 

(dri barabbaii kh9, eqoal to yon 

mandd aawS, apart from me 



GOK^ONCTIOVS. 

(e> ni i par bnt ■, j 9 , tf j cdJtS althoagh: jrOi cr. 


Ybrbs. 

Awnliary. 

Pr«e. 1UD, &0. 6896 dsa5 69a6 6a&6 6sfi5 68a6. 

Prae. 17eg. 1 am not» ^ nth atb!, icdefll. 

Past 1 was tha (/. tlii) iba tbi tbS {/. tbi) tbe tU3. 

Inlranntive Verht. 
rirnd fall, 

rnt. J^r-fi8 -IS (/. -H) -IS -65 or -at (/. -a!) -15 (/. -U) -Ij. 

Imperai itp r!r6 

Pres. Hr -ft -6 “6 -3 -6. 

Impf. Free, with thS (/. tbi) in Sing, and tbi (J. tbi) in Plor. 

Cond. 1 would fell or Lav© fellen, rf rdS (/. -di) S mg.; -dl (/. -di) Plar. 
Paat At -S C/- “0 “S -S -8 (/• -0 -5 -5* 

Plnpf. 'I'tp -S tbs; pi. rifS. th5, & 0 . 

Par^oiplea, &©.» rtr5r6, hATiog fallen; « or Ar 3 i f tOr^ on falling; 

rtrSdd, f. Ajiiii in tb© state of haviDg fallen ■, CTrdfi, girS 
bud; rfrdli wliile falling; nrndtMid, fuller or about to 

fen. 

Some varise bar© slight irregolanties. 

Ond, be or become. 

Fui 5uS alls, &C. 

Imperat. 5 5 

Prea 6ft 6 5 6fi 3 6 

Cond. 6ndi. 

Participle bSrd, dndS i, 5^e'Sle> do. 

Anf/i, coroe. 

Pot. i66 aula, do, 

Imperai. a6 S6 

Free. Sft 36, do. 

Goad. aundS 

Past 57S /. SI pi. &5 

Participle &5r6, auuds i, ijSdS (/ Sidi, in the state of baring 
come) annSwAlS, de. 


0 


Boj/hOfi. 


Fat 

JSna, go. 

^a03 jilli jails jamml 

(/, jammf) Ac. 

Cond. 

iftnda; Past goi. 


Partioi|de 

j&Sm, g&lda, Ac. 


Fat. 

J2at»/t9d, or rou^ 

rafiS ranis rafie or ranmS, 

Ac. 

Free. 

r&u or rauh rd r6, Ac. 


Good. 

ranndg 


Fast 

rdS 


Participle 

rd£r6, rRadS, Aa 



3Vaivt<m Vsrhi^ 
beat» like rirna except ia Paet. 

Put Ageat iVkse of sabject with (tppS ^vbiob agrees wiib object 

pi. ttppi,/. tfppl. 

PUpf. Agent case of aabjeet witb t^ppS tbS. 

The paasWe is fomed by neiog f^ppS with the required tenae of 
/and, go ; a& ttpp& jafiS, 1 eball be beaten. Tlie paasirei however, ie 
rare. 

The following are eliglitly irregular 
eat Paet 
drink „ pfyd 

give n dilti 

iavftd take, Put i09. Free. inS 15, Ac. Put Us 
say, Put used with Agent case 
iramit, do „ 
t'Snnli, know „ J^nS 
dned, bring „ dpd 

flau^, bring, and take away, are coiijngated like anitSt 

ConpoiinS Verhf. 

Habit, ConiiouaDce, State. 

I am iu the habit of falling, av rifS jbrd (compounded with 
Aurnd, do). 

I continne to fall, aS rofi (compoonded with round, remain). 

1 am in the act of falling, a5 lagrSSrirdS (componnded wit)* Ugf/nS, 
ati<^, raiinfl, remain). 
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The differeoce of casos m the liopf. and tho Paat is illustraUd lo 
the following t— 

89 makhi be wae beating me» bat finnd au i^ppS^ be beat 
me, UV. bf bus. I wee beaten. When a noon ie the object, the coae with 
ihM ie allowed with both forme of the Terb. 

When the participle of the form roiAiAddd, baring been placed, it 
need inetead of the pant participle, the poaeeeti?e ceae, and not the 
agent caee, of the aabjeot ia need, e.g,, ifyrS rahkt>idi Ss$Cy3 nf6 
dtAt, has he placed the booh or nctP KSsri /HU rakkAidi, aomeoue 
will have placed bat rakkhi $iU, aomeoee will hare placed it, 
hawnA dfJi ja^ ti btffl&a we two nea ha?e placed the 
books. 


bhpu. father- 

rich, bear. 

ammi, mother. 

slh, leopard. 

b&;;&, brother. 

gadhft, aas. 

bdbbs, elater (older thaa 

aflp, pig. 

poraon referred to). 

morg^ cock. 

baiho, eiater (joanger than 

- 1 , hen. 

peraon referred 

bard-1, (male). 

bagir, aoo. 

-ib » (female). 

d 1 , dangbter. 

cameL 

mtlik, baabaad. 

gijja, kite. 

oh% 6 r 1 , wife. 

batbt, elephant. 

ja^g, man. 

hath, hand. 

joanas, woman. 

lit, foot. 

bager, boy. 

oak, nose. 

muuni, ohotl, girl. 

&kkb!, eye. 

gaftl, shepherd. 

m9b, faoe. 

odr, thief. 

dftnd, tooth. 

gbbr-&, horse. 

kin, ear. 

mare. 

b&l, hair. 

bSld, ox. 

mfidd, head. 

gSS, cow. 

jibh, tongae. 

mbati^, bnffalo. 

p§t, fitomacb* 

bakr-ft, goat. 

pith, back. 

-i, ebe'goat. 

pipdii badan, body. 

chi!(0, kid. 

kitib, book. 

cliSl-tlrll« n (female). 

kalam, pen. 

bsd • sheep. 

manja, bed. 

kalt>&, dog. 

ganr, house. 

-i, bitch- C 

daryfio, river. 


s 




kbSlil, iqii««in. 

(tbbft, liiB. 
madiri, pliuo. 

64) d. 
ro\\, bread. 
piQt, water. 
kAQak, wheat 
knkkp, maise. 

4ali tree. 
g45, TiJlage. 

ehfuhr, town, 
baa^, jangle. 
macch|i, fiah. 
bit path, 
phab fnii. 
ahak&r, meat. 
dCdb, milk. 
acd4»©gg 0^^e)« 

anal, ,, (email). 
pt, gbi, 
tdl, oil. 

oba, battemilk. 
din, da^. 
rat, nlgbi 
annj, sno. 
jOQ, moon. 
t5i4, etar. 
paao, wind. 
barkliS, wo. 
da&i annabine. 
andbi, storm. 
hM, b^jb, load, 
blj. seed, 
lobk, iron. 

caqg&, B5bpa, good, fine, 
bora, bad. 
badd&i ^S- 

cbb(&, small. 

tjlili, lazr. 

ekalwlla, h&sli;far, wise. 
eMdS. fooliab. 
paiiiD&, sharp. 


QCC&, bigb. 
eSh^a, beaotlful. 
borS, ngly. 
tbaoda, cold. ' 
taitg, hot. 
irinhS, aweot. 
aaf, clean. 
t4ar, ready. 
karoU, lea«. 
bhanta. more. 

99&, be. 
aupS, oome. 
japi, go. 
b^tbpS, eil 
lanpS, take. 
d9p5. give. 
r((na. fall. 
uthpS. rise. 
khar& bpi, stand, 
dskbpa, see. 
kbSpS, eat. 
pips, drink, 
bblps, say. 

eattpS, sleep, lie down. 
karnS, do. 

raopS, tanbpa, remaio. 
tippa, beat. 
mSroS, kill. 
paoh&pq&, recognise. 
pafitapS. pafiopa, arrive, 
danr dSpi, ran. 
mat^pS, ran away. 
hiLngna, make, 
rakkbpa, place. 
bolanpS, call. 
mllpS. meet. 
eikbpB, learo. 
parbp&, read, 
likhpg, write, 
marts, die. 

Buppa, bear. 
lm*u. 




0 , 


fkai>5» return. 
bftib^S, fiovr. 

Urod, fight. 

-win. 

SmS, be defeafc&d, 

bij9&, BOW. 

P 


ftut bloi, pbagb. 
kbi&^, feed. 
piSi^S, give to drink. 
doo&Qi, cAuee to bent. 
oogoS, grftse. 
teftrcS, oaiuo to graze. 


yuuEniis. 


Oard»TM2. 


X—8V. 

40—o&l!. 

2 —do- 

47‘<-8aiita|i. 

S—t!o. 

40—dpunjft. 

4—oSr. 

b<^paaj&h. 

5—pSnj. 

bl-^konj^h. 

6^h8. 

52—bonj&li- 

7—8&t. 

55—piiovnjih, 

Z^lXh. 

57—sataajSh. 

9~aan. 

59—anfthetli. 

10-^. 

CO—ebS(l>, B&th. 

ll'~'gi&rS. 

07—BfttShath. 

12-^bar&. 

69—Qobattor. 

Id—torS. 

70—e&tter. 

14--CAudS. 

77—Batottor 

15-^pendr&. 

79—anaei. 

1^—efijS. 

60—ashfthti 

17—eatri. 

87—eatiai. 

lS>>etb&r3> 

80—oi£aw4. 

19—nao!. 

90—aabb9- 

SO—blBh. 

07—BfttanwF. 

27—Bets. 

09—narinwg. 

29—aaatU. 

100—Bhau. 

§0—tifh. 

1,000—hazir. 

3?-ae!ti. 

100,000—I4kii. 

39—actgii 

OrdiJtiil. 

publkS, lat. 

chathi, 6tb. 

dajji, Sad. 

Bal4&« 7tb. 

tijjft, 3rd- 

deeOi, 10. . 

caathi, 4tb. 

pallilki \Av9, G ret time. 

p&njwi, 3th. 

dujjl bizg, eecoad tiu 2 o. 
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addlil, bftir. iii, 

pau^edO, If. If* 

eaw5 dd, 8f. e&d^d cir, 4i. 

8kp5!i, i. 

1. TSrI klh rad Ossd ? WhfiA Is tb; Dame P 

2. Efi gobfl ri kifcnl anamar 8lU P What wUl b© th« ag« of fchia 
borae 9 

Z- Ettlii ds Zaibmira tdfi kUpa kbS dor dll&? From bar© to 
Eaabmir bon far will it be P 

4. TSr6 baoa rS garS kd bstd dae9 9 !q tb^ fatbar'a boaae bow 
EOaDj sona are there ? 

d. Ad as baft d&ra ds hai>ddrd iyi* To'da^ 1 have ooroe walking 
from very far. 

6. HSrS eac$ rS bagSr tSan bdbbs e&Uit blftbdd 5eaS P My acole’d 
aon is married to hxa sister. 

7. MSbrS tbi safid gdbrS rl jin &ssd. Id oar bouse tbe wbito 
horse’s saddle is. 

8. Tdsri pitthi pacdd jin gdrd. On its back fasten tbo saddle. 

$. Idhd Usr8 bagBrd kh9 bare Slppa> I beat hie soo very mncb. 

10. Ss ncc9 (ibte pSodS g&l bur b&kK lagrSd tsoroS. He on tbe 
high is grazing Qowe and goats. 

11 . Ss t^ dal4 hdtbs goLpS pands bstbrsft, or bd^bdd§ QesA Eo 
under that tree is seated on a horse. 

12. T3sr& bSyyS appi baipS d6 bara das5. His brother is bigger 
than bie sister. 

13. TSsrd (tySsrft) dSm 4&1 rupayyS dse6. Ite price is two and a 
half rupees. 

14. MirS b&pft tde chSt? gari maojbf ran. My father liree io 
that small bouse. 

15. TSshbd (tySskbS) 4h mpayyS d$d|9. Give* him tbeae rnpees, 

16. S9 je 48 rupayyS Uadi Ian lau^. Take iliose ropess from bio. 

17. TSskliS ain (fppdrd ra^hlbi aSi banbdK. Having beaten him 
well, bind him with ropes. 

19. Efts loaojhs d9 pao! nik&^ft. Draw water from tbe well. 

12. MaQd9 8^9 aggi caL Walk before me. 

80. EdsiA bag9r tan pioobs aopS lagrda P Whose boy is coming bo* 
bind you t 

21. SS tamm$ k58d9 moUs Ida P From whom did yoa buy it P 

29. GiwS rs 9kki baq.i$ d5. From a sbopkoepor of the village. 



II. ElUNTHALl. CSi4»balu] 

NODHS. 


M<ucn2i»e. 



Noaas in -a. 



8in^. 

Plur. 


gdlif-A horse 

-a 

Q. 

r5 or rft 

Ac. 

D.A. 

-8 khe or h&g8 

A\x 

hoc- 

di 


Ab. 

-8 d£ or bfig5 


M- 

*8 


Voc. 

-dft 

8& 

d4, of iho Itoo. ftgr&es vitL its aubjeot, the thiog wbioU is 
otbefi fem. pi de. 

Kouite in a Oonsonaot. 

N. 

ganhri horse 

gaslir 

G.D.AL. AA 

g:aar -d tS) Ac. 

gaor-A Ac. 

Ag. 

Kcuns in -i. 

-g 

N. 

hath!, elephant 

habhi. 

G.D.A.I/, Ah. 

,, rd, &0. 

n Ao. 

Ag. 

h5tb!-8 

h&tJu>» 

Voo. 

'& 

Nonos in -ft. 

-aa 

K. 

b^a-cu> Bcorpion. 

-eft 

G.D.A.L. Ab. 

'Oh t&, Ac. 

-oCi Ac. 

Ag. 

H 268 

-oQ8 

N. 

1>&-8, father. 

bSO| Ac., as Sirtg. 

a 

r£ 


D.A, 

-& kh9. bihigii 


L. 

-ids 


Afa. 

ba bigo, bia d& 


Ag. 

bSwQ 

nS, name is inded. 




Eitthali. 

FtmifUn^. 
NoTin« ia-!. 
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V. 

bBt-i, deoghter 

-i 

G.D^L. Ab. 

-i td, dso. 

-i, &o. 

Ag. 

-is 

*18 

Voo. 

-» 

-i6 


KoQU in a Oonsooent. 


N. 

bB^Lp. Buter 

bBTLbp 

G.D.A.L. Ab. 

baulp-B r&, dso. 

baubp-B, Ao. 

Ag. 

-B 

-B 

N. 

gft-u 5 

*01 

G.D.A.L. Ab- 

-nB rs, Ae. 

*08, Ao. 


-aiB 

-oil. 


PitOKODltS. 

ding. 

let Slid 3rd (he, etid» ib» Sb, this 

tbftt) 

N. 8 iQ e9 9b 

G. TD9ro, Qi8r& t9r^,-S tSe (/. tSesaa) ri de (/. ha99.11) rfi 

D.A. ml kti9, or mS tft kbB, or tS ,» „ kliS ,, „ ]cb9 

L. „ d& 6a „ „ dft „ „ dS 

Ab. „ ddaa „d8aa „ „ d&aa „ „ d9aa 

Ag. xnSS i &8 tioie/. ttesS inifi (/. iee$). 

Flur. 

K. brjaS tiiis8, tueeS eS Bb 

Or. znftbrQ tooftbrB Ulm-ftn (/. -1) rft tbc^aa (/. -!) r£ 


P.A. 

baiaS khB, 

toBdO kliB, 

» ItbB 

» .» kbB 


or hamS 

or toseB 

or tlbnau 


li. 

.> dA 

» do 

H (/.-Od& 


Ab. 

> „ dBao 

„ dSoo 

„ d&au 

„ „ dfao 

Ag. 

haaS 

toesB, tomS 

tibo-B, /. -i8, 

InB, IbnS/ ihniB 


' EiStbftH bu, Ifko Ul oeigbboarujg diAlects, a femixiisc farm ior 
tbe oblique of the proaonoB et end 3h. 



Sicilian 


\\S 

hun, wlic ? obi. hisy og. hunli, ag. pi. 

JO, “wbc, obi.yd#, ag. jvn'd. 

k5i, aayone, soiseone, obi. ag. iusll. 

ksh, wbat f obi. klhini. 

OtborproDoaDsaro ifl» anjtbiog, sometbing; ka, wbosocTeri 
jC kwK wbataoeTor. 


ADJ 8 CT 1 TB 8 . 

Adjecti?d5 used as ooaoa are docilfied m nonQS, bat adjectives qua- 
lifjiog oonna ba^e the following declcQsioQAll adjoetiTM ondiBg ia 
an; letter other than aro Indsd. Those eodiog in -d bare obL 
pL, -d indecl. Fern, -i or W or -d iadeel. 

CoiopariaoD is erprcaasd b; cicaDs of dfl, then, from, Tiaod with the 
poeitive. The adjeotive teStsSr^ good, bae a comp, form UHuitd, 
good, hdh, better than this, iShhi di ttdetdrO, better than all, boat. 
^e^rwutratiw, is]}o< bbe that or this; so much or man;. 

Oorr^iHvi, ti^n, like that or this; tit&^,**S, so much or masj, 
Jnierfopo^tea, ki^o, like what P kitii^,-ft, how mnoh or man;. 

JZehsfvM, which; jitn-dr^ m much or many. 

The genitive of oonos and prononoa ia dcoUocd Uko adjectives 
in -'A 

For numerals see list of worda 


AovsKBS. 


Most adjectives can be used as adverbs, 
subject of the senteoca 
The following is a 
adjectives :— 

Bbf, BOW. 
tis wakt, thoD 
koddB, when P 
j&dde, when 
ftj, to>i]a7 
dots, to.roorrow 
p«ahu$, daj after to*morrow 
tsautiiB, canths, da; after that 
hi jo, yeeirnday. 
phi'idzS, da; before yesterda; 


The; tbao agree with the 
list of the noat ioiportaot adverbs other thao 

(PlactJ 

ItiA BthiA hero 
tallA ports, tliore 
katU, where P 
jfitIA where 
dttliS, tsf, np to hero 
SthisQ, from hero 
ftbbft, np 
ttndhft, down 
eSura, near 
dur, far 
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(Tivti.) 

GftiiihS, day fkftor tUftfi 
k$bbd» erer, 80iiMiia«8 
kdbbs na, nev^t 
k5bb9 k&bb§, fiometimaa 


(Piace.) 

gaftkfl, in Crost 
plcbAQk&» b«biod 
‘vritbka, losido 
btu^dko, OQt&idd 


OtbdF ara k68, ivby; iithi tBi, for &bis rcaaon; S6, yas; ita, 
00 ; quickly. 


PRSrOSITlOiTg. 

The conmoneet propoutioos haTO been giTon in tbo declension of 
noons. Sabjoined is a brief Usf of others. Tbe eaioe word ie freqoently 
both a prepoeition and an adrerb. 


pai)4ko» beyond tderi f &t, for bim 

aodkoi on this side iiri tbf, about thee 

p&nd?, upon hamd jShfi, like os 

mills, below tin! r$ kanSrb, towards them 

bicOt mlDj (bS, within tie pichailkS, after or behind it 

tSt, op to iM dl9 dnSii, round abont it 

m&S gQ khs, beside me tuin&hre berabar, equal to you 

mfiS elthli with me mftodlS binS} apart from me 


VSBBS. 

AuaiHaiy. 

Pros. ‘ I am, Qsefl or % fieeB or ai, Seed or d or d or S 
OeGtl or Seed, 8sao or au 
Pne. Negative, I am not, d»., &!h SntiU bdeo. 

Past. I was, &c., Sing, thid or tbS (/. thl) Plar. thB or thie (/. thl) 

Jntrsastjrcs Verhe. 
rfrnfl fall 

Pres. Cond. If 1 fall, &c., riy -ft -B 

Put. rtf -fiS -Bli -«]3 -QmS -Bii -BlB 

Impr. rtr rirh 

Prea. lad. riy -ft ^ -6 -ft -B 

ImpL The eatae with tbs in Sing, and thO in Plor. 

Past Coad. 1 should fall, rfr •‘dS, /. -d!, Pisr. -de. /. -di 
Past Indie, lir -S> f- -i- pi. *8, /. -I. 
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Pwe. Porf. 

lira) with u ai a b ai oi 

Plapf. 

lifS tLg» /. riri tbi, dio. 

Partioipled 

baviaK > 'Ird AundS, in tbo elate of 

haviog fallen, rfrdS, irhile falling; rirnSicdJd, faller 
or ab«rat to fall. 

Some Terba hare slight irr^alaritiee. 

Shflu, be or become. 

Pni 

ob-fimS or mS -9lft >l& -m8 -U 

Cpnd. Past 

bonds. 

ottAS, come. 

Fat 

S&ml SwSlS SfilS SamS SdlS S^6 

liopr, 

& a 

Pros. Ind. 

ati 

Past Copd. 

aondS 

Fast 

SyS 

^Sunu, go. 

Fut 

deaS 

Impr. 

45 

Free. Ind. 

45& 

Past Cond. 

dsnnds 

Past 

4 laS 

r<2«bAu, lemaio. 

Fat 

rftnbfimS rbbsla rauUlft rauh^omS -l6 ~I5 

Jmpp. 

raob raob 

Past Cond. 

raobndS 

Past 

rdUd 

ysafl, go. 

Fob 

jSnmS j6l& jS&l4> dn. 

Past 

g53 

T^anHtive Per(s« 

K^fflK. beat almost exactly liko Hrm*. 

Impr, 

batil kat^laa. 

Past 

katsli. «itb agont case of snbjoct, kafSlS agreeing 
with the object. 

Pres. Psii. 

agent case vitb ket5l& & f. katSli an, PI. l^tSlS w, 

Plopf. 

„ „ „ katSiS tbs, Ac. 


Tbd PasfilTe id formed b; vbids tbe paei partidplo wUh 6lia 
requii^ tooee of go; haiUii bo bootop. Bat it sboold be 
obdorred tliot the pavive :s aot at all cooimoo. 
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Tbe follow log ikTO allgKUy imguUr ;— 
eat, Pnat k)iS^i 
piM, dn&k „ pffy^ 

* gi««> I'at- or dSmS, Pul dtifS 

loupfl, take, Fat {a9mS. Paot kfi 

b^O, Past bold with agent CAse 
idmtij „ feill 
jdnnC, know, Past/d^ 

idauftu, Irog; laut jdfv, take atftf, ate ooD)tigaled like 
aunSyOaS. 

0cmp<han4 t^e*bf. 

Ealrii, Gontinaaiiee. 

I am in the habit of falling, 3 rirf (componuded with idma, do). 

He coctboee to fall, keeps on falling, t9 Hrdd rSHd Idffi btmda (com- 
poanded with nzuhau, remain, foppafi, stick, be)« 

ffoM on Verify 

diusfi, go, denotes the act of goingiydaB is need in oompoeitroD. As 
io Urdu and Hindi, the word 'go ^ enters yor; largely into the forma* 
tion of oonpoond yerba. In ench oases JdtfS, net dfiuna is need, 
ydflfi, be beaten; j^S, go away. 

The In&nlti're in when need as a gernadiys, becomes an ad- 
jeotlTa in ^ in agreement with the ol^eot, mdrf rupayj/S nfi dinO, I 
bayanot to giya a rupee t&rS be bsa to drink water. 

The Negatiee form of the aoriliary ie noteworthy; 3 n$i 2sM{, 1 
am not! mif nth iiv SniAt at, I have not done; tSi niA 9irS or eArd 
drtihi, then has oot done. 

Two oonstmetione with the geoitiTS case where we sbonld expect 
the sgent or ablative are remarkable. 

(i) With the InfniUys $Mri MS ri nfA dM, my brother hae not to 
give,sin Fanjabl'Hrdu, mSfk bhdinS niAt dSnS/ tAri <^pini, he bee 
to dnnk water. 

(ii) With a partieiplOi mSArS nfA dfnJd, we cannot giTe,BAa«n tS 

ndhi dtfdjdUi ; iM nth 4 Sundd dniM, thou canst not go; ni#rf r3 

3U95 nth pdrhdi, my eisler cannot read the book. These forme of the 
participle appear to be paeaiye; this is confirmed by the yariations which 
wa creet with in the eastern portion of EiBthal Siafo; there bo* 

comes dSu^d, dSnJd ds9cis, piffidl pSfhiiif. 

U these are really paseires we have a liogi^tio phsnomonon of 
ooBsidsral^e Importanos. The organic pasaiye re found to a slight 
astsnt in Paoj&bl and Is fully dereloped in Laihnda, 



StIUhoil. 


u 

diferenM of cose for iho objoeb in the Fast and other tenseejn^y 
be Been ia the following examples: ^jSnu iJk {for tit AU) 1 know hiui, 
but mOi ySflS e9» 1 knew himi lit. by me he was known, ‘When a qoqb 
ifi the objeot the ease with Ahe is allowed with the peat tense. 

In the shoit form c£ the Present Anxiliary (I aio, do.) oonsistixs 
geueralJy of a single rowel sound, the TO?rel to be need seeiztB to he 
ohosen oo euphonio principles, depending apparently rather upon tJie 
▼owsl or letter which happeoa to precede than npou the nonn or pru> 
ooiiD which IS the subject. 

Tbe ending of the infinitire le either ~nu or nS tndiSerentiy. After 
r or r (or rh or rh) n ie usaally changed to n, 


b&O, father. 

09 dA cat (naale). 

ijl, mother. 

brailj, „ (female). 

bSS; brother. 

fit, camel. 

bsuho, sister. 

paiiclii, bird. 

bsgfhr, son. 

ludh -9, -i, kite. 

b^i, daoghter. 

bftihi, elepbanh 

khhain, husband. 

bStli, band. 

ehdOii) wife, 

Ut, foot. 

thi9d> nan. 

n&k, nose. 

chMfi, woman. 

ikkU9, eyo. 

bagShr, boy. 

mhh, face. 

Uti, girl. 

dand, tooth (front). 

gnSl ehepherd. 

dar, (baofci 

edr, thief. 

k£o, eer. 

gdbf “d) horse. 

bS}, hair. 

-i. mare. 

mtb^bead. . 

bdld, bsttld, oz. 

jfbh, tongue^ 

g&ni, oow. 

' p9t. atomaoh. 

meulsj], bn&Io. 

^fb, baok. 

bakr -a, goat (be). 

kIbSb, book. 

-i, „ (she). 

kalam, pea. 

bShd. sheep. 

mftnjS, bed. 

knkk -ar, dog. 

gaahr, honsa. 

-rt , or -r5, bitch. 

daryftd, river. 

haQid, rich, bear. 

nau, streara. 

sib, leopard. 

pihri bill. 

g&dha, ass. 

jobar, plain. 

pig. 

ldi«c,&ad. 

kakkf -ii cock. 

nan*, nanded 

-a, - 1 , hen. 

tB^i, tftklnka 
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cisl}, 

gibQ, vrbeftt. 
knkkn, maise. 

^sl, tree. 
gl8* Tillage, 
liir, oity. 
beiibg. jungle. 
znSebi, 6$U. 
hit, way. 
plift], frdt. 

ijalici, neat (for eatisg). 
^eggS, „ other, e.j., of eow, 
hone. 
dSdh^nilk. 

^g. 
g^hfi, g\k\. 

Ul, oil. 

chfth, botterzonk. 

(hSu, tllLDg. 
daihfu^ diiy. 
rtt, night, 
attnj, no. 

jfihO, IDOOD. 

tSrS^ star, 
b&gar, wlbd. 
plQi, 

dau, eushioe. 
toS^, atomy wind. 
bfihrS, load. 

pajfthr. load of graaa, firenood. 
blj, seed. 

IdhS, iron. 

iadssarh, good, beactifcl^ oleao. 
kbteOdad, kuteadod, bad, Qgly, 
igDorant. 

WrC, big. 
nbathd. amall. 
dalldr!. Usy. 
iklSSli, wise, 
swift. 

penSndi ebarp. 
bc?4, high. 


Sifi{huH> 

ebuiis, cold, 
t&td, liot. 
god IS) sweot. 
t4&r, ready, 
tbdrd) little, 
bhauii, iDQCb. 
dbpn, be. become, 
aopo, coma. 
iSi?n, go. 
betb^h, aih 
laoQll, fake, 
dioft. gira. 
riroA, falL 
DtbQfl, nse. 
kbapS raaliQD, remaio. 
dskb^u, Boe. 
klii^H. eat. 
plQU. drink. 
bSl^ft, say. 
dadp^Q, apeak. 
euttoQ. sleep, lie dono. 
kdraft. do. 
raab^fi, Ecmaio. 
mai*nfi, kill. 
pacbS(gd| recognise. 
jSpQlj, know, 
pojpfi, arrire. 
danroh. ran. 
baoan^Q, make, 
rakkb^h) placa. 
bid^Q, call. 
pbSb^C, meet, 
sbikbpft, learn, 
p&rbijiu. read, 
likh^ifi, write, 
morou, die. * 
ebo^gfl, hear. 
elpO, tarn. 
ar9 dfoa. retoro. 
baob^fl, Sow. 

egbt. 

win. 
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h&ni6» be defeated. 
4 «q 8 jiofi, jfo awftj. 
blj9D» soir. 


anil I bili 9 Q» ploogU. 
fsD^i)u, gnue. 

teog&ii^ii, cauB to gruo. 


Ksvskals, 


Oardimil. 


1—8fc. 

l^^tbarSd. 

8—dc. 

19—OBO!, 

3—oaob. 

20—btflb. 

4^tsir. 

37—aaUl. 

5 —p&ns, iibojb. 

29—nnattl. 

6—tabs. 

80—tii. 

7-^St. 

87—auItT. 

8—anb. 

39—mjtfill. 

0—nau, 

40—taS|i. 

10—datb* 

47—ealtSlb 

11—gaiiB. 

49—Di}uaz5. 

12—b5r«. 

50—pajib. 

13—^rd- 

67—aatniijft. 

14—tsaadb. 

59—noabat. 

13—pandrao. 

60—B&ht. 

16—e3}aa. 

100—ebao. 

17^^ttrao. 

OrdifMl. 

paibll, Ut. 

satai, 7tb. 

dujjft^ 2od. 

dasliuS, lOtb. 

ciS, Svd. 


taaothii 4th. 

addbS, 

panjoS, 5th. 

pnngS do, 1}. 

cbattbS, 6tih. 

Tera oS kah 5 P Wkat is tb^ j 

QAISO f 


2. £jA g:9br8 ri kSto! ninmSr an P Bow mccb is tbie boree's age P 

3. Btliiaa ^ kStoQ dur m P How tor ib it froui beta 

to Baabmir. 

4. b$$ 14 gnolirS k9tij> clidtQ auP In tbj &tber’a boose 
bow nianj sons are tliere P 

b. Ij S bar! d^r9 daa baB44aQ ti. To-da;^ 1 from verj far 
bare walkiog coma. 
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6. USrS ta&t«S rS 'bftgSbr baab^S fiatbl biliS bniidd u.' Mj 
ancld’s 80 Q is sjairiad to his sister. 

7. GaohrS fia£$4 g5hr9 n dsic an. In the horise is the wloto 
h arse’s saddle. 

8. pttthS pSndS dun ki^ih3> On bie baok bind the saddle. 

d. T^ri bSTS mbi b€gh3 kn^Slh. 1 beat hie son vej 7 onob. 

10. Ss Sss5 dabrS pandS mbeuf^e gaai dsigan. He on that bill 
is grastng bofisloes and cowa 

11. 5e dil6 mOll gbhj^ phndS b^thi bnoda S. He nnder that 
tree is seated on a horse. 

12. Tderi b&S apgt beuiffi dft hSdrft* Hie brother is bigger than 
Lis sister. 

13. CerO ta51 rapOya. Its price ie two and a baU ropees. 

14. MSi'C b&6 Us mhatli^S gauhi‘5 dS muh9. ilj father liree in 
that email hoase. 

15. SlskliS Sh mpSyi dBan. (>{ve bim these ropees. 

16. S5 riip5j9 Ss bags tti« lau. That ropee take from bim. 

17. T4skbS blyS piU^Q aitb! baonltG. Rasing beaten bim 
aaoh tie blxn with ropes. 

18. Ru9 d5 ei^ ipi. From the well draw water. 

19. MiodS g&5kS teals. Walk before mo. 

20. K6iTb hagSbr tS dSan paobSka bai^S ? Whose boy is walking 
behind thee ? 

21. TfiS kijs bi^S si molii P From whom didst then boy ? 

22. 6& dS ikk! dakSndlrQ dS. From a shopkeeper of the village. 



EASTERN KIUNTHALt [Kititliftli.} 

Noam sfe decllDed as vb propcTi 

Psovotss. 

The {o^lcnrmg slight diSercnces arc foand 

Piur. 

1st. Sad. 

N. U thS 

O. ttlai’d 

D.A. i8 kliS» Si tod khS, tu8 

Ag. iS tuS 

1st, pen. proD, sing, has for 
kvrt, who P Ag^ kunS. 

Verbs are almost identically the same. 
ausC, come, makes past 
bs|^K. sit, past ^8|£9. 
pl^u, beati pree, perf. pffO 6 or ok. 

eai, past, or kASfl. 
dSnfi, giTS, past, ditiH or ditia. 
deopRa, say, speak, past, ixlips.. 

In the constroctions with the gen, caso given ooder Kotos cn 
Verbs on p. Id for mdhrS nth dfndS (KiB(hali), Eastern Eifl(liaU has 
md&re ditdS, for tSrS nth d^nndd QnthS, livS nfA dSwCdS dn^Af, for 

9rM rS kiUih ntA pSrhdi, miri &uuApl rS }>(irAfd/, see 

note, p. 16. 

The following Nomemls are diSeient 

5—panj. 

Ishau. 

8^5th, 

10—daogl]* 

H—girt. 

27—satii^b* 

29—nSltisii. 

The sentences in which there is any difference are ich joined 
R. Stheva Eashmlra t&I kitgd dhr auf Fi^m Itere to Kashmir 
how far is U P 


30—Ugb* 
37—saltish* 

39— nntslls. 

40— tsSli^, 
4d-^neis. 
50—‘pajis. 


6 hfl?. 

Srd. 

/. tiSrS 
iiaaSf. t8 



S2 


Satten KiQfluiU, 


i. Tlr9 b45 rS gauhrS k$ti^ (or kaa) td!i6(9 au P la f&tLer*s 
hoose bow many sons aro thers P 

5 kii t bars d&r5 daa b&^^Sau Q. To'daj I irom very far 
bare wallced. 

6. MScS ts&US r& tab 9(6 tSsii baabsSaStbS bibS bdndiS. My 
cncls^s eon is marrisd to bis siet«r. 

S. TSsrl ptt(hS pindB (oTgaihra) dztn k6|b0. Oa bis back bind 
tbe saddle. 

9. TSari bS(& mdS bSghS pl(4. His son I beat much. 

10. Ss .SS d&hr6 gaibrS gS6 dsdgaa. Ho on tliatbiU is 

grating bnfPaloea and cons. 

12. TSsra b£S apQi beudgS dan bS(a. Be is bigger than his sister. 

17. Tgskbl biyS fntSan rdsbi bannbC. Earing beaten him well 
tie bitt with ropes. 

18. HCiS dan cUL m&. Draw water from tbs well. 

Id. biftds gSSkS tsald. Walk before me. 

SO. K^srO teb9(u tSd&ao pscbn bSpdO P Whose son walks behind 
yon P 



SOTEHAl. 


A few poradigQiB will giro an id«a of the Edtkbi! dialect; 0&I7 
tbe points of difference will be mentioued. It is distinct from, bat ver/ 
mooli resembles Eifltbali. 

N ocvs. 

The declension is almost tbs earns as in EiStbali. The. following 
is tbe odIj difference 

Sing. Plvr, 

B.A. gObr-S k8 as Sing. 

Ab. -5 SgC „ 

its being need for kAl and dgo for 


PSCKOOSB. 


Sing. 


1st. 


3 rd. 

Sb, this. 

«■- 

S 




G. 



/. tiseau 1*6 

/. Issan I'd 

PX 

mQ kS 

t 8 k$ 

Ida ka, /. tlssaa kS 



mS 

td 

1 SDS&, /. tiseS 

SnoS, /. Us 5 




Plw, 


N. 

S, aimB^Si 

tal 



G. 


tdaurb, tnaurb tioan rd 

tnan rH 

D.A 

a 8 k 9 

108 k» 



Ag. 

1 

t &8 

tins 

fnS 


Aorsass. 

<3Vow.) 

to-morrow. 

pbr^S, da7 after to-morrow, 
partb®. before yesterday. 


iFlac*.) 
ittbi, bore, 
SttbA these, 
kirki, where P 



VBftUS. 

AtaUiary. 


2-i 


Fres. 1 An, &c. ft . ai fta fl 6 an 

FMt I waa l& (/. H) e& t& »(/. ti) u ta 

i^M^na, beat. 

Fat. kat$l -^S ~9U ~Sii -amS ^l9 -&I9 

Tbe Impf. oetiaU^ prefers the folloffiog foro :-~- 

lapt 8 t& ke(9l&, tQ keflU ii, b 9 ka^lla ta, 8 19 katSlQ, 

fraS is kai9ld, e9 tS ka^S^d. 

Flapf. m8 katelS 18, &o. 

Tbe Vocabalaty of tbe S5tfcb&t dialect is almcat the eatbe as that 
of ICi8tha1 Or GhirQ, agreeiag eometiznes 'with one aad eonetiiaes 
with tbe other. is see or look» rice, p^f, 5eld, A9l9, oold, 

dit, sns. 




in. KOTaTTsO. 

Kooks. 

MeucuUnc. 

Koons iQ >2. 

Stnf. 

PUr. 

N. 

gdbf'A horse 

*•&( 

a. 

• ~46,f. -toi 

fts $ir>g. 

r.A. 

'S lai 

M 

Lm. 

~8 d8, dl 

)1 

Ab. 

-8k& 


A]?. 

•4jni 


V. 

-U 

£4 

K- 

Koozut in ft Oonsonn^it. 

gaub ~r, house 

as ^ing. 

G. 



D.A.U Ab. 

-r& Ui. Ac. 

98 

Ag. 

-lui 


V. 

-rS 

-jfl 

JT. 

KouDS ia -I. 

L&ih-t, elopbnnt 

ftft Sing. 

6. 

-la 

>. 

D.AL. Ab. 

-t, Ac. 


Ag. 

-Ini 

,, 

T. 

-IS 

id 

Noaos is >a, 9ocb ftg dcorpioc» (ode, Hioda, 

ftrs declloed libs 

QOana in 

f&tUar, U declined liko <^ 2 uhr, bu6 bae in the Toe. Sing. 

aaone in indec. 

N. 

JVmi»»Re. 

Koone la-U 
tsb&M, girl 

as Si>ig. 

G. 

-iB 

«> 

D.AL. Ab. 

-1, Ao. 


Ag. 

-dai 

i« 

V. 


lyn 


4 



2 Q 


Kotgui Q. 

Xonus iu ft CoQftonftnt 


N. 

O. 

D.A.L. Ab. 

Ag. 

V. 


bftih-Q 

-95 

-gi, &c. 
-gi 


aft Stag. 


»> 


gSS, (iO\r, baa 0 . gatoi, Ag> gOvfoi^ 


Plur. tlio aame. 


PftOXOUBS. 





2 i>d 

Srd (be, fihe, it, tU&l) 


jfto, tLisk 


IT. hA 

to 

saa 


jua 


0 . inamix 


tSlii^, t|b&a,y. i&iftn, Mm/. ioUli&u 

bbrftQ,/. 

ftiftO 

D.A. mft Ifti 

tS hi 

lai,/. tftiS tectb 


9 a hiyf. 

aiS iai 

L, zuft dfi 

ttdft 

„ d9 d9, „ „ 

d9 

n dS 

„ da 

Ab. zn& k& 

n kS 

„ ki „ k&, „ ,. 

ki 

ki 

„ k& 

Ag. dal 

Utl 

tiu\ tai 


909, 



Piufol. 


1st 

£rid 


8rd (jaD,tbi8.) 

IT. ham$ 

tnms, tUmS 

sai 

jai 

0. mibri 

thii9 


Unatt 

inan 

D.A. bfvmS Ini 

iomS las 

tici lai 

l9i lai 

1* d9 

.) ' 

d9 

dfi 

di 

Ab. . ki 

1 * 

ki 

.. ki 

n ki 

Ag. hamS 

toml 


tlfiS 

iufi 

Sing. 


Pilff. 


IT. koih wk»? 

dsu9, wbc 

kiJ9 

dsQrr 

G. kauri 


dzaiiri 

kaai'5 

dzanrd 

B,A.L. Ab. kaui, Ac. 

dzkoi, Ac. 

kaai, Ao. 

dsaui. Ac. 

Ag. ko^i 


dm^i 

. kug'ijai 

d2ui4;u 


ftnjcne, aoaiaoQft; Q. ki$iu, 

An«, vbat f Q. biStcrfl. 

Othar ^QooQft ftio hfch, ftojtbbg^ aomgiUing; dsNn frufu, 
•ver; nhntsoevcr. 



Eof^nri. 
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Aiuecmsg. 

Adjectvrftft used as noaM are declined ns ngnus, bnt ft*l]ftoUves 
qnjOifying nonaa have fclie foDcxviog deolensinaAll adjcoUvee ending 
in any letter other than-3-^-au ate indecl. Those ending in these 
letters have Obi, -« op-rt», PI. -B indecl, /. -1 indecl. It eUonld be 
remembered that the ^oitires of aonos and prononns are adjectives 
coming noder this rale> 

Comporieon is expreaaed by means of hd or nsedviih the 

positive:—good; 6h Ihsia better than tliis; M 

hOUait, better than all, best. 

Denwnstrativ^. Corrdativt. Ini/frrogfiHvt- ItdoUw. 
nioff, like tbU or, taiQc‘>, like ibis or kaieS, like ahab ? dsaine, liko 
that that which 

Bti'an, BO much or tstraa, so ranch kstran, ho^ mnoh jSbraa, so mneh 
many or many or many ? or many 


Adverbs. 

Most adjectives can be used as adverbs. When so nsed they agree 


with the Bobjccb of the sentence. 

The following aro .the .most 
ad jeotivee 

(IVsM.) 

Bbhl, no«v. 

tBbhi, then. 

knblil, when? 

jsbhi, when. 

as, to^ay. 

kills, to-morrow, 

por^A day after to*iaorvow. 

caathS, „ >1 that. 

liidsB, yesterday. 

phdi us, dfty before yesteiday. 

thaD5ix^ „ ,% that. 

kOhhl, Booetimes, ever. 

kBbbt iia, never. 

kebbl na kBbhl, sometimes. 


impoL'iant adverbs other than 

(Place.) 
indhl, hoi’e. 
ikihi, there, 
kfdhi kti, where f 
jfddhl, whore, 
indbi tlT Qp to hero. 

,> iB, hither. 

Indbi, from here, 
hubiii, gi^. op. 

hundi, down 
nBddbi near. 
d&i% far. 
igdS, io fitmt. 
jiatahA holtiiul. 
bitrv, inside, 
bSlu'6, outside. 


Otlicra are kflai, why; StlTu ta^, for thU wason; MUe tUrg oi* Afitrt 
gu/Af, well 1 Aiyyg, rapidly; r„ yea ■, «8, oo. 
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PeBPoeit{OV9. 


TKd commonest praposttioas hoTS l>eeD gjren m the decJezuionB 
of noQDs. Sabjoioed is a brief list of others. The same wovds are 
freqnentr; both prepoeiliouB and adrerbs. 


pir^hS, beyond. 

SrghS« 07 ) this side, 
maodshi, miDjha, tritbif*. 

upon, 
tSt ap to. 
mS ks$, beside me. 

I, suQgliS, with me. 
ts& Is, ter him. 


tSr) taf, aboat thee, 
llama sSId, like ns. 
tlnau Mis, towards them, 
tltthau phSrt, after that. 

„ phSr, l oond about that. 

tomS bai'lbart, equal to you. 
mQ ehSd^Q, apart from me. 


S &r, and 
p&r, but 
dzai, if 


Coy^tioai. 

iUhi taf, becfiTue 
jllai ki, although 
jaipb, as if. 


VsRBS. 


Pres. I am, dse. 
Pi'es. Kegiative 
Past Sing. 


dttciiiary. 

A or asi indec. 
tidhf aintbi, iodeo. 
teu,/. W, PI. tuf.ii. 


Iktrahsititu Vkuds. 


fall. 


Pres. Cond. 
Put 

Imperat. 
Pres. Ind. 
Impf. 

Past Cond. 
Past Indio. 
Plnpf. 
Partiicipls 


IS^U -I -S ^ -5 

lot-mfi -4 -4 -mS -a 

18^ lottan. 

Same as Pres. Cond. 

The same with tau (/. t!) in Sing, and tai (/. t!) ia 
Plnr. 

Sing, Idt “^au, PI, -dsJ, /. -di. 

Sin^. lot PI. -*w. /. *!• 

Same with tan, d«. 

Iifg9, baring fallen; IdfiA (indco.) while falling ; /fifatt 
atiji dav, in the state of baviog falleu; falter 

Or about to fall. 
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Some Gommon verbs bfVTe slight irregolariUee. 

OMAU, auftMU, be, become (^e 4 is gcnerell; omitted). 


Past Cend. 

aundau. anhndan. 

Past 

tliau (tiaa) /. %ht, Ac. 


dpou, come. 

Pres. Cond. 

or Iodic. Sft S ft ai Sd i. 

Fot. 

Smd, &C. 

Imperat. 

i S5 oraao. 

Past Cond. 

iadaa. 

Past 

ba, PI. a$, /. £lorS9. 


4ia^u, go. 

Pi*e8. Cond. 

or India. d^H d^wS, ^ 

Tat. 

dSnift 

Imperat. 


Past Cond. 

d^uudaa 

Past 

d^dao, PI. d^h^, /. d^Qi* 
rotiApeu, remain. 

Past Coud. 

raabndan. 


/daaw, go. 

Past Cond. 

}Sndau. 

Past Indie. 

gna, /. g8t, PI. g», /. g5i. 


TitAKSifirB Vesns. 

fTWimau. 

, beat, conjdgated almost ezacClp like loffatu 

Tmpemt. 

mSr mSrao. 

Past Indio. 

mar-an, (PI. -ai, /. -!), with agent case of sobjeci 


mamu agi’eeiog with object. 

Pinpf. 

maraa tao, witi) ageist ease of subject, mgraa tan 


agreeing with objeeh 

The Pass ire 

is formed by using 6bo past pavticiplo nSrau, with 


tiie required tense effd^n, go; vUtrau jSitau, to bo beeten: but the nee 
of the pesdire voice U rare. 

TLe following are allgbtlj trregutar :— 
d#Aun, give, Past, drnau. 

bdrnHU, do. t, 

i«, know ,, jOnau. 

AnM», bring ,, kmu. 

lihSiyiUy eat; pTMU, drmk; fo«»uu, tokc; »ay ; nfeotq take 

away, uro I’egiilar. 


BO EfA^ftrU. 

OouMiTFO YtRns. 

Oonlinvcnee, Slate. 

I eoctume to £a.11, nifl In^ait r^w or rau^fl, (compoandcd vi6b 

I &m now m tlio aci oC fallings mfi iofJan anndati, C^ompOBiLcled 
with stiok, aod anftnu, be). 

Ifoteeon Fer&e. 

Js^u, go, ie ufod oal/ in compoeilioD, vurdu jSntiii, ba killed; 4^ui 
jMnau, go Away. 

The Negatire auxiliary ia foond aa io other dialocto ialhe Sinla 
Stales and jd Ealft. 

A Dotewortliy conetractloQ with the posaosaire Trben wo should 
ozpeot an ablaiiwe is iliiiatrakod in tba following .<—jau kilSh tSu^ nSU 
pSrkdf, be cannot read this book; ntM a^f fa»a(jau, I cannot go. Seo 
Dota under Ei9|haU. 


b£ba father. 

I, Dotber. 
bSB, brother. 

d&i, aister (older iban 
speaker). 

cBl, b^b^, sister (younger 
than speaker). 
cb6| ~il, isbSt son. 

-i -I, daughter, 

riod **6) hnsband. 

*i, cbBBth 
dso^B, lodrd, roan, 
chd^, tsbs&rlf woman. 
cb5t>Q, boy. 

-i, gill. 

pbnftl, bakrili, shepherd, 
tsor, thief. 
g6hr*ft, horsa 
-i, luaie. 
b5)d. ox. 
gab, cow. 
nibaiHh, boffalo. 


bikr-ao, he*goat. 

-I, ebe-goa(> 
behr, sheep. 
kdk>ar, dog. 

-rl, bitch. 
rioL, likh, bear, 
sfli, leopard. 
gbdbaOf ass. 
sttr, snr^r, pig. 
fiinrg^u, knkkbr^D, cook. 

-i —fjbeo, 

brail-A cot (male). 

-4, „ female. 

Qt. camel. 

cidkh'tL (/•!), little biid. 
cakiid. kite. 
aljailtBi/. sfeail, fox. 
li&thi, elephant. 
bStth, band, 
lit, foot, 
nib, uoae. 

Skkb, e^'O. 



m 9 h, fac«. 

2ftt. moatl). 
dftnd, tootli. 
kfto, Mf. 
slirS], batr. 
inQn4> bead, 
ditbl), toDgae. 
pSt, atomaeb. 
pictb, back, 
ji^ body, 
katftb, book, 
kdlm, pea. 
m&sjfti bad. 
gaabr, kouae. 
dai'95» livar. 
giiir. straam. 
parba^ dibr, Id}), 
madia, plain, 
kbic, deld. 
rd^, bread. 
pftQi, (vaiar. 
gihQ, 'crlieai. 
tabftli, maUe. 
bfit, tree, 
grai!, rillaga 
sbaihr, city, 
baon, jaftgla. 
matfilii, Sab. 
bat, way. 
pei^dao, patb 
pbbb froli 
mSss, meat, 
doddh, milk, 
pinol, egg. 
g«5, ghj. 
tft), oil. 

tebab, b&ttermilk. 
daibro, day. 
rio, sight. 
daihrS, en'i. 
dadtb, mooa. 
tftru, elar. 




3J 


bftgor, wind. 

p5gTi i^ain. 

dau, eooBbino. 

dsdr9 bigur, atotmy wiud. 

bftbi’tan, load. 

bftd^Q, seed. 

iQhft, iroa. 

bftteas, bitao»good, beaatifal. 
rlao, bad, sgly. 
bcdd^Qi big. 
mbitfan, hSIman, Uttlo. 

Boet, lazy, 
bogb^^ftraa, wise, 
murakb, igaoran^ 
paioao, sliarp. 
nte^a, bigb. 

^Slaa, tbagd^^i cold, 
naitaa, hot. 
gol&an, Bweet. 
sApUau, clean. 
cS9, ready. 

Lbknan. liiilo. 
baabri, mncb. 
anvan, be, become. 

Scan, come. 
d*u9as, go. 
bash^a. elt. 
dl^aa, giro. 

Utoao, fall, 
laigan.take. 

Hizoao, rise, 
klibran auQas» Bland. 
dikbguQ, see. 
kbftpan, eats 
pl^a, driuk. 
bdltao, Bay. 
soti^Q, sleep, Uq dows. 
komaa do. 
raobgan, romaio. 
man] an, beat. 

JiQgan, knbw, nscogsiae. 
pfijgan, an’ire. 


Evi^n)'4\ 




blgijiia, mti. 

banhvAa, fiow. 

hSge dSai^ap, ran Kwftj. 

jbdtijan, i5rn&ii) 

ciQQan, * 

jctoaa, win, 

place. 

&rana, bo defeated. 

be<li)aa>call. 

dSui japaa, go away. 

pb&b 9 »Q, railpan, loeet. 

banpan, eow. 

lltikb^aa, learn. 

aal jac^an, ploagb. 

p5rhaau» t«ad. 

kbSu^an, eanse to eah 

likb^c, write. 

pas^upan, eantto to diinb 

mSraau, die. 

sb^klTipaa, cAOBoto hear. 

I^op^an, hear. 

teSinaUf grase. 

i^Qae, turn. 

teoranpau taSroea, came 

0(65 i'oaai ratam. 

graae. 


NuVBfrALe. 


OarSiHol. 

1 -ek. 

16-boU. 

2 —d«. 

17—65ieri. 

8 —eaon. 

18—(bti-i. 

4—teir. 

19—9!. 


20 -bI. 

6 —chau, 

27—eatfii. 

T'-ae. 

29—petti. 

8 ^aUh* 

, 80- fi. 

9—nan. 

37—saTti. 


39—UQl£il. 

ll^^oiri. 

40—oML 

li—hari. 

100 —^ao. 

18^r5. 

lOOO basar. 

14'-^aadi. 

10O,0Cl0-lakklL 

15—pdndra. 



Orrftnal. 

p^tac. 

duljl phlr6, Sod time. 

d&«ran» d&jjaa. 

idbaa, half. 

ciao. 

paaa9 dA5, If. 

(saathaa. 

8 aw& dd9, 2f, 

pin^aU' 

ddi<S, 2f. 

chaeian. 

ddcfb. If. 

aitlan. 

fi&4bl U:Sr, 4|. 

d6|hiaa, lOlh. 

$k pio^i. 

paUiK b4r&^ let tiuxc. 




KcigvrO- 
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Aj n raid &he people do nob ooaot befoud tvreabj. Eren in dnbcs U 
is common to call Cite 22nd daj of tbe ^nontli ilie aecond, tbo 23rd tlie 
3rd, and so on. Fortj, flUtj, eighty, Ac., are dcs bii, cwn &r5, t$Sr bfi, 
Ac., or the word hOrl, score, is nacd. 

SemKCES. 

1. T§r5 tinC kg S ? WJint is tby uano? 

2. ggiiiifti kai nmnv a (S*d) ? What is the age of this horse ? 

3. Iiidd k& ta^ k^trS ddr mS (a) P here Itowfar 

IS it to Bla^oilr ? 

4. Tliaif bSbg gaulirfi di k9ti*S l$l9 lu jow father’s 

house how maitj sons are there ? 

5. ild barl dQr$ I to-day front very far hare 

walked. 

6 . Mgr9 c5c$au ish^^cl tgKii baikpl baiQaa aundan §s5. 

^Cy uncle’s son te hie a later is rnanied. 

7. Oeahva d4 slioklg ggftrUi ain &?§. In the house the white 
lioi’se’s saddle is. 

8 . Tshl (bibrl) pitthS g&d s!n kdsbd. Upon his hack bind the 
saddle. 

9. Ual t9ue Cshd^ddg Itaului \0S lilg. I hare beaten his non much. 

10. Sail dahra gS§ d^gai bdkti tear A. He on tlie hill cattle and 
goats is gmaing. 

11. S :i n I 111 bu p apS 8^h 1 4 gSl bl^aa aundaa AeS, Ko under that 
tioe on a horse 19 eeateil. 

12 . 'riiian haS apnt hsilipS ka bOd^au OaS. Htn broth er is bigger 
than his siHler. 

13. Tguau mol d^hl rapayyi isl. lla price is two and a half 
rujtucs. 

14. iilran bdb mhfttfg (hbkrl) ganlirS di raolig. 3Iy father in 
the little house lives. 

15. E& rupayyg tSn lal dai, These rupees to lunj giro. 

16. Sai ropayyg t9(l ki 6rd lai an. Thone rupees from him bring. 

17. Till hgtsg gidhi pitSo 1*0^1 gidlii kuglio. Having beaten him 
wrll bind him with ropes. 

1$. Kn§ k§ pSpi Tako out water from the well. 

19. blctkS hagd^u. Walk before roe. 

20. Eaui'S tsbdttl tiiniS pfi anduu I5g6 auiidau P Whoso aon behisd 
you is walking P 

2t. San iumS knu& kil mil laid P From whom did you hoy that ? 

22. Graul gk baoie kS. From a shopkeeper of the e Hinge. 
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INTRODUCTION. 



19 a portion of D)stnct«1>o& is aliooBt entire); Bspa* ^^ 

rated from E&^ra proper, beio^ conocoted ^itli it onf; b; a nanov \ 

neck o£ couiitr; in the north*west, while it Is boanded on the west tl; 
the states of Soklt and M&Qdi* On the north and east Saju propej*' 
bounded b; LSkn] and SplUov Piti i^espectiTdl;. Tlsesetno iraete, wB3b'1 
distingnisbed from proper, form pftrt of the Sntft sn^diTieimk^ 
of Eiygrd- On the sonth Ruin is bounded b; the Birer 8at)aj aeroee 
which is the British District of Sot OnrCi. The dialeots treated of in . * 
tbo following pages are tbo dialects of Kn]u proper, and are all Ar;an. ^ 
In Spitf and Labnl tbe dialects spoken nro Tibeto-HimaJa^an. In 
Idapdi, Suket, £aggra pinper and E!0( Oord tbo dialects are all of the I 
same general typo &« those here d^alt with. ^ 

Ea|fi propel’may be said to contain fonr dialects: Onter 
spoken in Ontor Siraji that is in the southern portion of tbe Sir&j;^'£ 
Tabeil; Inner SlrSjl spoken in Inner SirSj or the nortbernpart of 4h«'Ar 
SirSj Tabsll; Ba’inji spoken in tbe Sa’iiij Valloy which enters the ' ' 
Valley from the east; and lastly Eulhh which is spoken in tiie northem']^') 
part of Enl& proper. There is also a Tibeto*Hiinalayan dialect oalledv'.tl 
E^nifibh spoken in the village of MalS^S in North Snlfi and nowhh^*' 
else. 

The fonr KnlQ dialects are closely allied to dialects of RSjas&dBl^ 
fonnd in Rajputana, and indicate close connection io the past between, 
tbe peoples of Rajpntana and the Himalayas uorth^east of Simla. The 
fonr dialects have several points in common, such as the existence of. 
form of the Present Auxiliary need in negative sentences, and of w 
feminine form for the Obltqne Sing, of the 3rd Pers. prononn, and t^ 
similarity of the Oblique Sing, to the Oblique Plural in Notidb. 

In Onter Sir&ji ability is expressed by tbe genitive case of 
sabject with a form of the Present Participle which may be Passive; i*<~‘ 
Inner Sirafi tbe ordinary Present Participle seems to be need. 





Out^r v e iy closely ressmbles Eof Gnruif the note^ o& whiob 
(in the Appendix to the Gaaetteer o! the Stmle Dietriot) ehoold be 
coneolted. It has the GenitiTe in — Sau, the PeUve in the Ablative 
in h9, and the Xiocative in ^9. 

In Inner Sirftji the iorme are rS tor the Genitive, for tbe Dative, 
2Jrd for the Ablative, and for the Locative. 

Suoji has very iotereetio^ forms. The Genitive is in — 9r, the 
Dative in Uie Ablative in —dyA It haa two forme for the 
Pntare, one of them having endlogs in b and r which anggeet interest¬ 
ing problems. The Sainji dialect generally resembles Inner Siraji. 

The n se in Inner Siriji of the word tAl, in the sense of the Hindi 
jiMr, ie noteworthy ioasmnoh as the same word ie found in Hie criminal 
dialect of tbe Sl^ with the same meaning, Tbe contraotion of the 
Present Antiliary to shonld be noted. 

Cnlhl in several respects closely resembles Inner SirSjl. Its 
nominal inflections are almost identical, but it has no or for the 
Ablative. It has an interesting form for the Pres. Indio, and Imperfect 
being added to the root before the Aoxiliary. The polite Impera* 
in “fit fhonld be noted. 

The system of tzanslitoration employed is that of the Asiatic Society 
of Bengal with some additions, e etandsfor the sonnd of oh inchtld, 
e& being the aspirated o; 1 represents the sound mid*way between V and 
{i «italicised is'a word printed in ordinary type is half-way between u 
and V. 

T. Gbabahb Bailbv. 


ifarek 3rii, 1905, 



0X7T5R SlRAJl. 


Tb« Out«r Sirijl 

dialect resembles m man; 

respsote !Cst Gnriii 

wbicb baa he&a treats 

iu considerable detail in 

the Simla QasetUer; 

it will Dot tboroforo ba ncceesarj to treat Ooter SirSji with the same 
falnees. 

NoDtta. 

NoDna {a 

SiHffvlar, Plural. 

N- 

ghSr-e 

-6 

a. 

-«an/. 

as Sing. 

D.A. 

>«lai 


Loc. 

-« d« 


Ah. 

-8 k» 


Ag. 

-« 

Konne ia Consooaat. 


N. 

ghfir 

as Sing. 

G. 

gh6r-S 


D.A-L.Ab. 

gbdr-ft bu, Ac. 

Feminity. 

Nonas ia >1. 


N. 


as Siag. 

6. 

-16 


D.A-L.Ab. 

-i lai, Ac. 



-19. 

Noons in Coasonant. 


N. 

bb<d« sheep 


G. 

bhSd^ 


D.A-L.Ab. 

hheda lai. Ac. 


baib^, however, is declined as followa 


N- 

baihj^. sister 

baib^-i 

G. 

baih9-!6 

HR Sing. 

D.A.L.Ab. 

-i lei. Ao« 

u 

A«. 

-i 



.^8 

let 

8sd 

Outer 3i^'u 

Pbokoobs. 

3rd 

$ or Ih, this 

N. 

ht 


sau, Sh 

8. Sh, an 

G. 

roerd 

tlrA 

mbf. tfeas 

9&& /. 6esd 

D.A. 

isfilai 

Ciiai 

t«u IS m 16 

SdU H16 

L. 

mCdS 

Udi 

.. d8 „ dl 

dl „ di 

Ab. 

mnkhti 

tSkb$ 

„ khe. bha 

„ kill „ khl 


mat 

(aZ 

tii tei 

8u8 ai 

N. 

ha ml 

tnisml 

Flurtd. 

&$S 

i. lb 

G. 

nhirb 

tli&rQ 

tlii-6 

ia^Q 

D.A. 

hara-a lai 

tnm-i lai 

-i 16 

-a l8 

L. 

-a d$ 

-a dl 

dl 

^dl 

Ab. 

-1 kl 

-dkl 

-i.kl 

-& k| 


-1 

-9 

-1 

-9 or -nl. 

k'xp, who P 0. kaurG, Ag>. kun;. 



AdjeoHvM Qsed as noone ars declined as zunma. When they 
qaalify Donns, they are not decUoed except in thaeaaeof those the 
Nom. Sing. Masc. of which ends io ^ or These tahe -9 for 
the Plor. and for the Obi. Sing., and -{for the Fern. Sitig. and Plor. 
Genitivea of noana and pronosna are adjectires coming under this rule: 
thn.^ ghoj-iav or of a horae, Obi. ghJ}r&; ^^0% of a woman, Obi 

biflu. 


DemoTisiratw, 
ly^ like this 
9 tiau, so mucdi or 
many 


Oorrekthee. 
ti3r6, like that 
tstran, so mnch or 
many 


InUmgAtw. 

Idyd, like what ? 
kitxan, how much or 
many P 


Coniparieon is expressed by means of the AblatiTe ease, as, St^ibhiS, 
beaniiful; vtwiU njoie besntifal than Z; tifbbi hi ^bhiS, more 

beautiful than all, most beantifnl. The pronoun ih has a form idS, 
ids more baantifnl than this. 


AoTBsas. 

Most adjectives caa be used aa adverba, in which case they agi^oe 



Outer SirB.ji. 
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with the eubjeol of the sectenco. The foUowiog u*e ft few retycom- 
ctoo ftd^rbs, other than adjactivee 


(rtme.) 

9bb6, Qow 
t^bbs, then 
kSbb9, when P 
jsbbs, when 

kSlJft, tO>lQOITOW 
p6r^6, after to>morrow 
teaathfi, „ „ that 

blj, yoetetday 

ph$r6s, day before yesterday 
teaathS, .» „ that 


{Flaae.) 
idUt, here 
tidbl, there 
Icidbi, where ? 
jidhi, where 


lai» to 
ks, from 
ds, in 
g»', upon 


PRBrosmotfs. 

tftlQb Qp to 
6a^g9» with 
ipfi, in front of 
pitahu, behind 




VSBBB. 


Pros. I ftm, &c. & nod ft e fi & 

or ftSHi Msi fisea asxe 

Neg. 

4 thi with negative pajiiclo. 

Past 

tan/, PI. t« /. M 

Itdratuitive Perhs. 
pdpzm, fall. 

Fat. 

pdf—ft —a -“ft -6 -ft 

Imperftt. 

p5r pdfft 

Pres. lad. 

save M Fat. 

Past Oond. 

pdr-dau PL -dB /. -di 

Impf. 

Put. with tan (tS, ti) 

Past Ind. 

pgj-aa /.-I pi.^ /,-1 

Plnpf. 

pdran tfto 

Participle 

perftkdrft, having fallen 


aseo 


& 


iS6& 
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Ovier 


Past Ind. 

come. 

Regular except in Past. 
a9 /. ai PI. aS 

Pot. 

4404.01 go. 

d9u dSwi dSwa, &c. 

Inperat. 


Past Good. 

dSniadan 

Put [od. 

iSio /. PI. 4Bw9 

Put. 

j&4Q* go. 

jW 

Imperat. 

JS ji 

Put Good. 

jftndaa 

Past lad. 

gau /. gaul PI. gaoS 

Pui. 

raub^o* remaio. 

raohC or ranbi 

Past Cood. 

ranhadan 

Put Ind. 

raabao (-5 -4 ) 

Imperat. bai 

baittL^Oi baiKb^it, sit. 

EegoJar. 

»bai^, flit tboo» u well m the other forms. 

Fast Ind. 

TVouitkM Verbs. 

talk4lU beat, like p9r'*9. 

A^ent case of sobject witli trifran whioh Hgreee 

Put Good. 

kli§oui eat. 

kbandau 

Put Ind. 

khaaa 

Put Ind. 

d«49, gita 

dSnaan 

Pnt. 

U 40 , tdee. 

laift 

Past Isd. 

laian 

Put Ind. 

kdrnoi do. 

kiyao 


AbUH7 is ezpKSflfed b; raaftns of the present pert, with the 
of the anbject. 

mSrf nAt ot mfr0 bhSli n dimtdi, I ceonot go> 

miri i\ kiifib uih\ pirhdi, I ouinoi read this book. 

This partidpie, it will be obeerred, is girert a paasi^ aenee. 



Outer Sirdjt +1 

T2u 9 Infio. is need k> express cecessity, as:— 
mfi itOUi 49un%, 1 bs?e to go to-morrow. 

TIjs Infisitive eods io uok, »&, pu, n6 or sfl. In other words slso 
we find the vowels o>tt, S, A iQterohaages.ble. 

The ieaiame forms of the 3rd peie. proo. a>nd of ^ this, are, as 
m other Sola dialects, foood in Oater 8ir&jl. 

deumt, go> is used to expiess the idea of going, jdflH, go, is n$ed is 
eonpositioa. 


b»b, father. 

knkh-li, hen. 

ij, mother. 

brai] ^n, cat {nude). 

bhui, brother. 

-I, „ (female). 

baih^, sister. 

fit, camel. 

d&i, elder sister. 

liotthi, elephaiit, 

di, yonnger sister. 

ii&th, hand. 

eon. 

kbftr, foot. 

-i, daughter. 

uak, noso. 

rapd^, husband. 

akkhl, eyo. 

ohdfirl> 

mKh, face. 

mord, man. 

jut, nioutlu 

b9^U, woman. 

khakkh, corner of month. 

sbor -ft. boy. 

daud, tooth. 

-i, gu^I* 

kHim, ear. 

phn&l, shepherd 

sbril, Lair. 

teSr, thief. 

mn^d. head. 

ghftr -fir horse. 

dalbh, tongne. 

mare. 

dbap, pit. stomach. 

b<Sh^ ox. 

pi^b, back. 

gfifi. 

dsau, dshl, body. 

mal^ir bofialo 

katgb, book. 

b&kr-an he-goat 

k&lm, pen. 

-ri, she „ 

mandzan, bed. 

bhddr sheep. 

Khdr, honso. 

kuk-ar, dog. 

daryio, river. 

-li, bitch. 

gihd, stream. 

bhibS, baea$, boar. 

dzut, hill'top, pass. 

bar&g. leopard. 

dbur, bill. 

uh, 

sdidau, ddi, plain. 

gftdbau, aB». 

kbsc, field. 

BUT, pig. 

rd^. broad. 

k«kh-lai, oooU. 

pacii, water. 
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Outer 


kdi^Ak, nheat. 

aulai, lazj. 

mtize. 

dkl8a)aa, wise. 

but, tree. 

QikimDaft, ignorant. 

gr»a, TilUgd. 

tahskaa, awift. 

buir, town. 

ticobau, sbaxp, 

baoi^, juagle. 

uoliUn, lofty. 

dadrkj, machli, fisb. 

^iSbhlaa, baantifol. 

b&t, nay. 

I^lao, dzadau, (handan. 

pbd), £rajt. 

cold. 

maas, meat 

zteitaia, titaa, bok 

dn^dii, mUk. 

guluaci, aneet. 


raolao. dean. 

gbW, gh;. 

tbSraa, little. 

ii\y oi). 

kliMsan, mncb. 

tak&li, buttermilk. 

come. 

dhair, day. 

dlo^D, ja^u, go. 

r&c, cfgbt 

bstbno. eit 

dhaipS, eon. 

lapd, take. 

dsuth, moon. 

dSQd, give. 

tarft, star. 

pfinin, fall. 

bagQri, paui^ wind. 

khilQn, eat 

p&ni, rain. 

jUCi^an, drink. 

dliQpp6» sn&Hbine. 

boli^ki, epeak, aay. 

bb&ran, load. 

kCrau, do. 

bSdsau, seed. 

rauhj^n, remain. 

Ibban, iron. 

t8ikg.o, beat. 

bitan, good. 

dal^Q, know. 

nikkao, bad. 

43 w4 j4j>n, go away. 

b^rau, big. 

ui^u. bring. 

hbtahau, little. 

nf^n, take away. 


NoMBUta 


OardiitaU 

1 —«k. 

^^naa. 

2-d69. 

lO-dbss. 

oann. 

11—giSri. 

i^lear. 

l^—barS.. 

S'^paua. 

IS—«rS. 

6 —tshao. 

14—taandi. 

7-a»t 

15—pSadrfi. 

8 —a^b. 

la-seu 



OuiPr SirOji. .|0 


W c*M SSaTj!— rwfiwuprf, 


I7'^nl5rfi. 

00 —shftth. 

1$—tbfiri. 

07—sat Mb. 

19—Dl. 

CO —n^hOttflr. 

20—hi. 

71>-s3ltar, 

27—pfttSi. 

77-^aWtfap. 

29—nolli. 

70—n^us])!. 

20—u. 

80—o-slj^hi. 

37*—sftTti. 

87—sfiMshi, 

39—901811. 

89—9i9n5. 

40—eSli. 

90—nobl«. 

47—aataji. 

97—sa tanas. 

49—nunji. 

lOO-^bau. 

oO—padsi. 

200—<lo5 sbau. 

&7—RAtunji, 

1.000—ii hair. 

59—n5lb« 

lOO.ftOO—Inkkh. 


Orilifm}. 

l£t> pafhin. 

Otb, Cahniiian. 

2nd, dojja. 

7th, sliiau. 

3rd, ciyS. 

lOlh, dCssian. 

4tli, (Aaotho. 

«*rOth, pr»dsn|*ian. 

btli. pan^iR, 



SRKTRKCR8. 

The* foUotvin(( fi76 nfll ^:nfltro f(» sirf' >in fti Hie* 

(liffatincA iK^tncen Outer SirSji and Kd| Gnrrd, T^iej Abnuld l>r oonu 
prei’ed with tbc aentenccA fn ilie Ifotoe on KiH Gni’iib 

G. MSr« bftbufi sbGi'fi tgfiS bnih^t InibOA nuadnii 3ilv 
nncle'a son married with his slater. 

7. Ghbra d| shitt? «tn a«il. In the lion^ the white horse's 
» saddle la 

17. T88 oh^ihhld kor^ tsihnn rSs]ji koru Itandhpii. Jioat him well 
anil bind him with ropes. 

19. Mo hSQd* Soforo rne walk, 

20. Kanro sliOru td pi (slut hfli^ddO Ingf^ aundA P Whose son 
behind thee walking vomes F 


Vf. 

IITNER SIHAJl. 

KOUNB. 

i/<ueH2tn«. 

Koqqs in "A. 

Sin^Jar. 

Rhftr-5 

Plural. 

s 

Q. 

]<nn 

as Sing. 

D.A. 

-S be 


Loc. 

-I mwn^6 

tl 

Ab. 

'3 l3rn. 


Ag. 

-3 

IB 

V. 


-« 

N. 

KonoA in Consonant, 
gbup, bouse 

gUSr 

O.D.A.L.Ab. 

j(bor3 vO, Ac. 

08 Sing. 

Ag. 

^b3r8 

>• 

N. 

7(SintRtne. 

Kouni^ in - 1 . 

5l>0hr-i, girl 

-i 

0,t».A.L.Ab. 

-i mn, Ac. 

-1 mo, Ac. 

Ag. 

-i 

-) 

V. 

-t6 

-iR 

N. 

Noons in Consonant, 
bhl^ sister 

•u 

G.D.A.UAb. 

bbnj'S mo. Ac. 

-& mn, Ac. 

Ag-. 

-& 

-u 

V. 


-fi 


Prohdoi^s. 








Jst 

2na 

lira 

is, tbis. 

N. 

bl 

ttt 

SOD 

15 

G. 

mSnva 

t3rso 

fl& rft 1 

/. tSseS ro) ifi ro ( f. £ssfi ra) 

n.A. 

n>fi b3, tdK 

ii b3 

„ b5, 

tSu, /. t$s9a „ bi. Ifi, /. &;Ba 




b<S 

bu 



liuxur Sirliji. 




h. 

niS ru^uje ta mOnjS 

m^ojS, f. 

tessa ih m6Qj$, f. SssS 



mlSnje 

ntdnjS 

Ab. 

„ l#rA lira 

r. lirS. /. 

tosek „ ISrS, /• 



Is^ft 

ISfa 

Ag 

ujaT tal 

tin/. tU9& 

iu/. CseS 


Finrnf. 


N. 

hfimniS tomroS 

te& 

in 

G. 

mhSx'Ru thamu 

>. ra 

ra 

D.A. 

hamabs tumma bo 

b6 

., b« 

L. 

munjS ,, monjC' 

mooje 

moujs 

Ab. 

„ iSra iSra 

)8rA 

n l*fa 

Ag. 

bummS tumas 

U& 

ift 





K. 

kuQ, who ? dsGn, who ? k^ni 

itU 

G.D.A.UAb. kae ran, &c. dsifi xA, do. k&s van, Ac. lA, do. 

Ag. 

kG&t dsih 

kh^l 



Othci‘8 mi) ki, what? aujihinip, nmcUiiag. 


A&J1»CT(VS«. 


Adjoufivcs uflod as nouns 111*0 declined like iioniis. NVhen qoali/y* 
iiig iioonH (tie; nro net decHnod escupc wlicu tbeir Nont, Sing. Masc. 
«*ndA in -^1. In tUix case tliey tnko -e foi* tbc Obi. 2ilA.4e. aud *■! foi* iltu 
yem, The genitives oI nouns and pt'onouos arc adjoatives comiug 
under this i*Qle. 

Cemparisoii is expvoHeed by moans of than as, mmrd, good, td 
ki T/ftnFii bottei* than this, $5bbM itS rdmnj, better thnu all, best. 


Detnonxiraiite. 
ilbfa. Hke this 
$trau, so ttucH or 
many 


Corrdalioe- 
t9rs, tdlifft, ^>ks that 
tStma, so much or 
many 


InUmyatifc. 
ksr^ kshr&t like wbsiP 
kstrao, bow Quch or 
muDj 


Aoreaus, 


^lany adjeotivoe used also as adverbs. V^hen so used they 
agree wilb tbc subjeoi of tbc sontenco. The foliowiug is a Ket of a few 
of tbc ooDunoDeet adverbs obhor tlian adjectives 

(TiiM.) (Place.) 


ifibbA row 

t^bbe, t^br8, theu 
Vi\>i% kodds, when Y 


iodi. indb!, bore 

par, there, on tbe other side 

koiidi, kanl, whei*e ? 
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hm9T iUrttjL 


( 2 V«*o.) 
jSbil, jdddo, wLeu 
4 s, today 

tO'tDOlTQW 

day after tO'tnoirew 
Uaotli 6 , day after tliat 
bSdZi yesteiday 
phnrs, day 1)6(01*6 ycstoiday 
tAaui'hS, day before that 
kSdUt, aometitnea, e/er 
kbdbl na, sovar 
kudbii kodhu, eouietiuies 


jftut 

iodlii op to kero 
iadki Ic4, from liere 
ujbB, op 
&udk$, dowu 
jBbS, ia front 
pat«b^, bebiud 
wbUar, lueidc 
bagB, ontslde 


Others are kihi, why P /uru, >68, utk, ito, cAiia> qaiokly, kori, 
well, 


PasrosiTiOKS. 


The voiIiiooueal pivi>oaitioiis have been given ia tlie dcvloneion of 
a cans. Sabjoiaed Is n brief list of others* Thesaino woi^d is f I'cqueoily 
both a propositioo and an advirtb. 


pfir, OQ that side 
w&r, on this aide 
iiionjS, witljin 
UiQf, t&9b up to 
pai'asudS, opoo 
th&t, below 
iiiS dcfB, buoido me 


uial B<3i^ha, with aie 

iurf tapb 

tBrI UqI, about thee (oi* for 
theo) 

iQh! j&liaa, like me 
ihri taijl, towards tlsein 


Vkbus. 


PlSB. 

1 am, 

&><& 

Auzilidry. 

&>& leu 

asa 

6*h a»& 

Pies. 

Neg. 

ntli ads 

/. afb gdl 

PI. ii!k 

ads 

Fast, 

1 was, •!(«. 

tUi 

till till 

tbi 

thi tbi 


/H<rui4»five 

p6ruaa fall. 

Pres. Cuud. por •§ -6 -Q ^ ~au 

Put. P^rnl *-aQ -as -^u -8 ^ "8 

Iniperat. pur p<^ra 

Pros. In d. pordsB /. pOfdl PJ. pupds 

Put. Ooud. the Bttuie 



Ini\«r SWitji. 


Jiopf. pufdaa tbi, 

Past Lid. pvrO and pOraa /. puri Pb pvr> 

Plus. PcL'f. pOru 

Hopfs {iDrft tbj 

Pfti'CicipIe p^rikM, i)a7n)2 fall CO, falWi', about to fall 

ScuiC vot’bs allow sliglit iiu’egula.iitiua. 

iLdQau, be, become. 


Fab. 

bSlaa 

Pres. lud. 

baudU 

Put lud. 

bdo PI. LSi 


uomc. 

Pies. Coud. 

ibS 

Pat. 

llittUa ur Iblad (ur iftlau, ilau) Ihlau ibUu 
lli^S ov ihl« iLlS ibfi 

Inipvrab. 

icb ielia 

Pi’cs. lud. l,t « 

Past Coad. 

Faat lud. 

id 

Pai’tbiplo 

lUawilft, eumais about to uomu 


uiaS, ifo. 

Fot. 

naSlau, &c. 

Impeiitt. 

a&a or uaidi* Pb ua& 

Ptc9' lud., iiaiidau 

Piial lud. 

uatliaa 


jaijft, go. 

Put. 

jatilan j&Uuu, 

PiXM. lud. 

jaudau 

Puat lud. 

gao,/. gaul PI, g»u5 


rauLi^ toiuiLin. 

Put. 

lalidlaa I’uulilaa, do. 

Pres. Lid. 

raubiiduQ 

Fast lud. 

laobu 


nit. 

Put lud. 

bl^uu 


TruHsUicc Vfrl>e. 


bslk 9 &, pOroau. 

Pastlhd. 

Aguut case of bubjeut with tat4uu wbicli 


ebjeol. 
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Inner $irSji. 


Some of tbc folio{viogeomniou verbs uve slightly irrogolav 


Pres Ind. 

kbSudau 

eat. 

Past Ind. 

kbiu 


Pnt- 

doSlan 

dIgA. give. 

Pree. lod, 

dindau 


Past Ind. 

dinsan 


Put, 

latlao 

lanQ§, tAko, 

Free. Ind. 

Unindan 


Fast 

lanii 


Past Ind. 

boim 

bOI^a. spook. 

Past lod. 

kdrh 

kdrsa do. 


Ability is oftoo exprossod by mofios of tbc Pi*os> Pni’l. (Pixs« Ind.) 
aod the geaiiive case of tlic sohjout, as, niSri ucM ivnlau, IcacTiot do. 

To expreee being ia tlioaot of doing o thing (fit>m &<y.9n4, ^tfek) 
ifi need. i5 iSgSrCtS khiindc, Lo is eatiog bicad; thi rCfS kItAid6 liitjS 
hundS, I WAS eating bread. 

The votrel of sow, he, elie» it, is somctfinos omitted nftera verb, em. 
ItH bi na die, do not gi«o it to him, where a repi’csucits t/. Tiiis i ciainds 
us of the IS. aod s which arc so oomQXonas 8rd Siog, suffixes iu Lahndi 
and in Pauj&bi West and Nortli of Lahore. Cf, also Inner Siiaji iSjvi 
no nl si, do not taW it from mo. 

The word hhf, nea&lsg 'again/ ‘ after that,’ is iiotioo- 

able becauso it is a characteristic of the seci’ot ditvlcet of the thieving 
tribe of the SSsIs. 

The iufiaitire ends in -nA, -(lun. In otliei* words also we 

find tlio Towele d, o. on intoiThaDgoable. 

In the Negative AnxiHary dJo, ddi, Ads the il is protiouneeil very loug. 
This word differs from most Negativo Anxliarles iu being decllikcd. 

The special Feminine forms of the ^rd pere. prao. and of io, this, 
shopld be noted. They are found also in the Simla States dialecta. 
bib, father. bstn« woman. 

Ij, mother. mard, man. 

bb^, brother. bitri, woman, 

dfti, elder sister. boy. 

bbS^, younger sister. gbor^ girl, 

ah Sr*, son. pboSl, sbophoid. 

^9r^ dangbtar. tsSr, tbiof 

mard, hnabaod. gbAra. hmae. 



7 «»«* Swiji. 


4^ 


j*hSFi, mare. 
bol<3, ox. 
ffS, co^v. 
iriihSfti, bnffftln. 

hc'^^rv^. 

•1, i<he*gosit. 
bhSd, sb«$}>. 
knlt-aii, Oog. 
bitch, 
boav. 

Icopai’d, 
gSdhi. w. 
aur, pig, 
ktikk-^r* oock. 

-^•i, hcii. 

ba,r(^l-au, cat (malo), 

-I, „ (ft'iimlc). 

Qt, caiueh 
bitbl) o!cpbtuit. 
list)), boiiil. 
pair, font, 
cftk, uoae. 
iccbl, oye. 
mSh, face. 
dSnd, tooth. 

kanS^ ou*. (lobn of ♦'ar ?> 
abrvSb bftir. 

QUi^d, bead, 
dalbb, tnngde. 
pSt, Ktoniacb. 
bock. 

.sailp. dchl, dsiifl. body, 
katub, book, 
kalam. pen. 
maadxaa. bed. 
ghar, houac. 
darji. river, 
gShd. caar. sti'cam. 

Bai*^, bill, 
mha). plain. 
kbSc, field, 
rtttlv biead. 


p5^b water, 
ka^k. ffibS, wheat 
tshallb Tnaiae. 
hatta, treu. 
grS, village, 
bax&r, city, 
b&o, jonglc. 
mfieebb n.Mi. 
b&t, way. 
pbu), fruit, 
mloa, meat, 
duddb, oiilk. 
danaa, ^g. 
gbl, ghlO, gbi, 
tsl, oil. 

tebaT, bottarmilk. 
dibirO. day. 
rSc, night 
dibSrd, auraj. enn. 
daCeb. te&aa^t, moon, 
tari, star. 
b&gar» wind, 
pa^b rain. 
dhCppi., annabine. 
bh&rSi lead. 
bSdaa, seed. 

Idhi, iron. 

flh5bblft, rainra, good, bean, 
tifal. 

burS, bad. 
boran. big. 
botsbau, little. 

enst, nist le^y* 

8at&«, wise. 
iDai%ti< fooliah, ugly, 
tflbska, swift, 
ticchfi, ebarp. 
nebta, lofty. 
gh«U« cold. 

niitfi, niggb&i tStS, hot. 
raft^a, eweet 
^littan, white, clean. 
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InMT StrOji. 


tbOyi, ViiiU, 

kbSpi, eat. 

baahd, zniicb. 

jbutpi, drink. 

c'lttbi, black. 

gatipi, Bpcak, say. 

bki^i, be obtained. 

bQinS, speak, say, 

iiiqS, come. 

kdrsi, do. 

aipa, go. 

ranhpa. remain. 

bQ^po, sit. 

tMkpS, beat. 

laapS, takt>. 

dsinoit Imoa*. 

dlo&, give. 

inae, bring. 

p&rssti, foil. 

n!pS, fake, take away. 

Nnussiis. 

Curdtnal. 

J—«k. 

' 39—antaSlt. 

2—dOi. 

40—islli. 

$—cep. 

47—aStU]t. 

4—Isir, 

49—apunji. 

5—pa lid z. 

50—podbi. 

0—tslian. 

57—SAtiMujl. 

7—sit. 

59—ap&p 

8—ith. 


9—nan. 


10—d5», 

69—upUaitar. 

11—giiri. 

70—sStter. 

12-bill. 

77—aatSltar. 

13—t Sri. 

79—apSi^i. 

14—tsaocdi. 


15—p5ndrS. 

87—aatiS^i. 

10—so] 3. 

89—naodS. 

17—satiri. 

90—nobbs. 

18—thari. 

f)7—Aatiinb 

19—aib. 

09—Tiaakri. 


gO^blh. ] 00— 

27—BRUi. 200—dui ^iho. 

29— nCtri. 1,000—Ii ad BSr. 

30— tri. 100,000—Ukb. 

37—Mfcnttl. 

lit, pailUA. 

2nd, dujj6. 

8fd, oTyd. 

4t>), teanth^. 


ntli, pandsao. 
Otii, tabbthMi. 
7tli, autoH. 


Inurr 5*t*^*J. 51 

SsirrKNCK;«. 

1. TSra nMi k$f Wli&t in thj name f 

S. &ii sUQr@ ti kSCri imiiriKr It6i ? much ix the uge nl ihiR 

horse ? 

Iodli6 kft (^ft^liTnii* tA^i kitrfi dCtrl' Fioza UeiH) lioif far is 

4. Tliftt'e bib& t SgkcVB kiStrS ^i^hvii ^ Itiyoar father's hoasc 
hoi7 many boys arc thcra H 

5. HS as baa)iH dftri Ut oO. 1 to-day fi-om very fav hare 
walking come ? 

6. ilere cao€ ru ^oliru riv biSh idri My noolo’a son’s 

marriage is with his daughter. 

7. GhOi'3 ^iitS glidfS ri sill. Tii the lionsc m the whits horse's 

srwidie. ' 

S, Ifiri pi^thi {laraimiia (oppur) ctu Od hie back bind the 

aoddis. 

9. Mai lui'O bct& baiiUft tAikfl. I boat hta son much. 

10. S5 aaraja I'g dsfttA upper bbBrS tsaraundn. Ho on the hill’a 

top is ginsiog slieep. 

11. Ss 19 h&^ tli9i ghdp^S pat annds hSthS hondA. He under this 
ti'ss iiQ a horse ie sciitsd. 

12. TlQr^ hhil appi hhipa kS baurae. HIh brother is bigger thui 
Ilia Nister. 

18. fi9iS m9l rapaal. Its pries Is two and a Italf rupees. 

14. MSio b&b 1ft hotsbo ghurS tiieUiuU. My fatlier Urea lu tlm 
little bOTue. 

15. £n 1}4 BS rapanl de. Giro these mpoes to him. 

16. iBrft H rapaul lani lau. From him take thsao rapees. 

17. £u ramrS kdrt tsiki lao i&^i kurl buiidhi )an. Beat him well 
Olid bind him with ropes. 

iS. E6& kl pOpi k&rhS. Draw water from the well. 

19. Mft ld( jslift taulS. ^alk in front of inc. 

20. Fuisrft ghnht'fi tOmft patshsS aCiy Whose son is coming behind 
you? 

31. £oolj klaS ISfft raftllB ftpiV Prom whom did you buy this 
thing ? 

23, Gr€ re dukindur& lerft> From the shopkeeper of the Till age. 
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SAlKjt. 

Tb« stiusmar of SftEajI beors o cooaidorAblo rosemblance to that of 
Inner Sirijl; in fbe following notes* therefore, chiefly those points will 
be mentioned in which the dialeote difior. 

Kocrtrs. 

jtfosctth’ne, 

Monns in -S. 








N. 


ghat^&i Hone 



Q. 


-Sr 

as Sing. 


D.A. 


-ib 

)) 


Ah. 


-Sigi 

u 


Aff. 


-s 

It 



Nouns in Consonant. 



y. 


gbar, house 

as Sing. 


Q. 


ghar-ir 

•. 


D.A. 


-£b 

M 


Ap. 



M 




Fmininf. 





Nones in -h 



y. 


bdtl, flftughte)* 

as Sing. 


Q. 


ua-v 

»> 


D.A, 


-b 

|> 


Ajr. 


-s 

l> 



Nouns iti Consonant. 



K. 


bhiiji 



G. 


bhi^-ftr 



D^. 


-ab 

... 


A«. 


-9 

... 




PROHorae. 





SxngulttT. 



Ut 

2ik1 

^rd 

S6* this 

N, 

haii 

ta 

96 

96 

Q. 

iner& 

tSra 

tSurS, /. iiMl r& 

ifl r& /. gsea r& 

D.A. 

nsau bhi 

tSbhfi 

tSQb t^sa&b 

lab Sssab 

Ab. 

mtt £(;& 

Uig& 

tSu SgS tAses agi 

Su iga f$e& 

Ajf. 

mSS 

tAuS 

taoe tgseS 

eas iss$ 





Fhuhouh!^ 

Plnrd. 


N. 

ii»& 


m 

H 

G. 

'nbftri 

thii'i 

>?SiA 

9iT& 

U.A. 

ase&U, iti&b 

tft&b 

tub 

E&b 

Ab. 

issi (ftsi) 

Ugg 

tQI &ga 

tSi 

ii agi 

Ag. 

&hi 

tfisss 

teiO 

ia« 


iTime.) 
9brS, Qow 
tSbrS, 6hea 
kSbrS, when V 
jSbt^» when 
Sds, to-daj 


Adtekbs. 

ihLiu.) 

SkkbS, b«i«, 
tSkkbS, ibei'e 
kxul, whei*e V 
jaat, vbere 

Skkhi kftbl or kHuhail, from 
here 


why? mMfar, inside; buTi, very much, &j;roes with iU 
M04)i 01 pitMicuu. I6 ie to be dietfngushed from bfiiJ4a, big, wbioh is 
not need as au adverb. 


&gS, from 
bu)g, op to 
uprS, apou 


FrKI’O31TI0N8. 

eS^shl, wi^ 
jib$, in front of 
pitebS, behind 


Verm. 

.Itmfiory. 

Pies. sa Hi «« H& ai 

Ncg. it>ii wiHi u parCielo of negation. 

Past. fi tl t\ ti ti ti 

fn/rri«si'/4tr Kerb#, 
fall. 


?re«. Ooud. 

Ifit -b 

~i -9 -H 


Pet. 

I6t -uv 

-KT -hr -nr 

-ev 

Free. Ind. 

) 



or 

Uoidi 



Past Good, 

) * 



Impf. 

ibtda ti 




bi 3airtf{~ 


h/ratintire continued, 

fall. 


Past Ind. 

iStft 

/. loti Pf. l6t« /, 161 ! 

Pinpf. 

Idtft M 

Participle 

ioti karl, baring fallen 

ieds^t cornu. 

Fnt. 

edz 

-hr -ar -ir -ur -ai’ 

Imperat. 

ids 

idsi 

Past Good. 

&C- 

idzdi 


Past Ind. 

Swa 

nSna. go. 

Fot. 

n&U) 

-u -G "fi -i -1 i 

Paet. lad. 

uAlbi 

ts&lfiS, go. 

Pot. 

iMgl 

-fi -fi -G -1 -! *1 

'I'tiomiive V0rh. 


tslkQi, beat, in genei%] like IST^. 


Paet lud. 

Agent 

case of aobjeot with tfikH 

Plnpf. 


n M u 

ddQ§, give. 

Put. 

d$db 


Paet Ind. 

dini 

ntQ&. take. 

Fat. 

nidb 


Past 

Did 



Tliefatare ieaTei:; interesting tense in S^vjl. Tbei'e a(>peac to bo 
two complete forcoe -ar -cw -fir -ai* -flr aud -» -« -i -i-i. Whether 

the r in the former ia really pail of the verb or oot 2 do not feel enre. 
Itmny coooeivably be n vooKlive ending referring to the persoti eddreseed 
at the time. A eimilai* doubt snggeate iteelf in conoeotion with the 
ending -b for the let Sing. FoU es in 1 will give, 1 will take. 
/tlJeub, 1 will strike : and the (j^ueelion arises whether this ending ts 
found with iulmnaitivo verbs or noi It may be a mere dative eoffis, 
t«fkD& being equivalent io fsikfl I will strike him, orlnkn (AtAi, 1 
will strike tbee, A enmparieon with the dialect spoken across tlie 
border io that part of M a ^ i State which ie near Ma;Qglaur euggeste 
that this h is eitiier au integral part of ibe verb or a Vocative ending, 
probably tbelntter, for we find iu the Fnlnre of the intiansitive verb 



Boinji. 


5r> 

oitb«r bi, udAfi ndAv 6e, ndbs bf, ttihi bff, niifti bf, or fiAAfi, ni/hfi, 
nAAtt, AdAflmd, nSht, nA\B (nfiAl/) Likb lacer Sir&ji Sttlaji a 

femioine fom for 'bd 8rd pev. 

The followiri^ words tiro tlioKe in wbli’U A diSuraacE bciwuun tikc 
two dinleoto is obseivablo. Probsbly bowover wit^e gf t)<cKO also loa/ b« 


ioatid in IniMr SJrujl. In tiio ulUei* 
differ from Inoov Sir&ji. 

bibft, fatlior. 
bliAi, elder btoCbuj*. 
bhafl, youn.^er brottiM'. 
tt<1jor>G, SCO. 

-1 dauj^ldo)*. 
joe, ju, dsol, witg, 
baoild, ox. 

Qili^h), Irnffafo. 
bbur» sbeep. 
k&tta, (Jo^. 
kukk&r, cock. 
kai'S&la, cat. 
pur, foot. 

^kli, ©yp. 
ts^ra. Lair. 

DiCifid' bead, 
kiyi, body. 
dsSt, hill, pBKK. 
aaiUI. plain, 
chit, field, 
rbti, bread. 

g!h6 (Do6 kn^ki, u heah 
tsh&Jli, mnise. 


xToids of the list Saiiiji does uot 
villa}jy. 

Rilir. biiJj, jiifigif. 
t*bikha, meat, 
teh&h, buvtoimilli. 
dih&rtt. HUH. 
dzAttli, niooti. 
wind. 

.Hlibbhia. buantifiil. 

I aoira. ^d. 
baddi, bitf. 
haikA, iigtabft. KiikHlI. 
cJSjjJ, Iwy- 
Hntul.s, wiite. 
i(ikftnun&, iguoianh 
Hwift. 

utbla, hii(h. 
ruara, ogl.v. 
hot. 
sweet, 
b^bfi, much. 

Ibt^ fsll. 
iid^joik, oome. 
jhfii^i. diiuk. 


y^utBAU. 


<'«(rdiMuh 


1— iek. 

2 — dot. 

3— ^ip 

5- 'paox. 

6— (Bhau, 


7“satl. 
H^nh. 
d^MuCi. 
lO^daae. 
LI—giBra. 
Ill—barii. 
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V4^iivi. 

15—p5Dcir&, 
J6—s5lS* 


Cariinai^ 

]7—satirS. 

18— th&rS. 

19— Uih. 

^20—bib. 


Sbutbkcbs. 

1. Tii*& tjS k5B P WliAt is tb 7 aaoi« s' 

2. fi5 gli5r^r Irtlr! ambu* ? How moeh » tins horse's age ? 

8. Sklehfi kahS Sa^relrd ta^g kstrl dar b5U P Pit>m here to 
bkSshiDir how far will it be 9 

4. T4r4 bibur ghar$ kstre lark^P lo tby father's hooso how 
maay sods are there ? 

5. Sad Sds bare duri z5qgh4 4vei. I to*day from veiy far 
00 tvaiking came. 

6. h{Sr4 teatsSr bSCa 5br bS&Kai s&ggbS b6i hou. Ky node's 
8011 is married to hie sister. 

7. Olmre sbiltt gbOrSr siu. lit the Loose is tbe white lioree’s 
saddle. 

8. fiAr pltthl Qpre s\a bSunhi. Upon itt back bind the saddle. 

9. M65 8Qr bs^ bar& telkH, 1 beat bis eon mnob. 

10. Dsdtar tsSre fiprS teftra aS ga bakii. Ou tbo hill’s top he is 
graalDg cows and goats. 

11. £o bnit^ hS^ sS bstha gbofS Cipi4. Under that tree he is 
seated OQ a horse. 

12. fiOr bhSl ap9i bauil^l kl ba444« Bis brother is bigger than 
bia sister. 

13. Eqi’ mid dhai rupayyS. Its price U two and a half rupees. 

14. MerOb&bfi 45 b5teh4 gharS rauhs. My father lives m that 
small boose. 

15. fiub rnpayya dea. Qive him ropees. 

16. £& rapayy& 8u a^ mS^gi. Those rupees ask from him. 

17. Eu rampg kOri tsika r&^iS bt b6nnha. Beat him well and 
bind him with ropea. 

18. EuS kanhail pau{ti kaddba. From the well draw water. 

19. Mail jahft teal. W^k before me. 

20. Easr& iarka ti pitebS awLP Whose boy is coming behind 
you 9 

21. KasO ^a taS oftl m59g6 ? From whom hast thou bought ? 

22. Qmur dukannadivi 3g4. Fi'om the shopkeeper of the village. 



N. 

KUTjTTI. [KoKO. 

Nooks. 

}7oasp) bi-l. 

Gh5r-&. borae 

Plural. 

-6 


G. 

'8 ra 

aa Sing. 


U.A. 

-» bC 



L. 

-9 n36D}b9, miD]9 



Ab. 

>3 na 

Pi 


At. 

•6 

M 


N. 

NouoA ID Conarmanl. 

gb“*r, hoJW 

a« Sii»c. 


Q.D.A.L.Ah. 

gbOi* -8 r& err rii. &c. 



At. 

-5 • 



N, 

Nontis IQ -1. 

b9V-i% dauchter 

na ^ing. 


QD.A.L.Ab, 

~i i&. die. 



At. 

-16 



N. 

Nouns in Conscnftni, 

bSbQ. siXer 



O-D.A.UAb. 

bsLo-) rS, &c. 

-1 r4, Sk. 


Ac. 


-:6 


Iflt 2aA 

PaoiroDKS. 

Sint/nhir. 

firA 

6b, tbia 

N. 

baC to 

MB 

9b 

G. 

n«ir& t8r& 

U1 Tk (f. t$Ma tl) 

61 ik if. H»k rl) 

D.A. 

mBfDg tanbS 

be ,» be 

„ be ( „ hi* 

Ab. 

m8n Uno. 

taana .. Da „ na 

„ Da ( .. na> 

Ajr. 

mat (al 

t6lS tdasd 

i\k 6016 
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PWal. 




"S. osas 

inssS 

te 


8h 


0, aasi rn 

ineaft r&, tdari tlnbS 

10 

Inhft 

v& 

D.A. U 

tossa hS 

It 

hi 

It 

bl 

Ah. ^dn, ftsaa 

triss&n, hasd 


iia 

M 

na 

na 

na 





Ag. Asm 

tnssS, toss? 

llnhs 


1nh9 



For bS in tlie DotWe ooci AcousiktiTO wS la ulso used. 
kit9, whop G. kOs rft Ah. kS«An Ag. kfini$. 
Other!) ftra l-J. wliB.t ? h/ei^ eoRiethins:, anjthin^. 


AoJecTiTRS. 


Adjectives used as non as are deoUiied as noans. Adjectives qoalify* 
itig nouos are not declined unless thej end in i~i, in which case the 
OSUqae SinRUlW’ and all the Plor. take -I. Fem. fying. and Plui* 
CorDforieon » ex^itessed b; nieatiB of lui, fronii than, as, 

{rood, beeotifnl, Ac., mors beuotifnl t)ian this; sIhAAt nn 

more beantifnl than all, most ‘beautifol. 


i^emofutvatnv. 

ai^di, like this 

§trA mncH or 
man;?. 


Ocrrr^iaUve. 

tAiqdli, like that 
tStri, eo mncfi nr 
manf. 


JHtfTTopatitft, 
kain4A» like «bat f 
kStri, how mnch or 
many ? 


AOVBRSS. 

Most Adjectives may be Qsed as Adverhe $ when eo need they sjri^e 
with tlie subject of the sentence as above mentioned. The following* Is 
a list of the most important Adverbs other than Adjentircar— 


(7V»w.^ 
nibbS. 8hb8, now, 
tebM. then 
kSbbS, when P 
spj, to-day 
shGi, fco*morrow 
pT^ihT, day*after* to-morrow 
tsdtlthS, day after that 
bids, yesterday 
pharidz, pharos, day before 
yeeterdoy. 


(Pfflce.) 
dkkhs, here 
tdkkbS, there 
kbkkliS, where P 
6kkhe toS, up to here 
dkkban, fiom here 
ujjhB, jhaft. bhSti, op 
bbi&il, bun, liSQrS, down 
n9r, near 
dur, far 
SggS, in front 


/Cniuf, 


{Time.) 


fat 


( Place. I 


leSuthe, dftj bcfoi'9 tlinr 
kAdhi, somaCinies, ev«v 
Icadbl aa, neve) 

Others are kihi. why 'i 


pivcbS, behind 
h&ndai*. inxide 
biher, outside 

he, yes. Inhike, qnicklj. 


PneposiTioKS. 


The chief piepiisitiotis hsTe been in the declension of Kouns. 

.Subjoine<t ie » brief list of others. 


puiS, on the other side 
on this side 

munikS, bbilli'S, within 
t>&y, np to 
p&ndifn upon 
b9th«, be}ow 
inft beside me 
mS sa^liS, with me 


ti*iri tttT, for liih a&ke. hv 
him 

Teri tel. about, tlicc* (for thee, 
dkv) 

m9i'« s&bl, like me 
tjniiS V) dliirS. towards them 
tSiiS 5iiS p6ri9, i'ouud about 
it 


VSBBS. 


Jnsth'ory. 


Kres. 

1 am. &c. 



as 

.<a 

.S4 

ifeiit. s\, 


or 

A& (/. sSI 


sS 

si 

ftl 

si 


or 

bS (/. h8) 

b« 

h8 

h9 

ha 

ba 

Pres. 

Negative 

&tbi indecl, nih stb), am 

not. 

is not, &v. 

Past 

i was, &c. 

tU5 {f. tb!) 

(ba 

tbs 

die (A chi 

) tbs tbs 


or 

t| 

ti 

ci 



d ti 


Pot 

Impeiwt. 
Pres. Ind. 

Irapf- 


IniraMiitirf 

dabaupnu, or jbaurnu. fall, 
dzbanr -au or -nn -In -IS -ail or -nu -16 *16 
dshaur debant& 

dzhanta an. dshanrA is not intleoted, nt is somotiiner 
nnhifleoted and sometimes chaugfed to aF as abore, 
dzhanfi t1 or tlia. tlt‘1 in€cctcd ns above. 

Pov these twotenaead;A4jnr</(} f p| -I) ^ an<l dgka/ijda 
(AA si<e sometimes found. The Ne^. of c/sAnurif td is 
nSb lishuurJa tithi. 
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Past Coiid. 

dahnuvda 

Past Ind. 

(Ishaurd /• d&lmuri pi. dsbaure 

Pres. Perf- 

dsliaard aa 

Plupf. 

tl or thft 

Paiticiple 

dsHaurfhd, having fallen : fmndA. in tlio state of 

having fallea. 

Some verbs show slight iiTegalaritiss. 

bSiliil, be, become. 

Fot. 

boao, 

Prea. lad. 

b&& 8& 

Fast C«>Bd. 

hnndfr 

Past Ind. 

hb& 

8q&, come 

Fat. 

loco SllS, 

Iroperat, 

S 

Pres. Ind. 

Na si 

Past Coud. 

Suds 

Pastliid. 

&& /. &i PI ii 

Participle 

ilki, iiaviag uome 

obsh^a go. 

Past lad. 

Ddt^S 

j&Q&, go. 

Past lad. 

g5& 

Participle 

jilkS, haviog gone 

biahQ&, ait 

Past Xod. 

bSUha 

^aiisUttw Fsrfca. 

maral, beat, strike, for tbo most paii like dcftaurntt. 

Past lad. 

inilrS with age n t case o f e abj ect, vtdrs, t^reeiog with object 

Prea Perf. 

oulrei si with agent o**se of eabject^ siar» si ageeing with 
object 

Plcpi. 

ti (th4) with agent case of aabjeot, mard « (tAa) 
freeing with object 

Some of the following oommon verbs are eliglitly irregalar r— 

eat 

Pot. 

kbanriu 

Psat Good. 

kbindi 

Pres lad. 

khSa ai 

Past lad. 

kb&u 



pig.fi. diink. 


ihit. 

pmnu 


Past Ootid. 

piudfi 


Pres lod. 

pf& ai 


Past Iiid. 

piQ 

dfiga, givr. 

Pat. 

dSnnu 


Past Good. 

dlnd& 


Pres. Ind. 

dia 84 


Past Ind. 

dhin4 

Ugfi, take 

Pat. 

liniiu 


Pm. lod. 

iBit sa 


Past Ind. 

IIQ 

kemUj do. raakc 

h\U 

kirjiu 


Pm. Ind. 

kBri sa 


Past 

kev(x 

jigga. know. 

Past 

jagu 

ftgfi, bring. 

Put. 

anna 


Pres. ind. 

ana sa 


Past ImJ. 

agb 

nega, take, take aw? 

Pat. 

uennu 


Pres, lud. 

oSu sA 


Past lod. 

<i§Q 



Tiie Intiikitivt! may end in eitiim* d oc »• 

for lie Iraporat. u police form in is oFreii need. m>u’iU, 
be pleased to Ktrlke; bo pleaded t>i fvli. This corresponds (a 

Panjabi Uidu yu^i/d, bo plcft'^ed to fall. 

The xd of the AusUiary Pres, ia sumo limes joioc<l to tie participle 
in the Pres. Ind. xviiL liie A omitted; tlma. 6arj Uhike hifatiAs, he w she 
walke /ery qaicklj. 

A pe9si7e participle Ik used to eKpicss ability bAlfSHtU 

pOrMdA, I caniiot 1‘ead. Paaj&bi. mdrS kHlS aoA> parhtdA. 

“ Where WBi^e yoa ? ’* or '* Whore wort tiiou ?ia capabk* of being 
expressed in eeveml ways, kSkkhv {(lor itts, whoi^e were 

joa? tor it'OH) tie or tire, where wer6 thoo f kdkkia tine 

(without {aaxd) wfioi^e were yon ? 

The form of the Verb with -ri does uot appear tu be used in 


addressing; & woiaati. I do not feel sara of the uieaniog oftliseoauf- 
Eses. TLey ^riJl veil repaj luvestigatlon, and doabtlese tliort are more 
of tlien. rS, ap(>eHi‘e to be enme parti ole of address, wiiich one 10^7 ose 
to a man, bat not to a woman; of. Panjabi 6i, wbluh is uso^l by men 
in speaking to men. The ni in ffnS is apparently a suffix liaving tbs 
foi'ce of ^usal, and rendering annscesBary the employment of tussS; cf. 
Paojibl fi. ft may be tbe same an Hindi rt; cf. aleo the rio ti )0 Saioji 
Poinre tense. 

Of the two rerbs meaning ko,I s used ixi composition with 
other ver’hs. is nsed alone far 'going/thoagh it also enterx 

into composition. 


Lisr os CoKMOv Nooks, Ambctitss ahd Vbsss. 


b&b, bfibu, father. 

gaddhi, gdddba, s 

amuit, yi, mother. 

knkkntf, cock. 

bb&t, brother. 

•ri. beo. 

dai, elder eistev. 

bi^t-ft, cat (male) 

bSkQ. bbiii, yoougev sislei. 

-i, „ (fenaal 

t«tS, SOI). 

6 t. camel. 

ba(l, danghter. 

dfi], bird. 

khesm, bnsband. 

hdtbi, elephant. 

labri, daSI, jS, wife- 

botli, kiatb, band. 

maid, man 

ds&^gfi, foot. 

b9t(i, nomati. 

oak. nose. 

yidbi^'O, boy. 

occid, eye. 

-i, girl. 

rntb, face. 

pnh&l, plmnl, shepherd. 

ddud, tootli. 

gu&}&, cowkierd. 

konD. eav. 

te5i, thief. 

bait. 

gU5r-^ gChMi boiae. 

mupd) head. 

-1, -1, mwe. 

dslblrli, tongae. 

bdid, bauld, ox. 

p§t, etomacb. 

gai, 00 w. 

piUh, back. 

aaTs^i, mhaI§Ui, bnSalck 

]8d, body. 

bbki‘^&> goat (be). 

kaga<l, book. 

• i, „ (she). 

kalaiD, pen. 

bb3d> sheep 

miiidsd, bed. 

ki^tt-a, kutt-A, dog. 

gbdr, bouse. 

- 1 , -i, bilcb. 

naui, river. 

gabi, gbal, neb, bear. 

neh eirenm. 

barig, leopunl. 

dig,* dbfig. hill. 





6 R 

Ltot op Commos Nous*, Adjbctites amp VRi:ng—foniiuKct^. 


pSddhrA> plftio. 
cbsti, 

rttti, bread. 

pioS, 

kdpak. wheat, 
chcili, maise. 
tree. 

gil, eillflffo. 
i^nilir. citj. 

Ii5»» jungle, 
in6voM, fi*h« 
b5tt, way. 
phul, froH. 

|hiklia, meal, 
doddb, oiilk, 
daanu, danna, 
ghU ghi. 

U], oil. 

chib, botteiTOilk. 
dbl5r» day. 
rSt, rSu, uigbt. 
dbi&rS, snti. 
dsotb, dzQth, rooou. 
l&ri, star. 
biaoDi, wiud, 
gS*b» »'n> 

illiuppa, aapsbioe. 

bbrfita, load. 

bsji, *eed. 

lOhi, ir<in. 

mmro, sbdbbbi, kbui’i. a'oo<I 
buri, bud. 
big. 

botf’lii, lioccha. i-Miall. 

Ja*y. 

aikaiunii, alsi, tooli»b. 
t>ibika. takfa. swift. 

(icchi, eha)*p. 
athfi, high. 

^fibbli, bvMUtIfQl. cieaa. 


mara, ugly, 
iliogda, cold, 
hot. 

niitthi, sweet, 
ai^iita, wlnte. 
oi^tbi, black. 

thdr3, litcio. 
boh It, inucb. 
b6oi, be, become. 

Spa, come, 
jaiji, daiqi, go. 

bi^Oi, sit. 
leni, take, 
dsgi. giro. 

dabaQroi. jbaiirna, fall. 
uUb^. liee. 
kbari bd^i, stiiad. 
berni, see. 
kbspi, cal. 
piafi, (iriak. 

galunS. boloa «peak, stay, 
aanpi. sliep. 
kiroa, do. 

ran h pi, stay, lemaiti. 

0141112. beat, 
jmcbiinpfi. recognise, 
ptfjjpi, uii'ivr, 
oo^il jioa. 1*0 a awui. 
itApapn. make. 

^iidpi, enli. 

dbnppS. mPlnfi. iiiecl, be* ^>b* 
taioe<l. 

AikkbQft, dzippa. leuim, 
iMirbiia, read, 
likbpa, write, 
muini. die. 
id^bnpa, hoar, 

|>blri ip&, return, 
luiahpa, flow. 

Idroii figbi. 


u 


KhI&x, 

LjlS'f Of COHMOK NOOHit. A,DJBOTtVBA At1^ VtA8fi— 

wId. io dnnk. 

hSia&i b& defeated. ceose U> beai*. 

throw, BOW. Cfiirai, griiee. 

b9)d joQdb^ piodgh, bail'll^, cause to grsAe. 

Ifhi& nL, give to eat. bmmS paupi. lie down. 


KpaiBiULfi. 

Cardinal. 


l-8k. 

12—bar&. 

2—d8*i, 

L3—tsl^ri. 

3—cin. 

14—c&ndi. 

4-.- tsar. 

15—pandra. 

5—pjoj. 

16—e5l&. 

b—ohao. 

17—eaCftra. 

7—sate. 

lS_ih4rh 

8—atth. 

19—pfli. 

p.|)QU. 

30—blh. 

10— ddsh. 

11— gi&ii. 

100—shaoh* 


Konmemtion is bj twenties op to a hondred. 


SfETTBPICBS. 

1. TdiiV nS ki rf ? What is tby name r 

^ ghAfS li kStri Diiibar a9»? How much is the age of tine 

horse ? 

3. Okkha DA CubiBir kStui dOr liS? Fivin heie how far is 
Kaf^miv V 

4. k>ahbl <4 ghdrS kStrS hi V I» yoor father's )iouae 
how many sons ai*e there ? 

o. Heu au] duri na hocidi hu« I haro come walking tO'day 
from fery far. 

d. &l8r$ tsatsS (cicS) re bS^ tdUi bdh^ii bfab kSru. hly 

akvle's e»oz> iDa<1e a luaningo with hia <iaaghter, 

7. GbOrS na ^9ltS ghorf K katbi b$. In Che houae is tbe white 
horse’s sadiUe. 

8 . T4i ripittld p&odelk kSthk k&^S. Bind the saddle on hii< 

baok. 

3. MaS ISiri bd(e bi b&bb oiSro. 1 beat hie aoo me eh. 



lU. Saii hnr$ iia g&ru curi $1. He on tlio bi^ hill 

i« co^ and 

n Sail bnt^b8tb ghorS puiullh hSftha huaiUlie ( m&i. Hennder 
that tree >*a 8 Baaicd dd a liotso. 

12. TSii'i bliSI Ap^i bailinl na hB (saK Hie bi c^tbev ix 
than hia aiaCer. 

13. TBir&inul dbli rupajjS ea. Its pries is twu and a tialf ru()SSe. 

14. MBrft bapfi lii^ccbB glided oatauhis. My father lives in a little 
hooae. 

15. &i bS SL vnpuyyft dSl <IBh. Qiva tluii rupee tu bim. 

16. TBioa i'iipayy& Aek ttad brio:? rapees from hioi. 

17. TBlbe rai^r4 niurike ru^'iB bAit)ib&, Havhj^ beaten jiini well 
bitid him with rupee. 

18. Bfri na p&Ql k6fb4. Draxv wntvr fivutiUie xprlof;. 

MB)4 ^>tB tauL Walk before ms. 

20. I'aan piclie kSsraxUbhrii Suda sBy Whose boy is vealkinf; 
behind thee f 

21. TaT ku«Au ran MB iBii I* Fi’oiii wlioiu diilst tliou buy it 'f 

22 . Grant riBksi duk&iidfrra na iBu. 1 took (booght) it fi>ooi a 
shopkeeper of the ?ill(^e. 




THE DIALECTS OF MANDI AND SUKET, 

BY 

The Revd. T. Qrahame Bailey, B.D., M.R.A.S. 


INTRODUCTION. 

And Snksti nre t^ro iroportant etatcn betwoon Simlft 

Aod KS^jgra propel’ with Ealfi for tbeir eaetom boandarf, Tlie^ form 
porb of the central liogoiatic wodgo betwe^ Cnmbn and the Sipla States, 
it being noticeable that north of Ka^S and eonth of Sakst certoio 
liagnistic pocaliaritlee are found (vbiob ai e uoi observed in the centnJ 
area. The fntare in I alluded to in the lotrodaotion (o theCamba 
Dialects (see Appendix to Dnsetteer of Camba State) is a good esaiuple 
of this. Id the central wedge the fa tore is in g or gh, wiicreete to the 
north and eontb aod east it is iu 2. 

The maiu Ma^i dialect is rather widely spread. It is found with 
very little ohaogeorerall the westeiD and northern poilione of the State. 
It is also spoken In the oapital, and esfends without mneb eariatioa 
southwards into Sokst. Iti the following pages a groTomar of this 
dialect ie given, followed by brief paradigms to illnstrate the northern 
dialocte. The centre of Koi th Ma^d^il nmy be taken to be Jha^. 
gr! half-way between SaHSnpdr and Palampfir, Chc^ Baj)ghS][, as 
alluded to in the following pflges, is apoken in that portion of CbOtA 
Ba:ggli&l which Heein (he extreme northern portion of Uapdl State In 
tiiesonth-eaet portion of tho State ci^led Mapdl Sii'ij tho dialect spoken 
is still Maud^lh bnt it shows reeetnblances to Inner Siraji, the dialeot 
of the northern half of the Sirij Tnlj^l uf Kul6. 

In Ua^d^U the geuitiro is formed by the poetposition fd, the 
Patire by )S, end the Ablatire by gi or Ihi. 

Although the dialect shows many traoee of the inSasnee of Pan* 
jabi, it keeps clear of tliai infinenoe in tbo Plaral of oouns, which lain 
the Obliqne generally tho same as the Singolar except in the Voeatira 
case. Id parts of the State we have tbo special Fem. Oblique form for 
3rd Pers. Prononns so cberncteristio of Eiulft and the Simla States. 
Tbe futore is either indeclinable in —x/9 ^ doolinablo . 

The Pres. Part in composition is indecUoabla, as itasH Ad, is 
doing, which remiuds us of the Kashmiri participle Another/ 


u 


reeemblaoM tc E&shmiri u in the oonfneioo between « and ys. Thu 'we 
find ih need intereba^ignablj with fjrb, ^ with with iHihl 

(ySithi). The interchange o! I and h finds frequent exemplification in 
the hill etatee, e.g., i>^ the Pi'ee. Anziliery M and aS or 0 $i. See the 
dialects passim. 

Maod^fi)! has a StaiiTe Pavtioiple inWriT, ihaepnii'S, in the state 
* of baying fallen, in the state of baying bssn drnnk. Tho peou* 

Uaritj of^heyerb hdAnS, beat, has been alinded to under the Verb in 
MaQd^ali and ObOtS BaQghi]i, and under tbe latter dialect will be 
found a reference to an interesting nndeolincd participle need in the 
Paesiye to give the sense of 

In Snkit there are said to be tiiree dialeots—Pah^, Pbar and 
Baba1, hot this is obyional^ an over-rsfinerasat. I hare not had an op* 
portnnitf of stnd^ing them at first baud, and therefore make tbe 
following roToarks with some reserye. 

The Singolar of nonna is practically the saae as in Uandfifilli but 
in the PInral Panj&bi iuflaence Is shown in the Oblique termination 
Tbe Agent PInral, howeyer, ends in — il. (hi is cscd ior the Ablatiye 
poetposition, 99 being generally keptfoi* tlie purpose of coraparison of 
Adjectiyes. The proitonne are almost tbe eame aa in MaodBfiU' 

In Verbs we find that tbe Pbar dialect I’esemblee PaDjfttn in its 
Piee. Part. in-->id, and in its Past Part, in—Id. Tbe Bahai dialect 
has ite Prea Iodic> like Ma9d^l« u «tsrS hs, hnt in the Imperfect has 
the peculiar double form, hd tkd, be was beating, mdrS AS tAl, 
they were beating. The Snksti dialeots make tlieir f ntore in g\ and 
possibly g or *}gy and haye tbe Statiye Participle inWrd, as mdrfrd, in 
the state of haying been bsatou. Tbe Ansilisiy Present and Past is 
the same as in bfaod^fili* 

The sy&tom of traTvsIileration is that of the Asiatic fiodety of 
Bengal, f denotes tbe sound half*way between i and I, u italioleed in a 
word printed in ordinary type is half* way between « and fi; ett ami- 
larly italicised reptesests the sound of einPreoebyr; oia the sound 
of cA In cA is (he corrsspondiog aspirate. 

T. Claafl&tfs BsatT. 

Ptftntcry, 190$. 


tfAl^rpEALl 
Noiras. 
MattCuline. 
Noons ia-S. 



SingulaT. 

Plural. 

N. 

gh&r^a, horse 

“S 

G. 

-^vi 

as Sing. 

D.A. 

-«j6 

»• 

L. 

^ mujbS 

•• 

Ab. 

-i gS, ttiS 

•• 

Ag 

-5 


V- 


-» 


Noons ia a ConsQaant. 



^tn^ufor. 

Pkml. 

N. 

gbar, boaao 

S8 Sing. 

G.P.A.L.Ab, 

gbar-I, vS, 


Ag. 


ss 

V. 


-6 


Nonas in>l> 


N. 

bfitb-S, elephant 

as Sing. 

aO.A.L.Ab, 

-i ra, Ao. 


A?. 

-il 


V. 

-U 

-lb 


Nonas in such ns Atntjd, Hicdo, &re dncimsd like those in 
Mir, f&thor, ia decliasd like ^Aar, except that tho ssoond & ia doabisd 
before anj additions. 


N. 

Q.D.A.L^b. 

Ag. 


FemtntM. 
Koims in 
b9(-l/ dangbtdr 
^ rS An. 

-l» 


aa Sbg. 
>» 
rt 


2 

N. 

l£ait4*^U, 

Nonas m a Ooneonant. 

Sin^vhr. 

baib-Q, 

P^aral. 


G.D.A.L.Ab. 

-ijii r£ Ao. 

aa Sing. 


Ag. 

-919 

I* 


V. 

-9? 

-9id 



PHOaoiTve. 



Singuiaf. 


let 

2nd 

Sid 

8b, this. 

N. bad 

td 


8b 

0. inBri 

tSi^ 

tee i& (or iybe at 

tie) Sa re (79a} 

D.A. zz^jS 

tujb 

„ Ao. 

Ac. 

L. mt bbittar, roaDibS teddh Ac. 

)t 

ii 

Ab. mSEbe 

iultbS 


n 

Ag. mat 

Ut 

tins 

isB 

K. SesS 

toass 

e» 

ib 

G. isad ri, mbara 

tnsaa rS 

tiuba ra 

inb& Ta 

S.A. aae& jb 

» A«. 

„ «io. 

Ac, 

L. 1, Ac. 

)a 

•« 

ii 

Ab. .. 

tt 

»» 

>1 

Ag. Saed 

tueaS 

tiabs 

lahB 

Singular. 


PUtral 


N. bii9, wbo> 

je, wbo» 

ka9 


Obi. kbit Ac. 

jte> Ac. 

kfnhi 

jlnbS 

Ag. kdad 

jSad 

kliihb 

jiahs 


wliat P hfifi Obi. 

Otbep proDOons iSi, somoone, hD^ona, somelbiiig, uay* 
tliiag» har hilt whosodrar, W wbftteodTer. 


AlUBCTITlS. 

Adj^ctiTefl need as Muas are daclinad aa qoqm* bni adjeatiras 
qnalifymg noona ba«B (be followmg deole&aion:—All Rd^aoCiaaa endbg 
m any letter other than H are indac. Those eadiag in -d hare ObL 



Uaif 4 ^U> 


Z 


Pi ^ ude<3. Pw. -f izidec. It elionld be noted that (he geidtiyee of 
Boans and pronouna are adjectives conung niuler thie mle. 

CorapariBon is expressed hj means of pS, ftDco, than, as iA>aWI, good* 
A g9 fefuirS, better than thie^ gi khar/t, better than all, besL 


27«mons<nUive. OomlaUve. 


drba, like that 
or this 
lta&, BO mneh 
or maoy 


te(hS, like that 
or this 

tiinai so mneh 
or many 


Jnterro^oitM. 
kSfhS, like what P 


Beiottva 

jSrhsi like which 


kitna, how much 
or max^ 9 


jitaS, as mneh 
or maaj 


AbTasBS. 

Most adjectives can be used as adverbs. The; then agree with ^e 
subject of the eentonoe. The followiag ia a list of the most important 


adveihe other than adjectives;— 
2Vns. 

€bb$, hup. now 

tsbbs, then 

k&bb«, when P 

jsbha, when 

aj, to-day 

kih to*morrow 

dSihU to-morrow aoming 

pare!, day after to-morrow 

canthS, day after that 

k£l, yest4aday 

pars!, day before yesterday 

canths, day before (hat 

kadhi, sometimes, ever 

kadhl aa, never 

kadh! kadhl, sometimes 

Othere are H, why, tdM H ko/f 
quickly. 


Piaca. 
fitthi, here 
rstthi, there 
ksttbh where 9 
j9tthi, where 
Stthi tikki, up to here 
iSttht tS, from hero 

flptS, up 
buUi down 
nS45> near 
dCLTi far 
a^8, in front 
picohs, behind 
bhiitar, inside, 
b&bar, oateids 

for this reason, Ad, y<e> tiUihf 


PBBPOBinOKa 

The commoneet prepositions Lave been given in the declension of 




ri 

Booas. Sabjoised is ft brief list cf ethers. The eeme word h often 


both a preposition an advecb. 
pftr, bejoad 
war, ott &ia ode 
whittar, aiaojbd, mao jb, within 
prall$. upon 
b9)b, below 
ilk& tikki. op to 
uS 03^9, beside ore 
mS s&Qgi, with me 
UejO, for him 


tore ka((he, aboat tbee 
ml e^hi, aeea s&bi, like rue, 
like oe. 

tiahS bftkkliS. towards them 
print, after that 
idh! ri 6tS pare, loond about 

it 

tuesa barebar, e<iQal to you 
miths pariig, apart from me 


Vbrbs. 

Pres. I am ^ Siog. ho, /, hi, Plnr. hs, f. hi. 

Past I wfte d;o. ^ $isg. thi, /. Plar. th8 f. tbi. 

IntransUive Verbs, 
patiQi, fall. 

Put Sing. paCgb •>& f. -i PI. -8 f. -I, also pan^ iodcol 

Imperat. pan pani 

Free. Indio. paQB indec. with hi, /. hi. PI. h9, hi 
Impf. Indie. ., „ tbi, tbi, the, liii 

PaetCond. pantid*i (-C -9 «■!) 

Past Iodic. p9&/. pSl 
Free. Perf. p8i bi, 

Plnpl p6i thi, do. 

Participle having fallen, jiavnde Af. on falliog, pofn?, in the 

state of haTicg fallen, p«s«nd8, while falling, powaSwAM, 
fallsr or about to fall. 

Some verba have alight irregnloritiee. * 

hCiMh be beoome. 

Fat bSgba or 

Pres. Ind. hdl hi 
Feet Oond. hands 
Past Indio, hui 

au^i, come. 

Put. Sughi or aa^ 

Ptes. Indie, auft bS 







Poi^C Oocid. 

aunda 

Panb Indie. 

ay£ 

Parltciplc 

having come, dirfl, in tfao stats of bavlog come. 

go. 

Impemt. 

jS j& 

Pi’es. ludiu. 

jibs Li 

Past Cond. 

jauda 

PaKt Indie. 


Participle 

huving gec<'; ifUrA, in the state uf Imviiig ^uuc. 

raib^S, remauL 

Put. 

roba^ghS or raba^ 

Imperai. 

raib raba 

Free. Ind. 

rabS bS 

P&et 

rgbS 

bai^S, ail. 

Pai. 

baitbgbs 01 * baltliaijg 

Fast Cosd. 

baitlida 

F’URnfire VvrbK. 

mSniHy bsaK, strike, in gcocial liko 

Fot. 

mirgha or mSrayg 

Pros. Indie. 

m&rS b£ 

Past Cnnd. 

Tr&rdS 

Past iud. 

iMarvu, wilii iigi'ut vnxe uf HubJooU inSrea Agreobg ^vitU 
object. 

J*r«8, Pei'f. 

n)£rO£ iia, with ngcnl caso of sai^'ect, tn&iea ha agreeing 
nitb objeci. 

Plapf. 

mai'fa thd, ^*ltll ageut oase of sabjcol, mSr^ tlm agreeing 
with objeob 

Participle 

ni£i’!i'&. in the state of haring been beaten. 


Tbo pMsivo !r furmcd l >7 iLung iho pa^it pari. m'th tho 

required teneo otjfifu, go, niii/tA jn^, he be4U0D. I'lie pueive is iiot 
very commoD. 

Tbe followuag are slightly iiregulftr 
kha^if oat. 

Fat. kbSgbS or kb&Qg 

Proa. Indio. kh£liS 1m 
Fut Indio, kbidbi 

Piu'ticiplo kbttdlilri, in tlie state of having been eaien. 


pTQa, drink. 




Pa 06 pitft 

Putioiple pitdra, in bhe st«td of having boen drank. 


Prds. lad. 
Fast 

Participle 


ddO&9 give. 

dehS ha 

dim 

dittirS, in the state of having boon given. 


UiQ:S» take. 

Pnt, lai^ghft or laqg 

Pres. Indie, lahl hS 


karsfi» do. 

Past kits 

Idaaijlft, bring, like bat 

Past I Si Sji 


U 1 tako'a^ 7 , like jSnff, 


There is a noticeable peculiar! tj abooi the past of beat 

striko. (Pat. Mlropp), The past is alivajs need in the 

Fern. E beat biJS is ma? tisyd hShi, Apparent)/ the verb is in ogreo' 
ment with some fem. noon not erpreesed. The understood word would 
natorallj have the meaning of ‘blow/ See also under tbo OagghSji 
dialeot. 


Oonvpwnd Terbe. 
Habit, Continoafioe, State. 


1 am in the habit of falling, haS paiS bd«4 h& (compounded with 
iam&y do). 

I continue falllog, ha& paundu rakS (oompoaoded with rsihftS, 
reoun). 

I am in the aot of falling, kofi pfmndA la^r/i hit (oompoaoded with 
lagg^, stick). 


List or Coumon Nonas, Aojkotitbs shd Vsass. 


ghfifS, horse. 
bSb, bSpH, father, 
mih mother. 
bh&!, brother, 
bsbbc, alder sister, 
haihi^ /oanger flistor. 
gftbhrd, be^, son. 
blti, daughter. 


^ShO, husband. 
iSri, wife, 
mardb, man. 
^ananS, women. 
mattbS, boj. 
maWht, girl. 
pnhSl, shepherd. 
G9r, thief. 



Lm OP OoHUOK ^00tn, AuJBcrn'its kvv Vuchh— 


gli^TS- 

dbarg, hiU. 

gLOri) mftre. 

pSdbar. plain. 

bald, QX. 

dSbn, field. 

gSi, oow. 

rvii, bread. 

mbals, buffalo. 

papj, wator. 

bakr-S, be-goai* 

koQftk, wheat. 

-i, aba „ 

cbalil, maiae. 

bbS^ aheep. 

d&l, tree. 

kal^S, dc^. 

gri8> villego. 

-i, bitcb. 

Dag», city. 

riccb, bear. 

bai^ joDgla 

barSgb, leopard. 

laacohl, fieb. 

goddba, ass. 

pal Pda, way. 

«Qv, pig. 

pLal, fruit. 

kCtkk-ar, cock. 

m&BN, meat. 

-n, bon. 

daddb, tnilk. 

biU-i, ciA (mala). 

batti, Snui, egg. 

-I, „ (famala). 

ghIQ, gbi 

tx. carnal. 

Ul, oil. 

panobi, pa^khSiil, bird. 

cKaU, bnltoiiuilk. 

il, kite. 

dhiard, day. 

bStbi, alophant. 

rgt, night. 

bSlb, band 

afirj. euo. 

pair, f^8> fook 

oandariufi, mooo. 

nak, noBc. 

tSia, etar. 

h&kkbS, eye. 

b&gar, wind. 

mffb, face. 

pSifl, barkbS, rain. 

d&nd, tooth. 

dhuppa, ennshtne. 

kan, ear. 

gird, etoroiy wind, 

sarail, k9a, bair. 

bb&i4, load. 

inOod* bead. 

hifi. seed. 

jibb, tongue. 

l&ba, iron. 

pS(b, back. 

kbari, good. 

p$t, atomacb. 

burn, had. 

aa;ir, body. 

baddSi big. 

pdtbi, hook. 

balks, little. 

kalftEO, pen. 

dalidri, lazy. 

manjff, bed. 

aUiwalS, wise. 

ghar, honee. 

bbaolaj, foolieh. 

daryfio, river. 

tats, awift 

kbadf etream. 

puna, ebarp. 
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Liet o» CouMON PTorHS, A^jbctitbs and Vssbs—C cmjmu«i, 


«ooi, 

bojjhQfi, know. 

gCrS, bharS» beantifol. 

pttjj^a, arrive. 

kabhodra, ugty. 

daur^S, rao. 

thanks, Gold. 

nbsbaei jipa. vim away. 

tSttS, hot. 

baqa^i, raake. 

gudlSi ni!((bS, sweet. 

tbaina. place. 

hACobS, deaxt. 

sidii&, cali. 

gb&t, little. 

wiflqi. meet. 

babbitt RXQCb. 

sikkbqa, leaiii. 

lidi?ei be, become. 

parlip&, lead. 

Ai)Q&, come. 

likb^, write. 

jSpa, go. 

mama, die. 

baitNfti 

sopgS, hear. 

luj^, take. 

batpa, turn. 

ds^i, give. 

hafi aopi, return. 

paaqS, fall. 

beubnS, flow. 

a(bqS, rise. 

larnS. fight 

kharn»> ataad. 

jittqa, win. 

d9kbp&. see. 

bSrsI, defeated. 

kb&pa, eat. 

caldjana, go away. 

pipa, drink. 

babpa, sow. 

bfilo&y saj. 

bal bSlipS, plough. 

saaqS, sleep, Ue dowu. 

kboSijia, cause to eat 

karna, do. 

pi&q5, oanse to diiuk. 

raihqS, remain. 

sopanS, oanse to bear. 

baliQb, m&mi, beat 

ongpS, grase. 

paob&Qi^, recxtg>iiso. 

caroa, carana, canse to graze. 


NdMB&A£i^. 


OariiRa^ 


1—»k. 

10—dee. 

2—dftS. 

li^gySrS. 

3—trsd. 

12—bSra, 

4—car, 

13-tebiS. 

6—pioj. 

24—Hianda. 

6-^bau. 

15—pandpg. 

7—e&t. 

16— 

8—atb. 

]7—eat&ri. 

S^nau. 

IS—ib&Tft. 




Uai^ifiU. 

bTcrueiuu— 

OardtRoi. 

Id—aanl. 

G7—Rtvlftbat. 

SO—blh. 

GO—ai^Iifttfor, 

27--Rntll. 

70—9fttfftr.' 

20—a^ftttri. 

77—BJit(j(itar. 

80'«trtb. 

79—u^Bal. 

07—flatftttil. 

SO—mbL'' 

30—antttfljl. 

87—mtisl. 

40-~c&|!. 

80—naaQB. 


90—Dsbbf. 

40—soauajL 

07—snt&ntB. 

60—panj&h. 

100—MO. 

67—saUunjft. 

200—d hi sftQ. 

60—SQ&bst. 

],000—bajftr. 

GO—fisKb. 

100,000—Iskkh. 

Onitnal. 

Ub, pnibl(l» 

pcdbll bKrI, ilret time. 

Slid, dojjft. 

dnjjl Hccood llmo 

3rd,'trijjiL 

Sk g(lol« onefold. 

4tb» cantkft. 

dss gftpft, tenfold. 

6tb, psojClB. 

4ddh4, half. 

Gtb| cbtv(^bftt. 

pauQl dfti, 1]. 

7tk, salbl. 

Bswft dbl, S^. 

tOtb, dosOB. 

dbll, 2^. 

60tb» psQjftbfll. 

dssdU. U. 

sid^hS c&r, 4f 

SlKTSNCSi^ 


I. Tir£ kya oafl hS ? Wb»t in tby nomo P 
8. 1%1 j {(bdr£ Vital bans r» ItOft V Bow old i9 tkis hone P 
d. TetthS Eosmlr kiioA k& d&r biy From hero how far le 
Keehmir F 

4b TUrt bSbbS t 9 g:bar5 kltns (^SbbrB Us P la tby fstber’ahooN 
bow m&oy floua aiw tberc P 

& Aj hau bard d&rA gi ha^dlkS ftyL To^ay 1 from voiy far 
hftTe wftlldag come* 

d. M$r4 cSci rs gSbbrC Cosri baih^l a&bgS bldUd hbiri. hfy 
UDolo’e son is mamed to bis aister. 
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7. 01iar& BQfSdS ghSrS il jia hi. In tlid home ia the white 
botee’e saddle. 

8. 2sri pitihi pr&lls jin kasl dBl. On his back bind the saddle. 

9. Ida? tBsre gdbhrh bauht b&hi. I beat his son very mocb. 

10. UppCr dbftr& r9 ^rS par gaS bakri oira bft (or cariS karS ha 
or caranda laglri ha). Above on the top of the hiU he is grasing cows 
and goats (or is in the habit of graaiug, or is now grazing). 

11. S$t$e d&la bstb gbdfS prallS baithira. He under that tree 
is seated on the horse. 

12. T$sra bhsi apQt baih^f g9 ba442< Hia brother ia bi^er than 
his sister. 

13. Tiers mul ropa^^a h9. Its price is two and a half rupees 

14. Msr& bib tis halki ghari whittar (nanjh) xahS hi. My 
father Uvea m that small house. 

15. TisjS inbi rapayyS dli dBS. Give him these mpeee. 

10. TinhSldbabbS tisti III 1&. Those pice take from him. 

17. Tiej5 baaht miriks caesi k5 hannbi. Having beaten him 
well bind him with ropes. 

18. Ebfii gS pl^ kad4h. Take cot water from the well. 

19. Mithi aggS cal A Walk before me. 

20. Hisra gabhrn inddb pioohs anndi laglri f Whoae son is coming 
behind yon ? 

21. Bb tnasB kiatB mnllB lB& ? From whom did yon bny that 9 

82. GriwI rB bat^wi]i gi lie SasS mails. Wo boogbt it from 

a sbopkceper of the village. 



irOBTH 


Onlj those poiuts aro noted In which North Ma^d^i differs from 
proper. 

NCUHS. 

Tbo Ablative is formed with g9, from* 
sistor> 19 thas docKned 


Singular. F2ura2. 


N. 

dBd 

dSdd -A 

G.D.A.UAb. 

d9dd ^ re, Ao. 

-i, Ao. 

Ag. 

-9 



N. 

1st 

aes 

2nd 

tQ 

FaovoQss. 

5»n^Zor. 

3rd 

Sh, this 

G. 

«ee 


foTQ. tSssS 

SstA /. BssSri 

D.A 

mnnjS 

fcnjo 

... 

aee 

L. 

«*e 

4*9 

lee 

••• 

Ab. 

matgB 

tnddbgl 

•ee 

tea 

A^. 

* ** 

tal 

6lDl9, tins,/. tdesB 

in!9, fo9,/ fisa 

N. 

G. 

Ag. 

mhirS 

third 

tussS 

PZeroZ. 

tioharS 

tinhS 



Ar»s, who ? Ag. 6. iunis. 

/A who, Ag. s.J<ni€. 

tet, someooe, anyone, Ag. hM. 


AD^ecnrss. 

.Detnotujrofivr. Corr^alivt. InUfrogctiVt- BeZahtM. 

9hri, like this or that Ulira k6hr& S^bra 

Strft, 80 much OP many tetr& kitra jBtri 
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North 




APTBSBt. 


pSribii 

day after Ukroorrow npbraui ap 


C7 d&7 bofore buobs, dow& 


Sttihi t&fi, up U) bare 

asrt aear 


, SIthi gS, ]Erom here 

bbittar 




pReposnicws. 


aadh&r, bic, within 

maf nSpe, beside me 


thiliP, below 

mat kaaag, with me 


op 

to 

Vaasa. 




Atmiiary. 


Free. 

let Siag. h9, 3rd e. ba or b9 


Put 

th« PI. this /. Iht. 




Xnfnznitttoe Verbs. 




paxu^a, fall. 


Put 

pai9a, /. pait PI. pai5 


Pai^oipld 

paiirft hSi, 

in tbe state of haviag fallen 




be» become. 


Past 

bS$ 





aa]}&, o(»o. 


Pot 

a^bl 



Imper. 

ft a 





j&»S,go. 


Fnt. 

ja^gba 



Imperai. 

ja 3» 





remain. 


Fat. 

rahi]gba 



Impor. 

rah raba 


Fast Cond. 

rnlmda 



Put Ind. 

r«bS 

bstb^a, basbv^* sit. 


Put 

batth 

TVoffsttiw Verb. 




cU9a> give. 


Fat. 

dfgba 



PaEtCond. 

dtnda 



Put 

dittt 





North jraf^eOU. 
(okeV 


IS 


Pat. ISghfty !rS 

Pa^t Cood. iSfida 
Past Ind. l9& * 

galaQft, eaj. 

Paat . gaUya-- 

Jai^^ know. 

Past 

1§I atu^, brirg^ Ilka anal, 

Thd fotura doas noi appear to Lava tUa mdocl. form foo&d in 
lfan4H|i, proper, e.p., pau^g, mdragg. The Ut S. Iiowotot has an 
ftlteroatire forcd in as pauH, 1 shall fall, strike. 

The parUo. faller or aboat .to fall, &c., dispenses with the 9 in 
^0 middle: thua,'oWlrKva^ or etrikor. 

The past cond. is osed for the present Isdic., very commonly in 
negatire sentences and occasionally in affirmatiro sentonccs. 


b&bbS, father. 

phOJ, frnit. 

Sj, mother. 

dQddb, milk. 

bhar&&rQ. bhSt, brother. 

egg. 

bsiilbp, sister. 

ghsfl, ghi. 

dsd, elder sister. 

bik, strong wind. 

b9bbi, yoanger sister. 

bejS. seed. 

mihuil, man. 

bA3]k&, fine, good, do. 

mahtiml, woman. 

b&dd3> big. 

bold, oz. 

darild!, lasy. 

kfi6t-$, dog. 

edSpS, wiee. 

-S, biteb. 

gijar, ignorant. 

gSddba, aas. 

fhopd^t oold. 

siiflgar, pig- 

mats, xnneh, many. 

pair, foot. 

batk^i, ba^gS, sit. 

shTr, hair. 

galaQi, say. 

pj3^ atomsch. 

ribi;&, remain. 

piSdV body. 

I)aQUcQ3, arrtvo. 

klgad, book. 

nhathpi, nhS^i^S, mn. 

nlh stream. 

bol^ft. call 

pabir, hill. 

^likkhoft. learn. 

bigr'. 

d>a99S, hear. 

shalht. oity. 

cals ansi, retarn. 

ja^al, j angle. 

baih^S, flow. 

mhaobli« 6sh. 

khia]^ ca.nse to eat. 

pa4943> way. 

cha^S^S, cfioss to hear. 


iS^, lie down. 


^trai. 

NoriJi 

HmcsRiu. 

Cardinal. 


e^hlS. 


60—eha^tb. 

7—B&te. 


69—pbatUr. 

18—terft. 


77—satettar. 

29—nattrl. 


79—nnist 

89—apthhli' 


90—nabbl. 

49—^nnjS. 


ICO—ihan, s^rd. 

57—eathnjS. 

100,000—Ukh. 

5tb, panjhi. 

OrdinaL 

10th, daadft. 

6tb, obauQg. 


50th paQ]6btU. 

7th, sattU. 


d««h. li. 


The foUowiag seatenoes are very slightly different from those 
noder Maq.dSa]l proper^ b&t when they happen to havo another tom of 
expression they are worth recording t— 

2. fis ghSpS li kstri nmar ht ? What is the age of thia horse P 

3. fitthlgS Kaemtra thff kSira dht ha ? From have to Kashmir 
how far is it ? 

4. TharS bibbi rS ghar9 kstrd lark! b4? In your father’s 
bouse bow many sons are there P 

5. Hau bar6 dnri g5 ha^df kanns iyi. I have oome walking 
from very far. 

6. Mlr$ cac$ rS bStft dsr! bAhpi ksnnS biiba hdS. My node’s 
SOD is married to hie sister. 

7. Gharg roanjbg hacchl gbOrS ri kitbt hi. In the bouse is the 
white horse’s saddle. 

8. fieri pi^thl mi jin kda. On hie book bind the saddle. 

9. Haf 4sra hS^ ba^S mai4&. 1 beat his son much. 

10. Ss pahhri t1 ooti ml gilS bakri carbndi. He on the top of 
the bill ie grasing oows and goats. 

11. £s dali hstb gh^|8 npphar ba^thira. Under this tree ha is 
seated on a horse. 

22. fisra bhai appi bnhpl g4 waddi> Bis brother is bigger than 
bis sister. 

14. MSrh bah Ss balks gbarh mS r&bnd&. My father lives in this 
szaaQ house. 

15. fiehjo 6h rapayyg dsi dSi. To him this mpee give. 

16. fisgS npayya lA Ian. From him take the rspae. 
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17. b&liis b&imlifi. Havbg; 'beaton bim bind him 
witk ropes. 

18. Baf 0 pSni kaddl^* From tbe sprlog take ont T^ater. 

19. 5(atg8 oal. Walk before me. 

20 . iCSsrS larki tussS piecb$ 18 . Wboso boy is coning behind 
yon? 

SI. Tae$5 kSegl mnllSi P From TThom did yon bny it V « 

22. Gi'dnS i8 Sk dnkfindirfi gd. From a ebopkeeper of t&e 
village. 


OHOTi BAITGHAL!.* 

Tiie foUowiDg grammftUc&l forms ore tliote in which 4hd AlftnijdftU 
«. 6pok«ii in tliat poT(ica of Ch9(§>> B>u)gb&} which tics in €tafd» 

. diSot^ from I7orlb M&il4hftU gsocr&ll;/ * , * > 


Pbovcitss.. 



l9i 

2ii4 

3rd 

3b, fbis. 

N. 

baO, znaT 

♦ M *• 

44t 

SCI ^ * 

G. 

... 

44 1 

tisrftf/ tissi ra 

to 

D.A. 

mmjO 

ttjje 

... 

M» 

Ah. 


tnggS 

... 


Ag. 

... 

ioJ 

Unol, f. tiaB$ 

!onl,/. isaS 



Pfurof. 



N. 

aaat 

tusel 



G. 

mh&ra. ossS ra 

toBsS rd 



D.A. 

assS jd 





usS 

tusaS 




ADJBcrrrss. 

StoS, 80 mooh titnft j$ln& 

or nany, 


Aj>vsbbb. 

hai, why P 

VEBBa 

AuaUiary. 

Pres. 1 am, €iog. s. bS 

' /idroiwftM y«fb». 

pa&«5, falh 

.Fartidple. p^i] in tho stato of haTuig faUen 

come. 


iya 


E^e 



Fit' 

Past 


reh& 


Chc^/f lianffhOU. 

jSJXt. g6. , 

raihj?.a» rdcnaia. 
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OhS^ BHQfpb&l also is found tbat peculiar fen\. past of hUhf^ 
thnss—* • 

maftitfS d£.erai MM, I sti'ttck him fc«fo or three blows: m«l 
t^a% ihapr^ T% I struck him two or thi'ee blows or slaps., 

Iq e):pr6ssin;^.the idea' of abilitj with rho pMsire roice, aod in 
csi'tain other oasen tbe partipiple or iodaitire is. 7eT'7 stmagoly kept 
nndeoUned, ae^ 

ik mui^gi nihpaTkiSySjjdt, I cannot I'sad this book. 

* fdfi ma^gd ufA khSyAjiOitdft I cannot eat bread. 

rOkS&jdndi, I cannot stop tbe mnle. 
phuiitS T»$h min/o 9ndS paJeOM, I cannot o^nk pbnlke* (ijV. pbnlke do 
not come to me to cook.) 

In tlkose oaeee on the anal^j of UrdQ. and Paoj&bi we ebould expect 
farht, khAi, rtkt, pak&M. 

The followhig words taken fi<ora the begionlng of the list show bop* 
slightly C>i$t& Ba^haji differs from N. Mand^a]!. 


h 8 pp&, father, 
iji mother, 
blilh, brother. 
bebb$, baihQi sister, 
cnannfi, son. 
bstth daughter, 
khasm, husband. 

Iftrl) 

niabi>n, man. 
jan&oa, woman. 
chShr - a, boy.' 

-1, girl. 

gohlQ, ehepherd. 
o 5 r» thief, 
ghsr 'ft, hoi'ee. 

-f, mare, 
mhalfa, bn&lo. 
bekr he*goat, 


bakr ••I, she^goat 
bl) 8 d> sheep, 
kott -i» dog. 

- 1 , bitch. 

ricob, bear, 
mii'g, leopnrd. 
gadha, ass. 
sfir, pig. 
knkk -ar« ooek. 

-rl, hen. 

bill .*81 cat (male), 
-i, „ (female.; 
fit, camel. 
h£tbi, elephant 
b&lb, baml. 
pair, foot. 

Qakk, nose, 
hakkhl. eye. 



CHAMBA DIALECT5. 


BI 

The Rev. T. Grahatne Bailey, B.D., M.R.A.S. 


INTRODUCTION, 

From IV lingnisLio point of the State of Cnmba is iatansol; 
mtoi’ostioi;. SitiiPi.t<d, as it is, entu'el; in 6)ie hills, it lends iteelf 6o the 
perpctnniiou of diTerse dialects. It is traversed from east to nest by 
tlie or Cinftb River in the north, and the K&tI in the 

sooth, which for prvrt of thoir coarse throngb the State are no more 
than tn^oty roiles apart. To tho north and went lies the State of 
TamjnS» to the east British L&bo] (frequently proTionnccd by Eompsans 
Laliaal), to the south the British district of E&^rs. Tlie area of 
Oamba is pst over 3,000 square miles, yet there ara six distiuct forme 
of epccoh ionnd within its bo;‘ders. Speaking' roag:h1y wc may allocate 
tlieiD as follows :~iii tlio i(ortb*w*eBt CnrabJ.in the oortL'centinl portion 
of the State Paqgwalh in the Dorlli*eaet Gamba Lahull, in the soutli* 
west Bha^all. in the south-eoat Bhiu’mrvnrl or Gadl; while round about 
Camba city, which lies in the soutli'west (bnt further north and east 
than tho BhatSMl area) the dialect spoken is Camd&^i. Oi these all, 
except L&hulh belong to what is at present colled the Weetam PahSri 
language of the Northern Group of the Saoskritic Aiyan Family, while 
LShu]! is ola^sed as belonging to the Tibeto-Himalayan branch of 
the Indo-Chijiese Family. (Bee Oeuflus of India 1901, Chapter op^ 
Langnages.) 

The gramtnav of CamCaji is very mooU what we should expect J 
from i te geogi'uph i cal position. It maken its Genitir o in rH, ita Dative in 
jS, its Future in -f<7, it lias a Stall re Participle in di-ff, thus firiri, in 
the stale of havintf fallen, in the state of having been beaten, 

for the pM ticipio mth citing^ it oflee hari, as fam, having fallen. 

boa, '« coiisequcnce of its poei^on, affinities with pogrl, 
spoken in JammU State, and with KSygrl. spoken in Kaggra. In tlie 
Genitive it bae dA, in the Dative H or l &f, in the Putore gH op ?M. 
(The dialecu of Sfiygra, Mei^dl State and SnkSc Shvte have also a 
Futore in g or ^ih). Like Oamesli It uses feirf for the participle witti 
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%aW>cp. Its SUtive Pftrdoiple 19 Tdr^ in Cresting; ib bas two forms 
e.g., ^116 or fiSdd, m the eUibe of Imvi&g fallen, Qhy& or ayUiAy iu the 
6tato of having come. A form very eimilar to or 2^3 is foand 
tb EftQgffi, hot for the form in -StiA no have to go rJl tho waf to tbo 
State of Bagb&t. eoath of Simla, where wo find Oy^dB, HrBdOy witli the 
aame roeaoing as Bhn^li ojrAdS, Simiiavl^ gSddS, in 

BhatSdU corroapond to giO^, vfiddd (or rSAfidS) in Baghlti, and mean 
‘ in the state of having gone' and ' remained ’ {‘oepoctively. The acoent 
of partiotpioa in is on the anteponultimace. 

Id procnaciatios Bhat5&]l Tery much resembles CaiaSill. Both 
employ the cerebral \ and and in both the eonnd given to h ia mid¬ 
way between the sound in UrdC and Hindi and that io PanjSbl, la 
Urdu and Hindi h ia pronounced piactically as it is in Englieb, In 
Panjabi, wbon it appears either aloueor Id oonjunction witli b. g, j, d, 
d, w, tn, o, Z, I1M a deep gottaral eoand sot wholly anlike the Arabic: 
*aiD. 1 q Bba^ali and Camd&li it is half-way between tbs two, while tbeir 
pronaneiation of A when it foUows a vowel ia nearly the same as in 
Panjfibi, that ia to say, h ie almost isandible itnelf, but raises the tone 
of the syllable iu which It occore. Tho piotinnciaMon of h, foond in 
tbeee two dialects, ia common to many bill dialects. 

Cor&hh spoken in tbe iioiib-weet of Camba, boa many featorea 
deserring of etody. Its OsniUve ends in rd or rd. its Dative in nf, its 
plural is generally the same as the siugulai, except lu tlio Vocative, 
in tbia reminding ns of dialsots is. Snifi atid the Simla States and also 
of the O&di dialect of Oamba. lie Pres. Participle ends in and its 
Stntive Participle in ^rB. It ia I'emarksbls that if ws inckoo from the 
sooth (near Simla) northwards CnrShl is tbo firnt dialect wo find with 
traceaof tlie rooalic change known as epenthesis. Thus, cat 

(ifif.) fern. jkAaw, eating, fern, As we go north and 

north*weet ws find epsnthasla to a grostei* extent in dialects like 
Bhadrawohj, still moie dereloped in otUere more distant each ss PISguli 
and Kiahh^wiri) till wo iviwh the highest stvge of bewildci'ing com* 
’ pletaness in The'normal ending of the Cor&bi Patore is 

~ma, -ml in the 1st Pers. Sing, and Plor. and -Id, -It in the Sing, 
end Plot, ot the other persons, thoogh -md, -mi aie also found iu the 
Srd Pe re. Sing, and Plui. and ooonsioD^Ij - Zd in the 1st Fere. This 
matter of tbe Future is only one szampis of tho deeply iuteresUng 
problems arisiug out of NoiiherD Himalayan dialects. If we take the 
distribution of tho Fatore in I, we find that tbe followiug dialects have 
a Foture with I, appemiugin every person, Singolar and Plural: Jstmmfi 
Sirftji, Bhadmw&hl and F&^arl in Jammfi, Pa\)gnal!, OamSlU and 
Bharmauii or (3idi ia Oamba, lunar Slrijl in Hulfi. and the dialects of 
Jubha^ in the Simla ore^ The following have I in tho 2ad and 



3i'd Pdi'fioas^Kalilli (Sid^bal &Ddoeigbboariug States, inclod' 

ii)f 7 tbe muDioipckl ftren), tbddlfttect ot tbe BritiRh dUtKct of Eoi 
EbiT, nnd Bog!lift (Bogiiit StAto). Punohl iti Peiioli St«le hfls the 
2Qd and 3i'd Plar. U* k And Bh»l&n in jAmmd State ha« I in the 
3ad and 3i'd Singi. nud lat and 2nd Piur. The dialects which like 
Oars hi liave m id the lat Plav. ai'o the Sinita Stnten dialects of K3t 
darn, SliSi, KiStlial and Bnglilt, while tiie JainiziQ dialects of the 
SiriJ, lihodmw&U and Bfial^s l«Te both maud 2 uomhioed in the Ut Plnr. 
We notice then the 11)101*0411 ng fact tliat» in tbo luiddlo of the dinlecto 
which bave lin tlieFoiute, ex tending 11*0111 Pnnebto Jubh:i] wu have 
as a wed go an ai‘ea which has its l!'iitQt*os in g oi* gh, compriMiig the 
dialects of Bliat^ (Caniba), Ma^di ttnd Suh9b, this wedge 

ox tending right up to the Tibet4>>Himaluya>i langosige nvea. We notice, 
>co, th Pit the couti ul portion of til a districts, which mako tho Fntarc iu f, 
keeps the 2 purer than tlie mol's outijiug: tbea Cnrftht uiid tiio iliMlecte 
bojoiid to tlionoi'th and north-west, in commou with tho SiniLi dialects 
ia tha south, introduce m. 

The gi'oat intoeet in Cui*ah! lies in tho fact that it is the firat Htago 
*011 the Hugoiatic i*oa<1 to Ke^mlrl. South and cast of <'nrah1 we do not 
notice apecUl Ka.^uiiri charactei'istics, bat os soon hs wo begin to stndy 
this dialect wo feel the £ 01*00 of tlioee tendeuciea which find fuller and 
fullei* scope as we go north and west till wo roach the Sa^imiri nieo. 

The Bhaimonri 01 * Qad! dialect U spoken hy the Qaddls who ia* 
hahit tho disiriot colled GadhSmu, which iucludes Bhanuuur in Catnba 
State and the ailjoining part of £iqgr& Diati’ict. It iias boon somewhat 
full; tientod c>f along with the E&ggr& dhvlect itself in the Ap|>eudix 
to the Kfhtgr^ OuzHffeTt to which I may perhaps Ih> permitted to l efer 
the stadeut. To hare bound it np with the rest of tho Ouuiba dlalecls 
would huTo nuduly swelled tho dimensions of this roluioc in its 
Gascttoei* form, so I deemed it belter to omit it. 

To my gi*eat regret 2 waa nnable when in Caniba to meet with 
any speakeiu of Paij^vrS]!, the dialect of Grammatical hifoTma* 

tinii bearing upon it ozista in two maiiosorlpts, both compiled by the 
orders of H,H. the Rijaof Caiuba, oue a few yooiu ago for the Liogoie 
tiu Survey of India, and one two years ago for raysclf. These maua- 
Aciipts, however, lUffe)*, m) important paxilonlors, and while nodoobtedly 
valuable facts can be gluuued £ 1*0111 a compKiisoo of the two, one cannot 
feel the same cci*tainty as to the accuracy of the result, as oue would if 
one ha>) had oppoi tntiity of making a porsouul stndy of the dinlect. It 
resemhlea in a number of details the P&dsrl dialect apoken in the 
disti'ict of Pid^* in JammS State two or three stages further down the 
Gin fib than Po^gi- 

Linguistically the cliief interest of Camba cenU*ee ia L&Hu}!, spoken 
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ia tha Qorth-aMt portion erf tbo la Biatish L&ho) to (Le eoat of 

C&mbn LflhoJ, there are three dialects of L&baji. There the Bh&ga 
floviof^ frora tbe Dorth>enst) in a soutli'^estexlj directioa is joined hj 
.the CaodiA eomiag from tbe eontb•east is a north*westerly direction. 
The amted streaoi flow for some little distance before eoteriog Camba 
Ii&bnl. The dialect spoken in the BhSga Talley is called Baotla or 
G&ii or Qard, that in the Cnndra VaUej is o^led Ranglcn, and the 
dialect of the valio/ of the nnited stream is kno^n as Patni, Patan or 
ManoS^. The dbtlect of Oamba Lftbcti vre may call, for a’aat of a better 
name, Camba L&bali. Libo]i ‘ffiil tbos be seen to comprise four 
dialects. I^fthnli hesrs some resemblanoe to Tibetaa, to Eand^i 
remarkable laag;cage spokea in a siagle Tillage in Xalfi oalled 
UaliQa or Mai id), and to Xanaweri, spoken in XandTrar in Baih^hr 
State. The I esembUnoe of Camba L&hnll to bbe other dialects aod 
langanges mentioned, as brooght ont by a list of between thirty and 
forty common xrorde taken at a random, may be seen at glanco in tbe 
following table 

Peroentngo of words in which Camba Lshn)! resembles 
Patni ... 68 

Rangloi 1^7 

QSri ... 30 

XanSehi ••• 29 

Tibetaa ..i 22 

and in a briefer list of Xan&wail words 47. The number of words 

in the lists, which appesred identical with the corresponding Camba 
L&holi words, was Patni 14, Baagloi 8, Oari 2, Xana^l 6, Tibetaa 3, 
X£n£waii 8. The lists with which the Camba Lahni! woi^de were 
compared are those printed by Mr. A. B. Diaok in 1896. Such a com¬ 
parison may lead, however, to an incorrect conclnsion. A similar com* 
paiison between, say, Boglish and Oerman, wonld yield a very high 
peroentage of resomblaneee, yet the two languages are perfectly distinot. 
We may feel quite eure that an inhabitant of Oamba LShuJ would find 
it impossible to anderstaod any dialect ox'langaago in the list except 
Patni. 

The chief diffienfty of Oamba IrShuU lies in its verb. A nnmbar 
of qnestuons enggeet thetaseWes to which I am not at piesent able to 
gire an answer. Thns there seem to be two forms of the Present and 
Imperf. Indio., each tense having a form oonoeoeed with the Infio,, 
and one conneoted with the Patni’e, thus:^/lri, strike, beat, (Inhn.), 
Pat. thndg. The Present tense hoe iitOdC and timilid, Imperf. liefidig 
i9mSd4v. 

Htl, say, Put. kH Pi*es, fnd. hiltdc, Imperf. 





feufl<i« 5 ,§[Tn the owe of th© Verb futive, Fat. pif6 {flp6g) 
we bft7e iu addition to Pi*es, Impoii. pfpOiSg, forme from 

eome other root pfjidS, 

The qoMtiorie sn^geet tbemaelree^fti'e the forme derived from 
the laftn. and tbo Fntnre identical in menoing or not ? Should we ex< 
peot io find them in ever; rerb ? 

The Pnet is ereomorointorestiog. It apposrs tohATegeron forms, 
ending in -I9f, -dig or -dig, We, -dei~dS,-iC, and a shorter form eading 
in -$r. Thoe we hare 

from Mlrf» say, kuf9{j, kuta, kRtgy I said. 

„ IhSi, do, IhStig, lh9g (l)iid8g ie piobab)y Impcrf.). 

„ mod*} g>^«. rnndSg, ropda, rig. 

„ plpiy arrive pig. 
t, talee away, ^ida. 

„ idig, id^. 

„ ^nhi, become, 

There is eroa another form in •ga aa khSitga from ithilaf, be obtained. 
We have aUo t$ from raedfi Have aU these forma the same 

meaoiag, or do they really represent different ten see ? 

The Tolas for the formation of the nogntivo are sometimes very coni' 
plicated, or tiie formatiou is very irregalar. Tho general rale is that 
tbo tiegative ie foimod in the Impeiivt. by pro&xisg fha and in other 
tenses by prefixing bot we have:^ 

»i$, I shall know, I shall not know. 

idig, I weijt, neg« 

dfipSg, I shall fall, neg. mn dag. 

lihSg, 1 shall oome, neg. mSgg. 

il, go (Imperat.) neg. 

Qdnnit come (Zmperah plnr.) ncg. 

In iggi^ih I did not go, and iggSmity 1 did not oome, (from andtg 
I came), the me of the neg. soema to have been changed to mu and added 
at the end. 

It is worthy of note that the agent case ol tho sobjeci Is employed 
with every tense and mood of tmositivo verbs. 

Some of the final oooaonanCe, particularly the letter y, are frequently 
pTonooneed ao fiuntly that it is almost impossible to say whether a word 
ends ui a vowel or n consonant. This doubt arlsca eaperially in tho ease 
of the let Sing, of varions teases. Possibly lo some cneea it ia equally 
correct to inasH and to omit y. 

An examination of the grammatical forma of Camba L&bu|i which 
are given in their place will, il is traeted, rovoal many point*, in addition 
to those mentioned above, which are liognistically of the bigheat 
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ftnd which worthj of fall invcsti^tion. Tlid j^'ACDiafti' of 
Lahali lias ao Aryan air about it, although tbs rocabalary is Tibeto* 
HitoilayaT). It might bs eqaally correot to class it as an Aryan 
langD^o. 

Iq tho Oensas of 1901 tbo nnmber of apoakors retoi'nod for tho 
Oamba dialacta waa as follows :~Camd4^i. 37,43^; Oarilii, 96,859; 
Bharmanii or (iMdi 26,36 U BhS^a 24,399; Paqgwfilh 4,156; L^bol! 
1,548. It is probable that the Uha(5&li speakers are i&oloded andar 
OamSSji; the 6 goro 0 ratnraad oeder BhStia soem quite inoorreot. 

There is no literatai^e In any Camba dialect except CamSSll, in 
which the Gospels of Matthew (ont of print), Mai’k and Joho, tbo 
Semon ou the Mount and the Ten Commandmenle hare beenpnnted. 
The Gospel of Lake ie ready for the press. The character n«ed is a 
slightly adapted form of T^kri. 

Tho system of transUteratioo adopted io the following pages is that 
of the Asiatic Society of Bengal, c stands lor the aoand of ch in child, 
ch being its aapimte, ^ Ie sh in while In «h the $ and h are 

separate; ^ I, denote S, $ followed by nasal n, and so for other rowels; 
Q denotes the sound of in tinging, f is a eoand reid-why between 
and i, ti in italics ooonrring m a word in ordinary type denotes tho 
sonnd halfway between 6 and fl, and e« in italice denotes tbs short 
eonnd corresponding to 9 A 

In eonolosion, I hare to express my cordial thanks to the Rer. 
86 ban LSI, of Che Chni^oh of Scotland Mission in Oamba, for most yaln* 
able assistance, reiy willingly giren, in connection with the Camdftl! 
direct. In following his antliority one oannet go wrong. If tliore are 
iTiistakee nader the lioadiog of Oao^U the responsibility Is mine. To 
l>r. Hatohlson of Oamba I am iodebted for mach personal kindness 
while engaged in ibis woi>k, He lent me a copy of the parable of tbs 
Prodigal Sonin Oamba Lsbuli, which lie had in his poeseaslon, and 
which, although difiering oonsIderAblj from the traoelatiou heie giren, 
wM of assistance Co me in maldng iti 

The enlightened ralei' <£ Camba, H.K. Raja Bhuri Singh, 0.1.11. 
laye all Tisltors to his territories under a debt of gratitnde. In this 
work his assistance was invaloablo, as be plaoed bis serrants and bis 
subjects at my disposal, and in every way showed the deepeat and 
most cordial interest. 

T. GuB&MB Bail&t, 

Janttarf/ $0th, 2906. WatirUbUd. 



CHAMBA DIALECT5. 



OAUSAlI. 



Kouks. 




, 

in ^ 

Sing. 

PIkt. ' 

N. 

gli5r^, hoi’sa 


Or. 

-5 r* 

-ii rl 

D.A. 

-«j6 

-28 j6 

L. 

•S bicc 

bieo 

AV. 


-&8 kacbs 

Ag. 

-« 

>48 

V. 

-B 

KoGfiS io Coneonani. 


' N, 

ghnr, house 

elinr 

a* 

ghar^re 

,. -8 rS 

D,A.L.Ab. 

-i j5, Ac. 


Ag. 

-4 

-1 

V. 

gbar 

“0 

So CklM fniher. 




Koiina in ■•i. 


N. 

hath ai, elephant 

-1 

G.I>.A.UAb. 

-i r&, Ao. 

-ti rS, Ac.' 

Ag. 

-it 

-il 

V. 

-!5 

-16 

Nouud io - 0 , UecSf 
laco of f. 

scorpion, aro deciiaed liko & takmg tbs 

n| or t)S, namo, liw 0. Siag. dSS m, N. PL cfi or nS 0. PL fiat 

Feminvie. 

KoQos ifi 


Sing. 

P7«r. 

N. 

kur -L (?irl 

-i 

G.V.k.h.^h. 

-i r§, Ao. 

.18 ri, Ac. 

Ag. 

-\9 

-Si 

Y. 

-iS 

-w 



2 


OarMoU. 


Non&a ia CoosoaftDt* 

Sin^. 

X. baiba, sUttir 

Q.D.A.L.&b.Ag. bailiQ -i rS, ioQ. 

y . -1 

gB, coWf ifl Ibns declined— , 

X. ga 

(^.D.A.L.Ab. gS -i ra, Ao. 

Ag. -13 


Pinr. 

baihi) M or 

-i or lAi &0. 


-il rS, 
-li 


dhm, dangbter, baa oblique dkiAB. 

Uanf proper ronus, cepeoiall; leee common ones, and mnnj of tbe 
loss common foi^eign words, aocb aa Hindi roligione terms, inflecb ii> the 
Singiilar tbe Genitive and Agent cased alone. 


PSRSOVAO FftOtfOOSS. 
Sing. 



1st 

Sod 

3rd 

Sb, this. 

X. 

bad 

ta 

as, 5 

5b 

G. 

mSrg 

terS 

aeSrS 

iesri, 

i>:a. 

minjn 

tijb 

os j9 

ie js 

L. 

mat raanjh, 

taT menjb, 

, maDjb, 

„ iDan|b, 


bico 

bico 

btcc 

biec 

Ab. 

„ or mire 

te! or tSrS 

„ knohd 

„ kacbS 


kacbS 

kaobS 



Ag. 

naf 

tal 

oni 

irJ 



PZtfr. 



X. 


to^ 

eS 

SU 

G. 

liamarS 

iamharA 

nnbSiA 

inbSrS 

D.A, 

asS jb 

tueS 

unbt 

inhl j$ . 

L. 

„ maMjh, bico 

„ tnaojb, bloc 

„ manjb, bico 

„ man}b, bico 

Ab- 

„ kacba 

„ kecbS 

„ kachi 

„ knobs 

Ag. 

asS 

tnsi 

onbl 

inbl 


iHTBAROOeriTS RSUTrVR PSOBOOKS. 



Sing. 


Pbtr. 


N. 

.kop, who? is, wbd 

koQ 

js 

G. 

kosSra 

jisSrS, 

knnhSra 

iiiiiisi'S 

D.A.L.Ab. kas jff, Ac.. jia id, Ac. 

kanlif jb, Ao. jinbS jS, Ac. 

Ag 

kani 

jinl 

kncUl 

jinbS 
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Caiu«al>. 

Em, &VJ 006 , eome ooo» hu Geu. ittmod rd, or iueiS rH, ^geat 
kunSaS. 

Koi, 'vli&t f 09Q. ttvdhSri ; ObMc^ae kail (s.ff. kaii banS^. 

Other proDonos /rier/(, so nothing, Anjtbi^; 4II; li 9 r, other; 

«ah&^ kSSy ever/oce ; js %df, wliosTer, Ji kicch, whatever i sahbh has Ob* 
liqoe fahbhnV, hOr hu ObUqoe Plor. Adrni or hUnht. 

Emphasis is expressed by the addition of ~lSi, -sauor-fa«l. 
(The Srsti is flomotimea aiiori), thus orbiof, thotveiy one; Std>, 

ibis very one; «etd, wWi, that very 000 (Oblique); wHSnui, that very 
one (Agent.) 

ApQ. or npH, is a Eefloxive Pronoun, Tneanjag myself, ourselves, 
yontself, yonrselves, liimself, herself, itself, themselves, and is iadecL 


Adjgotivbs. 

Adjectives need as nouns are declined as nouns. Adjectives qualify* 
iiig noons ai^ennt declined unless they end in -S, in which case tli^ have 
Sing. Ohl, PI. throngliont, and Pev. ~t both Sing and Plnr. It 
should be remeabeied that the Qeaiiives of Noune and Prononns are 
adjectives coming nnder this rule. 

Ck)mpari8on is etpressed by means of licclul. from, than, thns:~ 
HarS, good; ag kacAa khttrif, better than he; sabhnt iac^ii khara, 
beltev chan all, best. 

The following forms are worth nodng:*^ 

Z^emoiuirativg. id$ha> Ilhe this or that ; ItpS ; $0 much or many. 
Oo*r4lalive~ tidsbi, like this or that; tit^, ao mnoh or many. 

Intenvoative. Iddsha 7 

kn pdsbg ) 1'^* ^ kitoS, bow mn ch or many r 

S4hlm. kMdshS ] 

is sometimes added to other words as dAah^hd, a little, Ao. 
/rA3ie need with theObliqoo of son as, and prononns to express Ifhe, 
as like a horse, in the manner of a horse. 


AnvBBsa. 

Many Adjective are need as Adverbs; when ao nsed they agree with 
the subject. The following is a Uat of the most important Adverbs 
other than Adjectives. 





abS, nc^w 
OS ^Ict 
oabSllS 

tS 

kakb^ 
kadhSfl 
jakhoi, 

jS 

, aj], t>aay 

ka), to* morrow, ^ebertfay 


then 


when P 


wkeo 


parsQ, day alber to-morrow pr day, 
.before yesterday, 
canih, day after day after 
morrow, or day before day 
fore yesterday, 
kadi, soinetimee, erer. 
kadi QB, never, 
kadi sa kadi, sometitoes. 
bbiagS, io the moxnio^. 


I-*- 
.T }«’- 

MI 

jSf 

adL& tikar, op io this, to such ati 
extent. 

kndha Ukar, ap to where ? 
jidba tikar, np to where 
odhS tikar. ap to there 
idhi, kadha. jidha, udhi kacb£, 
from here, where P where, 
there. 


Plooe. 

kadi )5, whithei ? 
titts, b'dbS, tidi, there, (cori'ela* 
iive, see belowj 
katiaft. any wbero, 
nppai‘, op 

jUklSkrinSrS 
nSrS, nir, near. 
dtx', far. 
ngg^e, in front 
piece, behind, 
aodar, inside, 
bihar, ontaide. 
manjhatS. in tbe middle. 
cauhnikanSrS ) 
toikhi 


tidh/i, tidi, are correlative forms correspondbg to jUlMyjtdhS 

jidi. 

From the forms idhfl, kudha, &c., interesting Adjectives are 
conetrncted, as faidAlrt, or itwiAa M, of where ? belonging to where ? 
of here, beloogiDg to here. 

Other Adverbs are~ 


1 


k! 

kinjs S^hy ? 

has kar! J 

kibS • 

kShSkari 
is kari 'i 

is karp > for tide I’eaeon. 

is gallikari) 


IbS 

IhS kari 
is riti kehnS 

tibS, 
tihf kflri 
as riti kan8 
}Tbl 

jlhlkari 


I in this manner. 

I in that raanoer. 

I in which pucoer. . 


r 5- 



Oaoteaii. 


t&, tbeii (0/ roei.8oniii((i Pao^alsi 19 ; 

Hindi tcx) 

6ftQl8 qoiek]7 

tibartSr, hb OQoe, quickly 
nirSlS manjh, in private, sepa* 
rately. 


jttgti ) 

jogti kari ^wcll 
jxigt! ka&$ ^ 
kft, 70s, 

as, no, not. 
at!, ?«ry- 


PaSPOSITIOKS. 


The principal Prepositiona ax-o the foliowxog. The samfi word ia 
froqaoiktly both a Preposition and an Adverb. 


rS (PI. re, /. ri) of 
361 to 
bice ^ 
maojh MD. 
minjbd ) 

kaohS, froRj, from beside, than, 
pSr, on the other side, 
war, on this side, 
kacb, beside (mat kooli, boaido 
me.) 

kan6, Tvith, (malkani, with me.) 

^for, (nsSrS tik&r, for 
him,) 

Iii^b, under, 
nppar, npon. 


bSbat, abont> (faS or tsii bSbat, 
about thee.) 

8&bl, like (asl sftbi, like os,) 
wirbdh, against 

tnlda eqnal to, (nsSrE tulSi, equal 
to Mm.) 

ba>ehar equal to, (tosR ortum- 
harS bax'dbM’, equal to you.)} 
akkhl bnkklil T , , 
ur« pai-g _^«»uad about. 

kanSi-B, towards, (uahei^ banal's, 
towards them) 

prant, aftcr,(udli6 prant, after it) 
8ftWB, ercept, besides {maif eawfi, 
except me.) 


The eoffix fi'cqusntly expi'eases the idea of finox, as:— 
ftarh, beside; kAclO, fiom beside, from. 

Iricc, ill; bicefl, from in. from among. 

menjk, in j maftJhCi, from in. from among. 

baifeisft?, side) fcoiWsha, from the side of. 


COXJUKCTIOKS. 


The commonest ars:*^ 
ats, and. 
par, bot 

38, if. 

kibS kuri, because. 
iS bh!, nerezibelesa. 


bhtlSki 
jihS 38, as if. 
jthS kori, in order that 
la, that, or. 



Ocmtali. 

Ts8 Vb&b. 

Verb. 

Pres. Acx. I $jn, &q, liai bat hai bin bin bin 

Frea. Ans. Iwaa, &a. tliija thi/S Clnjri tbi^e (hijB tbiji 

tbi, tbro&gbonb. 


IvrB&aeiTiYB Ybbds. 
falL 

Fr«e. Goiid. I zcaj falli tir-4 •! ^ (o)^) -S -i -»n 
Fat; (ir-li -U -]l -1$ ~iS -U 

JVm. tirii 
Imper&t \ix -Cir& 

IndeL lodio. or Past Good. tir-dS -di -dS -dS -dB -dd 

Fem. '■di 


Free. Ind 

Sing. 

^rda 

hai 

PI or. 

{irdB 

hie. 

Impe;^ 

Sing. 

{irds 

thiyi 

Plur. 

$irdB 

tbiyB. 

Pastilod. 

Sing. 

(irSS 

/• 1»^ 

Plor. 

lire 

/. tin 

Pres. Perf, 

Sing. 

(irda . 

hai 

Plnr. 

tin 

hin. 

Pluft. 

Sing. 

tira 

tliiya 

PUr. 

tin 

thiyS. 


Pariicipleo fabutg; talleo; in the sbite of haTing 

fallen; ^ baviog falleo; jtrdi \v$y while falliog; firaitoili, 

faller or about to fall; firdi f^falHug. 

Yerba iu geoetal e>Te regular but some are slightly ii ragular. 


pu^, pav^S, fall. 


Pres. Oond. 

psS 

p59 

pB po -S 

Put, 

pSlS 



Imperat. 

pi 

poS 


Indef. Ind. 

pQda 



Past. Ind. 

Sing 

pea 

/, pS Plar, |>B /. pSl 


Partieipiesfalling; pSi&arf.liftTicsc fallen ; pf9^, in the state 
of hating fallen; jntnMtlS, faller, about to fall. 


Pres. Gond. 

hSS 

Fot. 

hBlB 

Imperat. 

hB 

Indef. Ind. 

bunda 

Past lod. 

h&a 


hOnS, be, become. 
hSB bB hsS hoS 

bOa 


btln 
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6<mi. 


Free. Oond. 

i^S 

iy5 (iyl) B 

Si 

In . 


Pat, 

11& 





Tmperat. 

g 

is 




Indef. lad. 

inda 





Pastind. 


f.ll PI. as 

/.S! 



ParticipleSt dtkarf, having fallen; acfiSHt or 

aCr^, 

in the 

state of 

having come. 


?d?a»go 




Pres Cond. 

jS 

j&s (jftS) 

iS 


jin 

Fat. 

jalii 





fmperat. 

j5 





Icdef. Ind. 

jftodft 





Past lad. 

Siog. gBS 

/. gSi PI. ge 

/. g«!. 



Partidplee gachfirS, gKrH, m tba state of haviag f?one. 


Free. Coad. 

rshl, 

rihnS, romaxu. 

3rd plnr. raibo. 

Put. 

laihU 


Imperat. 

raiU 

rShS 

Past Ind. 

rSba 


Participle 

rShCra, in 

the state of having remained. 

Free. Cond. 

bShK 

bniAft/T, sit. 

Fat. 

baiblS 


Imperat. 

baili 

bSha 

Faet Ind. 

haitha 


ParUciple 

bathorS, in the elate of having eat, seated. 


TRANSlTfVa Vb8b8. 
boat. 

iflir$9 id oonjogated ezactlj like bet in iHe pnac teases, liko 

all uthei* transitive verbs, bad a special cosstmctioo. 

Past. Ind, m&i'di ^reciog with the object of ibe verl). 

Pres. Pevf. ra§,r4ibai ,, „ „ ,y >» .. 

Plapf. ra&rl&tbi;& „ >, „ n " , 

Wbeit the object is governed b; the preposition ytf, the verb doee 
not agree with it, but remaioa iu.the laseooliae siDg:Qlar fom. 


s 

Oam$»U. 

Passive. 

TLd PaasiTO ie oxprasaed b/ (be Past Paiiic. mir&, witb tlis 
i'oqnirsd tense of go» the verb agreoiog with Its nocaiQatire, thus 
hafl ffiSri I ( /) be beaten or killed. 

Tbe foUoviog are alightl7 iircgnlar 


P^. Cond. 

hAffnd, eat. 

*kbl khfie, latPI.kbl 

lodef. lad. 

kb&nda. 

Pasclnd. 

fchiys. 

Indsf. Ind. 

^nfd, drink. 

pindi. 

Past. Ind. 

pi^. 

Pres. Cond. 

dSni or dainO, give. 
SidPI. dill. 

Indsf. Ind- 

diiidL 

FsBt Ind. 

dim 

Pres, Cond. 

l9n2 or take. 

Htd PI. lin. 

lodef. lod. 

linda. 

Past Ini 

\9i. 

Pros. Cond. 

galfinB. aay, speak, 
gall, gal St, 4k. let Pl. gall. 

Indef. Ind. 

gaUndS. 

Past tad. 

galSyg. 

Past. Indie. 

chfii^Rd, tench. 

cb&bU. 

Past. Tnd. 

do. 

kitti. 


bring, and take anaj/are conjogated like W and 

and are treated as latransitiTe Veiba. 

It viU be noticed that— 

L Yeifas whose steto (formed b; dropping the sd of the Infia.) ends 
in a vowel, or a vowel followed bj add n to tbe stem 
before the dB of thelodef. Iodic, and Pres. Part, as hhfinB 
khSndB, galB^ galihidB. ' ' \ 

ii. Verbs wboee stem ends in d or dhtend to sbortsu d to d in the 
Past. ludio., e.g.,go2dnA galiyB. Wind hh3t/S, uthB^nfhdyB, 
lafanB UindyS, cOhnB eBhSi, 
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OatntaW 

Sacb goDerally drop tbo S o{ tlie 8t«m before the i of tbe 

IslSing, ajid let Plnr. Free. Gond. 

^o?3 for galsS, for jdS. 

Habit or contiDvaoce ia orp) eased either by the Fast Partic. with 
(he required teuse of kar^S, do, in wbioU case the Fckst Paitie. ie isdeol. 
or by tho Pres. Partic. with rMnif, lamaia. In the tatter case both 
rerba agree with the oominatire. Tbae 

s9p93 birdt hai, he ia in the habit of falling. 

kordi hot, abe is in the habit of falling. 
e9 pddl reiAndi As*, she coQb'ones falling, she ie always falling. 
Veiy interesting osamplea of what appears to be the organic 
passive in { are found in sorne verba, e.g., odASdA A at, from cAA^, wish, 
it ia seeded or fitting orsccoeeaiy; tamjfttUt Aat, fiou «am<//Apd, under¬ 
stand, it is onderstood, 6cc> GdAtyA geaerally stands for tbe Hind! 
cAAtyd. 

In CamSSli practically every Infinitive is pronoonced with cerebral 
a, the ending being rS. In Panjabi after r, r, vA, rA, and in some psiU 
of the Pan jab after 2, a ie changed to n. In ITrdft there is no oerebrel» 


1—ikk. 

Nomerals. 

GardtnaA 

19—unnl. 

^-dS- 


SO—bib. 

^~trai. 


27—satSf. 

4^aur. 


29— 

5—paoj. 


80—trih. 

6— 


37^^tattri 

T-^att. 


39—uqUII. 

8^aHh. 


40—c4ll. 

9—nao. 


46—ohatS]!. 

10—das. 


47—aata^. 

11—yari. 


49—anunja. 

12—bSrS. 


50—pan jab. 

13—tsbra« 


*o3—truponjS. 

J4—candS. 


57—eatuajS. 

lb—pandri. 


59—nnah^ 

16—80]S. 


60—ea^. 

17—eat&rS. 


$7—satabt. 

1&—atbars. 


69—uuhattar. 
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OameaU- 


70-sabattar. 

1 K>—nabbe. 

77—salhatlar. 

97—aatanhl. 

• 70—pnSeT. 

100 —sau. 

80—^1. 

200 —do aan. 

37—BittAsi. 

900—nan san. 

89—niutncl. 

IW—hftjar. 

100.000— 

livkkh. ’ • 

OrdiHai, 


let, puhli. 


Sad, dAww&. 

IcbatbfUl, 

8rd, itXjjl. 

7th, satnk. 

4tb, c&iifb&. 

lOlh, daefiS. 

Sth, prmjhS. 

50tli, panjShQS. 

ik w9ri, once. 

^al<jb, 1|. 

do w9vi, twice. 

pan 99 db, 2|, 

p^bli iv9i*b first time. 

8a\v& dn. 2^. 

d&wwl wSrl, aecoad time. 

dbm, 

dfi guQl. two fold. 

sidhScanr, 

trai gnna^ three fold. 

ikV pib, i. 

a4dba, half. 

trai caatbal f. 

It sboald be noted that in ^alkailv , seventy^reii, the 1 and h are 


pZQQ&aoMd s^pfii’AUI;. ‘Ilie woH is Qot M*<Ant 7 (ar. 

Oi'diMu] iiUQioi'Ald hve oriliiiarj AdfeoLivsi^ declined like Adjectives 
in ^; ihoae endlu^ in I'ctuu tliei’* aftealisfttion nheii infiMted. 

Even eariiiaal numljem nre geD<n‘«tll7 inflected when need with 
sonne iu aii oblique case. Thus tbe infieoted form of dH a davh, of trai 
of ccur caSh, of cAi cAfS, 

There ia still bfnrtbev zDfleotion sometimes seen in the Locative oase, 
as caOAuf on four sides, aU round. 

0, is eometimes added for empbaeie, ddC, iLe tffo of them. 


SsmvcBS. 

1. Tdri oi kai hai f 'What is thj name ? 

2. la ghdf9 ri kiti)! omr hai ? Hoir raacli is Ibe age of this boias ? 

3. Idha kacha Kashmir (or Kiishmlva) tikar kitoC (orkitol) dflr 

hai ? Fiom hei'O to Kashmir bow far U it ? 

4. T9r9 babbs x6 glini9 kit^ pattar hioP How maoj sobsai^e 

there in j'cnr fatber’a boaec ? 


CammU- 
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5. HaQ ftjj bars dbra kachS ayi. I today from vary £&r have 

walking oome. 

6. HSrS c£ce rS puttar. usSri iMihol kanS blbQro bai. My incle’e 

son is aai’ded to (irltb) hia aistor. 

7. Crbai'S haocbs (or ci;(5) ri k&rbi bai. In tbo house is the 

white horse’s saddle. 

8^ UeSri parka(lii kasft. XJpou its back bind the saddle. 

|l. Ma7 oeEi^ puttvi j5 mats kdrr$ Tn&r$. I beat Lie son cincb. 

10. 8d pavbats ri o6ti oppar g^ bakvl o&rd& bai. He ou the biU’s 

top is grazing sOoep and goats. 

11. 3§ us bn;6 bSfb ghSfe uppar bi;boi'ft bni. Ho nader that tree :s 

seated on a iK^rse. 

12. Xls§i*4 bhUl apni bnibQi kaoha ba^a bai. Eis bl^othe? is bigger 

lhau bis sister. 

13. CsSi'a luul 4b41 i*upayy& Lai. Its priue is two and a half ropees. 
24. USrS bab ns nikks gbara andav raibndft hai. My father lives 

in that small honsc. 

. 15. tJsjn 9h rapayyi d$I dS&. Give him thie rapes. 

20. 8$ ropnyys vs kacha l6i ISa. Those ropeee take from him. 

17. Uejd jogti mar! kori jSrl kaa$ banuba. Having beaten him well 

tie him with a rope. 

18. ElbuhS kaoha panl ka44h4. I'roiu the well draw water. 

19. M$ii calft. Walk before cac. 

20. ICasSra ku|4 1414 picc5 u! rSboiil bai ? Whose boy is ooming 

bebiod thee f 

21 S4 tosS knskaoh4muIl4 19S ? From whom didst tbon bay that? 
22. Oral lo ikk liatwu^iS kaeba. From a ebopkoeper of the village. 


Yo<UBtri.iBV. 

(Ohu^n Noun*, AdjecHcsa fwid Verbs.) 


4dr, i^espeot. boaooT. 

agrli>4. meet. 

akar. image, i^esemblanco. 

akBro, o>" easocably, canselessly. 

oklib&la, wise. 

a)akh, lazy. 

emma, mother. 

4o4&» e^. 

anSk, many, 
onnh!, stoim. 


ai?h9Q4. impossible. 

atliwarS. week. 

aabri, mustard. 

bab, babbi father. 

baeb^raj sepamtion, divieion. 

baghuar> ivolf. 

bahgO) tlii'ow (net, 

baibn sister. 

baih^i, sit. 

bmJ, on. 
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Cain«aU. 


bftkbSri, dispute. 

b&kr&i /. ( gout 

bSl, bair. 

be?, joLgle. 

baaft, so^. 

ba^a^, Epake. 

ba^Qt, nicUdug, making up. 

b&udi, opeu, upsui;. 

ba^du^ divide. 

b&i^t, voice. 

l>&Dnbu&, bind. 

bafSj big. 

barhi 7ear. 

bin* gfU'dsD. 

barkbil, raiu. 

baripo, aocootii, stoi*^. 

ba^uibra, builder. 

bStbH) kind of fine ololb. 

batbiQi, gatber. 

batt, wa^. 

baol, left (hand)* 

bS]S, feeble. 

b8r» delay* leogtb of time. 
bHudhb, mad. 
bb£i, brother. 

bbaif, (dt abort) bU<r> sbeep. 
bhSl, expecCatioa. 
bbau^r, treasury. 
bbai}^&ii» master of ceiemonies. 
bhanpa, break, 
bbdr, load, 
bbardri, sbeeppeo. 
bbSti, manner, 
bbanikhyatbaktd, prophet, 
bbawikbyatbifi* prvpbeuy. 
bbiSg, XDoraing. 
bbrabft* red bear. 
bbramS^ lead aslraj. 
bbntS* on tbe gronnd. 
bbnkh&pS, light (fire), 
bbfim), bit of land. 


bl, seed, 
biar, wind, 
bliri, evening me^. 
bibaetba, law. 
bili3lQ.a, seat. 

bills (f-l) cat. 

biuDhpi, pierce. 
bierSm, i^eet, Saturday. 
boli)l» say, speak, 
bnddliimao, wise. 
bnhSr, oustom, tradition. 
bBjjhgS, nndersba&d* ascertain, 
bij^pa. weave, 
bars, bad, ugly, 
buta, trea 

cSlirLvS, nuse, sbot (of door). 

OKkki, mill. 

ca'i jSpS, go away. 

cand&rmS, moon. 

cai^pS, graze. 

cSt^S, caoae to giaae. 

cask^S, be angry. 

cStS. lamsmbruice. 

obaih beau^foJ. 

obab, batienuilk. 

eha|, deceit. 

obsli, jamp. 

cbSll, wave. 

chamS kai'^a, foigive. 

ohatti, roof. 

ebsk^ tear. 

obikpS, pall, draw. 

cbinn bbian karpS, scatter. 

cbfibpi, toneb. 

oioa^ga* call out. 

eigd. Doiss, sbout. 

oinb, sign. 

cirQ, little bird. 

ebr, tbief. 

oGtqS, steal. 

cugjgS, cause to graae. 

onggS) choose, graze. 



OomeaZi. 
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dio, gift, 
dand, tooth, 
dind, ov. 

dai^d* pojaisliDidat. 

ocireaty. 
dftrStI, ftiokla. 
darjS^ river, 
dsh, body, 
d^pa. give. 

dliakh. s, little, geatly, slowly, 
dlialekoa, move awsy, be poslied 
away. 

dbimi, feast, 
dbai}, held. Book, 
dii&ras baunh^ft, be oheerfal. 
dhaala, white (of hair.) 

4heb^» fali. 
dhih, daughter. 
dhraiuvS, tread apo». 
dliram^ft, draw. 
dbi^iA, wash, 
dbapp, saoshiiie. 
dbdri dust, 
dikkbpi, see, look, 
dio, day. 

dip4> div4^, uoiee, sboot. 
diGtS, ]aiB|>staiul. 
ddkh, dOa, aoansatioD, blaine. 
du&r, door. 

do&ti, where two ways caeet. 

dubhd&, doubt. 

dabi^a. cover. 

doddh, milk. 

doggba, deep. 

daprfi^l, pregnact. 

dmgaudb, stenob. 

gi, oow. 

gadhu, aes. 

gaJ&9&, say, speak. 

ga^d^Qfi, knot. 

gortbi, shirt, coat. 

gbar, bouse. 


gbarni, carve, eugvaTe. 
gliftt karpi, kiU. 
gb&tl, watch. 

ghga, ghi, 

gb^rS (M) horse. 

ghripi, go dew a (sub, etc.) 

gi'S, village. 

gQi)^ guil&, shepherd. 

gn&^S. lose. 

gaud 9ft, weave, plait. 

guppbft, cave. 

gupt. secret. 

hacchft, white. 

bftkb, eye. 

bakkS, noise, call. 

halkfi, small. 

bal jbtaigi, plough. 

halls, crowd. 

har9&, be defeated. 

hithi, elephaut. 

ha^ igu, return. 

batift, murder. 

hajga, tixrc, tui'fi back. 

katth, baud. 

bSdft, part. 

himmat, daring, courage. 
hildlgS, shake. 

JiiGod, winter. 

U5t]S, stammerer. 

hGga, be, become. 

idl udl, here and there, scattered. 

ill, kite. 

ioa, come. 

jSgat, boy. 

jShoI, iguoraut. 

jal, DOt. 

jalbft, domb. 

^algO, be buroed. 
jam^ bear, be bom. 
jSgS. go. 

jaqgb, leg. [pi’oceaooa. 

jasstar. m ember of marriage 
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know. 

I jas, reepect, koDOur. 

: jbftlSrA, ackd. 

I jbambglr duCi 
* jbafi» raio. 

^ibbii, tongue, 
jimi, groaod. 
wiu. 

ju^a, eboe. 
kabQlpS, accept. 
kac]&, soft. 
kaVi&QS, be celled. 
kahO, olive trae. 
kalam, pen. 

black bear, 
fcae&k, ivlieat. 
kapdbSi edge, boide* 
kann, ear. 
kaus^l, giri. 
kar, toll, 
kar^i, do. 
kaet, tronble. 
katbflr, bard. 
katb9r(i, hai'daeas. 
kanban, ditfioult. 
k8e» bair. 
kbSkh, cheek. 
kbalirgS, etretcb, epiond 
kbapa, eat. 
kbarS, good, 
khafi hupa, stand, 
kb9i, nut. 
kbsttar, field. 
k}iijp8> be iiied. 
kbigd^li) epvead, 
kliitS dspi, liae(eo, ran. 
kbdkb. boecp. 
kbaSpfi, caose to eat, feed, 
kb&bpa, pluck. 
khulbpS, be opened. 
kbusQg, ee»e. 


kails, alone. 

Idlpa, nail. 

kit(hS, together. 

kd|a, boy. 

kSnial, meek. 

knrSroa, bew. 

kckkar, (/. kukkpi}) cock. 

kdkk|i, maise. 

knniSo^ ooioplete, do, 

kupS, cornel, 

kugd* pond, pool. 

kori, fill. 

kaeotbra, ngly. 

knttS dog. 

lakk, wfust. 

lainmS ptlpS, lie down. 

I&ra, bridegroom, hueband* 
lirl, wife, bride, 
larpif fight. 
la(i, lame. 

lata pha 0 , property, gor^. 
I9I1S, insect that deetroye olobb. 
I 9 pa, take. 

Jlt^a, lie down. 
iikkhoS, write, 
liptani, rolling. 
l 5 bS, irou. 

lOp kargS, diei«gard (law, dso,). 
Inkpa, bide cueeelf, bo bidden, 
lo^ari, reaping. 

Injgg, blade (of graee, etc.). 
Inijika. salted. 
loooS, reap, 
macebi, fish. 

□laihmS, hooonr, glory, 
niakiilr, hooey. 
maQdl^, ~ mQudlt 
ma^liQ, man. 
m&pi, moiuare. 
maaji, bed. 
mapd, man. 
aarpi, die. 





lueat. 

matft, mtentloa, rvdvice. 
mats, ridcIj. 
oiSgli, r&io. 

mS], c&nneotioD, mdeitag. 
ralial, bnilalo. 
mitga, mee^ ^e. 
mi(;ba, sweet. 
qSO^II, aesembl?, meeting. 
mflrS, dead, 
face. 

mogtiSH, abno dance, 
nickai’na, refose. deo^. 
mnndi I’ead. 
uadi, stream, 
naggai', city. 
nabitliS htlna, etocp. 
nakk, oose. 
nS], stream, 
nar, male. 
nSi’T, female, 
iihasqa, ruu. 
luj^is weak. 
c|b, lip. 

jjach^ap^S, recn^iau. 
padln &T plain, leval. 
paipda, way. 
painni, sharp, 
pair, foot. 

pS|ao karni, keep, presorre. 
pe)gfpft, wrap. 
pand<in, foot (of bed, &c<). 
papt, water. 
pan&hqS, gneet. 
parbat, hill, 
parbpa, i«ad. 
parkliQl, try, tempt, 
parklifipi, trial, tomptatioD. 
parpam kai’pS, bow down, 
par&l, door. 
paaSc, wicked spirit. 


pa tar, ToaseV 

patbi 9 S|S, stony, 

patki, girdle. 

p9t, stomach. 

phagHra, fig tree. 

pliSkQ, fox. 

pianS, cnnse to drink. 

pl^S, drink. 

pir, pain- 

plrb!, generation. 

pipd£, body. 

pittk, back. 

pbal, froit. 

phiii ipS, letaim. 

pOtli!, book. 

pahSl, pnbSlo, sbepherd. 
pnj^)a, priest, worehippor. 
pttjhpS. rpb, wipe. 
pujjpS, amre. 
ponrutliDl, resBireotion. 
peps, fall. 

pnf, npper or lowec millalone. 

pnttor. SOI). 

puttii, daughter. 

•aepi, make, prodnee, 
rachiS, pii>tcctloo. 
rakkhpS, place. 
ralSnS, mix. 
ra|pa, be nnited, meet, 
raqdl widow, 
rarhpa, be angry, 
rit, night. 
rShna, remain, 
rikkb, block bear. 
r&tS, bread, food, 
mkkh, tree, 
rnlkftiia, roll. 
rfipS, C17. 

mrlmg, flow, be poored. 
eadpi, call, 
aaf, clean. 
aabSiti, help. 
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OtmeaXy 


satoS, large namWr of men. bear. 

eakb^S, empty. eapbal, ad^anUgooDB. 

samidb^ gi«Te (pariicolarly of s&r, pig. 


Hi&dos). 
eu)ga|, cbom. 

SAptio, oSspring. 
sapba, foam. 

Bar, bead. 

sarha^ bead (of bed, d«.). 

aavCb, BigD. 

saail, motber'in'Iaw. 

Boahra, fatber*iQ*law. 
a$rOa, moistea. <rdt. 
alwa, BorTfce. 
abaibr. oity. 
siSQa, intelligent, 
eibi, leopard, 
ait, eold, 
aikliCipS, ieacb. 
fiikkbiSt knowledge. 
sikkhoSf learn. 
siUi, eax (of com, dM).) 
sla^ knead, 
eirual, bair. 
scbbi^, please. 

8og, lamentation, endnees. 

B5gi, sad. 
edharS, husband, 
adkkarf ox. 
e5vbi, stick, 
arip d9^, cnrea. 

6Dh(S, Spring (of water), 
snjakbs, able to see. 
sakbSlSt easy. 

aumil, circnneisioa (from sannat). 
sOpS, sleep. 

snpai^ cause to bear, relate, 
snndar, beautifnl. 
smtoa, desei’t. 


suraj, ann. 

(aihl, ssFTica. 

(aki^a, bow. 

takx’Sr, confession, agreenaent. 
tali, piece of cloth. 

^rS, star, 
iatta, hot. 
taul, quickness. 
taulS, quick. 
taiJi)3, deaf. 
ilSr, 1 ‘eady. 

«!, oil. 

thikgS, blame, reboke. 
tba9dS, cold. 

(hi^d, ignorant. 
tbOrS, little. 

tiigni, leave, ^ra np, divorce. 

tirQS, fall. 

tQppS, look for. 

tmk^a, leaven. 

tribnS, tbirs^. 

tuecb kari?&, despise. 

tn^dS. armless. 

nbhSraa. rip open, rip, 

ubbtSoS, incite. 

ncS^, raise. 

QOcS, high, 
ndbi’ar, tear. 

ngi^bQS. collect (taxes, &o.). 
nlaraba, reproach. 

Qpdrab, oppression, 
nrpu, lamb. 

camel, 
nttbqa, rise, 
wairi, enemy, 
warnft, enter. 



IBBATEALl. 

Kocks. 

i£ascitliw. 

Noddb iR-i. 

Singular. 


N. 

ghSr^, horse 


Q. 

~9 dS 

-aS ds 

D.A. 

-S k?§ or ki 

kss or kl 

lioc. 

-a bicc 

bico. 

Ab. 

^ kaohS or kiohS 

-4S kachS or kicbS 

Ag. 

or -S 

-a 

V. 

-a 


vr. 

Ifoaoe io ConsoDasA 

ghar, boose 

ghar 

e.D.A.L.Ab. 

gli&r-d da, Ac. 

gUar-t, Ac. 

Ag. 

-a? er-l 

-S 

V. 


-0 

N, 

Noaas ic-l. 

bSth'^, elephaab 

-1 

G.D.A.L.Ab. 

-1 d5, Ac. 

-iS ds, Ao. 

Ag. 

-UT or il 

-iS 


ia&i, father, ie dacliced like ghat. 
nS, name, !s indeol. 

Noonein-tt, each as bleci, ecorpiOD, }tind&, HindQ, are declinod 
like hSthi (Ag. 

FeminVfie. 

Koqub in^i. 

kup-), daogliter, girl -iS 

-IS dS, Ac. -IS Oi, Ac. 


N. 

G.D..AL.Al>. 
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Noaos in Coj^nonant. 


N. bhai^. aister 

-fl ot 


O'.O.A.L.Ab. bhaia-& dA Ao. 

-fi t>r~t dS, &<•- 

A«. 

-a 

-fi or 

4 

V. 

^ W “6 

-6 


Hau. cow, is f^oa declined— 



N, gae 


genft 


O.D.A.L.AiK <U, Ac. 

gAT^ dS, Ac. 

M- 

i 

gaui 



PaovoQNs. 




Stngftbir, 



Ut 

Slid 

3rd 

§h, this 

K. mat 

tu 

eS 

9b 

(3. mSiA 

t«iA 

us d& 

is dS 

D A. iD'kdS, mild 

tekdA toki 

n.\ Ac. 

.> Ac. 

L. mSrS bicc 

taddb bico 

kf 

*» 

Ab. raal or redre 

tal, kachd 

M 


kachSerkiebS 

or kiobS 



A^. mat 

tnddb, ta! 

mm! 

inu! 


Plttral. 



IT. asS, 

iusS, buBi 

a5 

9b 

G. 8hr& 

tobSTl, tofV&rS 

uuhl dS 

inhS Ac. 

D A. a4 k9l, k! 

toaS kSa, kl 

„ Ac. 


Ih „ bico 

n bicc 

i> 


Ab. „ hacbS.bieki 

„ kachi. klebS ,, 


Ag. aeS 

tnsS 

unbB 

iubS 


feuA, wbo? bu Obi. kus, Ag. knni. 
j9, wbOi which, hfis Obi. Ju Ag. /tn{. 
kyS, whftb ? Odu. kctiSA. 

Other pioDOUOd arc la%, someooe, eojoDe, kicch, B<MneHnng’> anj- 
ibiog, herik&f, fv^tjono,j9lai, y^hosoertv.ji kicch, whAUoerer. 


Ai^JBCTirse. 

Adjec^TM used as qcqqs ara declioedas nonos. Adjectives qn&Ii* 
ffiQg ooQoe ai^e iodecl. dzc«pt when tbe 7 end in (f. •:). Tbec tbe^ 



BHaiefUl. 
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ue deoUo^d like mMcolmo noons tn sud fotnin. tiouiis in -t» a« 
burn JSnaiy bad bo;. Ag. S. &vrS Geu. pb ;r1;arS dA. 

Kharf burs* girl, Oen. 8. klutri\ fenriA ilS,j<i'jQlS dA gk6)'ii k^, to 
the boj’e lioraea. 

CocQpM*j$OD 18 oxpi^eeeed by meane ot iUr&A, fmm, tb^o, na khai^y 
good, it kcchi kliorO, better than this, koMel^^ro, better tbao 

all. host. 


Vmontiraiice. 

inyS, tbS, like 
tide 

80 much 
or man; 


CofreittliK. 

tiayS, tdhS, like 
that 

so much 
or id8q;| 


ItUerrotjaitie. 
kiuja, kfbS, like 
>ehai y 

kitqi. how TOO (ill 
or mauy Y 


liclaliw, 

}tDy&, j^>S, like 
which 

jl^&, as much 
or zoaa; 


Aorei^s. 


Most adjeolif ofi can he osed as adTcrba They then agieo with the 
subject o6 the seuteace. 

The followiog u a list of the moat ImportHnl adverbs other then 
adjectiveA 

T*?m. Plaae. 


ibbS, sow 

U8 ws^e, then 

kallin, kadh&ri) wh4>D Y 

jilhQ, wJieu 

ajj, to-day 

kal, to-morrow 

parsfi, day after tu-morit>w 

caath, day a^ter that 

picohlfi k&l, yeeteiday 

kadi, aomeiimee. ever 

kadi aa, never 

kSpdi i>a kadi, sometimes 


itthS, hero 

utthS, tliere 

kuthS, wUciv: ? 

kutSbS, whither ? 

jittb^, where 

ittbl tikkru% up to this 

itthS,kftcb&, from bore 

nppiu’. up 

thuUl, dowc^ * 

nSr^, uear 

dui', fur 

uggS, ill flout 

pkehS, behind 

niidar, inaido 

bibar. outside 


Others are hot/, why; it gallfl, for thU reason; A8, jes; do 
not; orjujft hart, well: hAiVdir. quickly; it^Otdhf, iu this way, 

thus. 
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Bhai^Oli. 

PuposmoKs. 

Tbs prepMiltons bavd bsea girea m ehs doclaasioc ol 

nooai?. Sabjojced in » bnsC lint ot odiara, llid saiod word :s often 
both a proposition and an ndvsrb. 


pSr, bs/ond 
wir, on this side 
bicc>in 
nppari upon 
bith, below 
tikknr, np te 
mal kaoh, beaido mo 
mat kaasS, with me 


ua w&st9, for bi» 
tfi! bakha, abonb thee 
aare aSh!, like as 
tldbv piirant, after tt 
Qdb6 pai*!* roand abont ib 
onhft dB kanSrl, towards 
them 

mBrB 8oa» apart from me 


VtaBs, 

AuMlia^- 

Pres. I am, bl ba> hai bS hS ban 

t was, &Ct Sing. tb& f. tbi Plor. tbS /. tb8 

Ferba 

pani^fi, fall. 

Pres. Oond. pan ^ ^ ^ (or -16) -a -n 

Fa6. p5 ^b3 'gbi -gba -ghB -gbB -gbB (or 

paiighB, &e.). 

Imperat. pan p93 ot pano 

Fast Oond. p5tid& ( A •i -ll) 

Pres. Ind, „ ( -i -it) with Prea Aax. hS, &c. 

Impf- o ( “I -S -It) „ Past, „ tbs, dw. 

Past Indie. pBi f. p§i PI. pB /. ptf^t or pBiS 
Pros. Perf. pB3 b8, Ac. 

Plapf. p6S tbs, Ac. 

Pai*tic. piflcu«f, having falleo ; yiho, pSidH, in the state of liaring 
fallen; pauHiHl, falling; pn»p6uidjd, faller, about to 
bill. 

Some verbs have alight irregnlaritles. 

haujA, be, becocte. 

Puk burghs 

Imperat. bS bbS 

Pant Oond. hnndS 
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Past lad. /. hSi PL L» /. 

Partic. hfi{ kari, hav>ag b^ma 


Pot, 
iTcpareL 
Prtst Good. 
Past lad. 
Paitio. 


cooid. 

& aii& 
aaada 

iyl /. il PI. U f. &iS 

iy3dS, Qhyil, ia ths state of having voo^. 


Pres. Ooad. 
Pat. 

Icopsxat. 
Past Cond. 
Peat Ind. 
Partis. 


go. 

jS jal }U iKorj$U j&i }in 

}aggh& 

jS i&i Or jiS 
jaadS 

gea or ga f. gii PL gS f. gSiS 
gihA or ia the state of bsTmg gone 


raih4S> remain. 


Pres. Coed. 
FqU 
Iznperat. 
Past lad. 
Partic. 


rSbK raihS rrdb9 I'Shl or r£hi§ rShft rathn 

raih^ba 

raib i-ehS 

rSbS 

r9bSd&, is the skate of baTlng remained 


b aih^S , sit. 

Free. Good. baabS, 

Past Ind. baitb6& 

Tramitioo Terts. 

rnStna, beat, in general like pound. 

Fat. mSbi'ghS 

Past Cond. mSrdS 

Past Ind. agentcaseof snbjeot with mar^, wliich agrees with sahjeot 

Pres Perf. „ mSrU Lai „ „ 

Plttpf. „ „ marSi tbS „ „ 

Passive is foimed by o^og mdr^S with the i^e^oisitc toose of y'dnd, 
go, as,mal’ mSrga ja^ha, I shall be killed. 

T)ie foliowiag are slightly irregaler 

fcbS^fi, eat. 

Past Cond. hbanda 
Pest lad. khidhi 


Past Coud. 

plndfi 

pl^a, drink. 

Past Ind. 

pits 


Past Ooiid. 

diuda 

dSpd, give. 

Put. 

di^hg 


Post led. 

diltd 


Piut lud. 

lea 

Ial4&, take. 

Past lad. 

galayi 

gal&i}a> say, speak. 

Past Ind. 

kius 

karn&y or kai^, do. 


bririgj t«ke ftway, Mvjagatod like 

au^ ftvd 


LiST OP CoHHOB Noups, Aojkqtjtss and Vbrgs. 


bSpQ, b$b£» b£wS, father. 
emiDa, motLer. 
bbSe. brother, 
bbbbs, bibbs, elder eieter. 
bh&i^ ^oanger eiafer. 
pnttar, eon. 
dbl, daughter, 
kbaem, l&rl, husband, 
triiaat, l&rh 
mafd, man. 
trimab, vomaD. 
jSgat. laab^, boy. 
fcuri, girl. 

guSl, pubal, shepherd. 
cdi\ thief. 
gbQr'&> horse. 

mare, 
dliid, os. 
gau, cow. 
raha!, buffalo. 
bakr&, be'goat. 
bakrh she^goat. 


bli9d> sheep. 
kutt-A, dog. 

-i, bitob, 
vikkb. bear*. 

8th, leopsfd. 
bhagSar, wolf, 
kbste, gKdbS, nss. 
affr, pig. 
kakk-ar> cock. 

-fi, heu. 

bill-lf cat (laa(e). 

-i, „ (female), 
fft. camel, 
pakbru, bird, 
ill, kite, 
giddar, jackal, 
hathi, elepbaut. 
battb, band, 
p^r, foot, 
nakk, nose, 
hakkbi, eje. 
mffb. moath. 





d&nd, tootli. 

kus, «At. 

kSs, hftir. 

8At» bead. 

jibb, tozigne. 

pS^ stotnckch. 

pi^tb, baok. 

deb, body. 

I>6thi, book, 
kalam, pen. 

I7trmj5, bed. 
gbar, bocRo. 
daryo, rirer. 

&&}, stream. 

dhar, pabSr> pnvbat^ bill, 
dba^jld, preoipitoae slope, 
padbra, plain. 
kbHtar, 5eld. 

T&ti, bread, 
paj^b water, 
kaaak, t^beat. 
knkkjl, maize, 
rokkb, bn^ tree. 
girS, Tillage. 

•aihr, oity. 
bap, joDgle. 
maeob], fieb. 
batt, way. 
pba}, fniit. 
mas, meat, 
dflddb, milk. 

egg. 
ghSd, gbi. 
ts), oil. 

chib, battenuilk. 
dibifb day. 
rSt, night, 
dibipi, sim. 
cans, moos. 
tirS, stnr. 
bit. biSr, wind, 
backba, min. 


dbnp, annebinc. 
nbSri. storm, 
bhir, load, 
b!, sued. 

I6bi, iron, 
kbnri. good, 
bovi, bad. 
baddft. big. 
laabki, small, 
snat, lazy. 

datift, biSsbyar, wise, 
nakiri, foolish, ogly. 
cbOra, swift. 
painnS, sharp. 

Dcci. high. 

cballi b^utifal. 
tbapd^* cold, 
tatti, boL 
mit^hS, sweet, 
a^f, clean, 
ti&i', ready, 
ghat), little, 
mats, mnoh. 
haiiQg, be, become. 
anp&, come, 
j&gft, go. 
banhijft, sit. 
laiQa, take, 
dips, gi'^c. 
paupi, ripk^ fall. 
n)tbn6, riae. 
kliftr& baupa, stand. 
dikkbp.i, see, look, 
kho^ eat. 
pipi, drink, 
galapi, say, speak, 
aaopi, sleep, lie down, 
karoi, karni, do. 
raih^t remain, 
mami, boot, 
poob^ppl. recAgniee. 
jag^i, know. 


BhatoSU. 


arriTe. 

roo. 

ahasl j&oir Avaj. 

make, 
rakb^l, place, 
eadpi, Gall. 
sikkbpS, leant, 
pairb^o^ read. 
likVhpS, write, 
maroi, die. 

?np4&, hear, 
ha^, (oni. 
bat! aap&, raturo. 


ba^^i, flow. 
la^S, figbt, 
jitb>&, wia. 
bii’pS. be defeated, 
oallja^ go awaf. 
r&hpft, aow. 
d&Dd j6tp$. plough. 
kbu&^, give to eat. 
pi&pS, give to drink. 

SQ9S9a» cause to bear. 
cagpSr graze.j 

cugipfi, c&v^, canse to grase. 


l?neiBRAL6. 


OardinoL 


1—it 

87—satattn. 

2—d5. 

39—U9t&)t. 

i^trai. 

40—cilL 

caur. 

47—sat&U' 

5—paaj. 

49—npnnjft. 


60-panjSh. 

7 eatt. 

57—eatnj^ft. 

8-^t^. 

59—np&hat. 

1#—nan. 

60—eatth. 

VJ-^. 

67—satfthai 

11—nyftrft. 

$9—ophaitav. 

l^bSra. 

70—eabattar. 

13—«hrS. 

77—aatbattar. 

14—caad&. 

79—nQ&ssl. 

l^^paadrS, 

80—assl. 

16-e8|i. 

87—satSaei. 

IT^eatirft. 

89—UQinnS. 

18—^Sri. 

90—nabbs. 

19—nan!. 

97—eaUauB. 

20—bib. 

lOO—aan. 

27—satSl. 

200 ~d5 ean. 

30—npattri. 

1,000—'hajar. 

SO—trlhi. 

100 , 000 -InkUi, 
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ik bsrl, once. 
potLli bSii, first time. 

<1 &wn 1 beii, eecoad time. 

ad^ba. 

paii9$ 1|. 

SQoa 2}. 

dhul, 2J. 

WK II 
eadbS cST| 4i. 
ik p5, *. 


SeyreNCES. 

1. TSi^i nft kS Lai ^ What is thy came '( 

2. Is gbCfS dl kit^i umbar bai P moeb is (bisbotea’s ^e Y 

5. Ittbd k&cb& (or ittka) Ka^^mir kit?S dnr hfti? From bera 
Low far ie Etisliiair p 

4 Tuifi bftUbu d$ ghar kitjS jagat ban P In your father’s honaa 
bow maoy sons me there ? 

6. HaJ fljj lwr8 dnrn kacha (or dCi9 kicha) bepdi •‘J** ^ t^day 
from Tdiy far bare walkiog come. 

6. Mel'S cucS dS jftgat osdi bbainQ kenS biubi bai. My uncle’s 
SOS rrith bis sister is tRflrried. 

7. Gbai'E baochS gb&r8 di kltbi hai In the bonne tbe white 
iiorse’s saddle is. 

8. Usdlft pi^tht par k&^i basnbi dIS. Upon bis back bind 
the saddle. 

9. MaJ asda i^gat mold rnSr^a. J boat bis son mneb. 

10. SS dbSrS d§ I'Sbi nppur ganS bakriS engsadS bai (or oogiS 
kardfi b^). He upon tbe UU’b summit is grasing (or in the bablt of 
gra 2 bg) cows and goats. 

11. S9 us rukkhi hgtb gbSf$ oppar bai£b^& liai. He under that 
tree on a herso is seated. 

12. Udda bbfti apnia bbBijfi (or bbipS) kaebi badi^& bai. His 
brother is bigger than bis sister. 

l$- T7sdi mol dbii mpayyS bat Its price is two and a half 
mpeos. 

14 HSrfl bab (bfipCt) us balku gb&TE aadsr raUindft bai. My 
father in that little bonss lives. 

1 & UskSS Sb mpayyS dg! dd&. To him these rupees give. 


fst, paibla. 
2nd, dnwwS. 
3rd, triyyfi. 
4tb, cantLa. 
5tb, panj'iS. 
6tb, chi (tbs. 
7 lb, satilS. 
lOtb^ dast^. 
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hhai^U. 

16. Ss rupAjjS 08 kEbcha ISi leS. Tbosa rap^ia taka from bioi. 

17. IJek^a jo^i koii isSl'O jS^a kiuinS baiioliA BaaK bim neU 
find bind bira witb f» I’opa. 

18. Efiulid kocbi pd^i kfid^lio. Draw water from tbe wa31. 

J9. Mel agj*! calA. ^7ulk befoi'O mo, 

20. Sudi putUvv tuirS i>iccb$ aoudiVluu P Whoee sod ia coming 
behind yon ? 

21. Ss tnddh kus kac b d mulll left balP From whom hast then 
boogbt that P 

2^ GirftI ds ha^ft bftll koclift. From the sbopkasper of tbe 
Tillage. 



CURAHl, 

XT0(7V$. 

Uaae. 

Koaas 




N. 

g1i6r-5, horso 

-e 

G. 

-S ra rd 

as Sing. . 

D.A. 


H 

L. 

majh 


Ab. 

~9 kaaa 

}> 

Ag. 



V. 

Konns in a Consonant. 

-€6 

N- 

gbar, booBo 

as Sing. 

G.D.A.LAb. 

gbai^ r&, 4k. 

)> « • 

Ag. 

Noans in-i. 

i> n 

N. 

hSth-i, elephant 

-i 

G.D.A.L^Ab. 

•i r&, &o. 

-i r&> Ac. ; 

Ag* 

-1 

-is 

V. 

'■ia 

-10 

Koniu ia V, soch m &tccp, scorpion, Unifi, Hiadfi, aro deoUnod Ubc 
AniAf. S9&&, father, is thus deolined 

N. 

b&bb 

as Sing. 

G. 

babb -S ra, Ac. 

If fi 

D.A.UAb. 

•3 nl, 4k. 

” » 

Ag. 

-3 

If »» , 

V. 

bfibb 

b&bbO 

n9, name has G. rS. FI. nS, na^l. 

Femtntne* 

Kooqs in-i. 


N. 

knjM, danghter 

-1 

G.DA.L.Ab. 

^ ra, Ac. 

-lira, Ac. * 

A.G. 

-IS 

-!5 

V. 

-ts 

-is 
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Curflhi4 

Nouoa is Cossooftat 


K. siater 

G.V.i.U^h.lgy. &C. 1. 

dhie, d&ogliter, la tboe decHned* 

17. dIi$-Q ~u9 

O.D.A.L.Ab. -'&£ rC, &o. •SSrO, 

Ag. -as -ae 

V. -as -fls 


K. 

G.D.A.L.Ab. 

Ag. 


oow. 

gS-i 

-S 


gw 
-ii> Ao. 
-is 


'The poatpositioc for of^ when following a plnrat sous ia 
aomctimea harH instead of rfi, thna horS ghar, the cows* house. Por 
this of. Bhadrawabi ghSfS n2 of a horsoi ghMl ^efUt of boraea, 
B)ia]9sl gHr^> gJtCr MS ; F&d^rl gJtdyar, gJOri Tltia dependence of 
the form of Uie genitiTO not merely on tbe tvoi^ follow)og hot on the 
word preceding ia a cherSpO^iatie of Eeahmiri and some ndgbhonring 
Iftognagea. 


N. 

let 

ad 

PAOttODHe. 

Sing. 

Sod 

ta 

3rd 

aS 

Sh, this. 

Sh 

a 

m{i?dS 


neSrs 

SeagvS 

D.A. 

aSoi 

tau ni 

na fi! 

Sa (/. ^S) 

L. 

m8 majh 

1. majh 

„ majh 

n»3h 

Ap. 

„ kanS 

» kanS 

kanS 

kecta 

Ag. 

ml 

if 

uni 

ini 

K. 

iaa 

iBS 

as 

ih 

G. 

aafi 

toSra 

unlierB 

iebSri 

D.A. 

SasC n! 

tnS ni 

noli m 

inha qI 

h. 

„ mftjj) 

„ roajli 

i> majh 

„ mnjh 

Ah. 

kaoS 

* .. kaoS 

bang 

„ kani 

Ag- 

SssS 

ItlS 

uuki 

tubs 





so 


Sing. 

N. ka^H.who ? jS, who 

G. koeSri ^a& 3 iS 

D.A.L.A.b. <Sc. kde, &c. ias, &o. 
Ag. kaoi jini 


PlBr. 

knoLSrS 
konlli, &0. 
kTtDb& 


kOi, aujoiiCi someone 0. 

kttti, v/h^ty 6. kSSri 


js 

jmbdrft 
jitiba, &0, 
jiabft 
Ag. k^nni 


Other pronouns arc kUcK rvnjtlucgf somothing, /S ho, wbosoevoi*, 
fS fdc^ whatuoTor. 


ADTECrms. 

AdjcoliTos used as nouns nrs declined as iu>aQe> but adjeotiTea 
qualifying nouns bare tbo follomng dedonslonsAll adjectives ending 
in any letter other tUau-d, ore indeol. Those ending in-A have Obi. 
Slug, hfosc.'#, Pl.-S, iodeol. Fem.W indec). The geniti res of noun s and 
proQonns are adjectives coming under tliis rule. 

Comparison is expiessod by means of kund, from, than, used with 
the posiUve : as, khariy good; Ss kavd kharSy better than this •, taVutH 
hand hhari, better tlian all, bosh 

DernensiraUtM. Oorrelaiive. InterrogaHvf. Pela^M. 

it6&, like ibis, ntSa, like that, kiida liko wbat? jitSSlike which. 
^trOrSd, 80 much utrSr^, so znoch kdtrdrSa how much jStr9r$a as much 
or many. or many. or many P or many. 

For numerals see at end of list of words. 


Anr^RBB. 

Most adjectives can bo used as adverbs. They then agree with the 
anbjeot of the sentence. 

The following is a list of the most important adverbs other than 
adjectives. 

Time. 


9bb3, now 
iidhsd. then 
kidhsd, when P 
jidh9C, when, 
ajj, to>day 
ddtt9, to-morrow 
parebd> day after to*morrow 


eautbd, day after that 
bi, yesterday 

parbs, parihn, day before 
yesterday 

earths, day before that 
kidbid, sometimes, ever 
kidhsS oa, never 


kidhsS kidbtb, sometimes 
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8t^i, djl, Uere 
ct(bi, Hfi, tliere 
kSi, kQrl, where ? 
38»bi, j«n, where 
Sp tsf, up to bere 
Srbf. from bere. 
iibr8» up. 


f9^9> down 
aip, IddbS, Dear 
dur, iar 
agger, in front 
piocS, behind 
antor, insido 
b9lr, osteido 


Olhore are kAn>> ; St gatl& kari, for this leiafioa; jngtS kati, 
troll, chit, qoioki;. 


Prspositcons. 


Tbo coiusionoet prepo*itione hare been given in the doclcnsiou of > 
Doane. Sobjoined is a brief 11 el of otliers. The same word is frequently 


both a preposition and an adverb. 

par, beyond 
wSf, on ibis side 
pnn, npoD 
bl;tb, ta]8, below 
aiajh, muiih, wilbis 
mdb kanS, beside me 


znfib earigS, witb roe 

nsui^e tof, tor bim 

Sseh eShl, like ns 

nnbSrt kanSre, tow'arde tbom ' 

nB«r8 ta^il pd^dli round about 

iit . • ■ '5 


Veens. 

Auxiliary, 

Pros.* I am, ^ a (/. do.) i or its 3 oi* its its ito its 

Past, I was Sing tbii /. tbid Pl.tlilS f. 

/nfnzanaVe Verbe, 
jhay^Qi fall. 

Pot. jberi -mi (or -IS) -11 -IS -mS -id -Is ' ' 

Inperat. jhep jhnr& 

Past. Cond. jbapi -tS f. -tS PI. -IS f. -tl 
Pres. Ind. jbar® iorijharts (^.jhaylSS, dto.) PI. jbaffcitl or its 
jhar^ 



SI 


(JurOlii. 

liapr. lod. jbart -B tliSB (/. -© lUifi) PI. -v tliiB /. •! tbS 

Pnat loa. jbfir -t5 /• “5 PI. ~8 /. -5. 

Pres. Perf. 

rinp^ jliar^B tliBB, <!Ife. 

PuHiuiple jhar!^, fulling J/A«r* hari, having fallen} jhfT^r&, intbe 
atato o! having falle&i jUar^ib»}0, fallor, ahoai to 
fall. 

Some verbs have slight irrdgalnvties. 

be, become. 

Pot. bh5-in5 -IS -la, Ac, . , . 

Past CoD^. bbSiitS , 

pAstInd. bb&a /. bbdi 

Participlo, hh$rfit lo tbo stafe of having become 

aicift, como. . 

Far, admB 

Imper. S$b aiclift. 

Past Cood. SftS « 

Post Iridic, yah /, ySS Pi, yas /. yah 

Fartimple uieSf Jeari, IiAving come; Sf{r$ld7d, comer, about to come. 

g&b3^11> go. 

Put, gamrohS or galbs (/. -S) gSlhS gSlhS, Ac. 

Imporat. gib gahSorgSS 
Past Coud. gStlii 

Past Indio, gSa /, gui PI. gS$ /- gSl 

Paiiiciplo ^dhfion, haTing gone; gBCra, in the atato of having gone; 

goer, about to go 

raihQliQ, icmain. 

Fut. i‘6mba or i^lhu rsihu i6lliS, An. 

Imiwitvt. 4*5hl rtlij 
Past. Coiid. 1 ‘ohutS 

Past, Inri, i^ha .... 

sit. 

Put, bBsbiQi ' 

Past Cond. bSibtS 
Past, Ind. betha 




OurShU 

Transitive Verbs. 


laSnCl, l>eat, a3maat exnebly like jharnS. 


Fut. 

Tub Ceod. 
Peet lud. 

Pres. Perf. 

Plnpt 

PutiMple. 


neb mi or raaiaina or roarSli mii'dli mirili, dse, 

mila (proaouQced 

mira, with agent case of aabjeet» mivS> agiweiug mih 
object. 

ZDai'i i, with agent case of sohject, &i5r5 a agi'oeiog with 
object. 

maiii thdi» with agent case of sabject, niirS th$i agreeiog 
wiUt object. 

znarCri, in the state of having been beaten. 


The following are elightlj irregnlar 

hh&>Q&, eat, (ra agreement with fom. nonn ibbatMi). 


Past Cond. 

kbSta /. khaiti 

Past Ind. 

khau /. kh&i, Pi. khaf 


pSQll^ drink 

Past, Cond. 

pita 

Past. Ind. 

pltu. 


df9ft,|gi?e. 

Put 

dims dfla, &c. 

Pask Oond. 

dItS 

Fast Ind. 

dittS 


laioQ. 

FnU 

llmmS Isla, 

Past Cond. 

Ia7(4 

Past. Ind. 

IH 


soy, speak. 

Past. Cond. 

bSttS 

Past Ind. 

bsla 


kSlmll. do. 

Fat. 

kShmS 

Prea lad. 

kahtaS 

Paatlud. 

kuS 

Participle 

kffi^ in the state of Laving been done. 


jaQj}&, know. 

PaaiTnd. 

ja9t 


If! Sl^H, bri^ and Ifl gabohe, take away aio like and 
gihnJi^. 
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Tbo cb&ngdoffetMAtt ami ifeJtAfd to kltaiH ^ves nj esamplM 

of th&t epentbctical ro^l chan^ so comiiou ia ICaslimiii. If we GOtmb 
from tbe Sonth Saat^ Oarih'i is the fir^i jang:tiago (so far as I koon) 
ll3.at kas ibis cha»B^* becooies iiici'sasini”ij common as we go ^orib 
and West a«, for oxareplOi in soeb difkleots os Bbodrawabi, Padarl, JammA 
(pd^S) SirSji, R&mbani and Poga!i» ajid 6uds \tn fullest developmsot in 
Raslimui. 


Lrar 09 CouMCtr ifeutfs, Ambctitbs and 7er68. 


bdbb, father. 

pSkbvQ, bird. 

mS, motbev. 

ill, kite. 

bh3$, bbSQ, brotbci*. 

siali, fox. 

doiddi, cider sister 

bstbi, olopbant. 

hiiijj, ^oaiiger sister 

hatt, band. 

pQttar^ son. 

p^d« foot. 

dhSA, daughter. 

nalc, nose. 

man.^, basband. 

tir, akbti, eye. 

jb, wife. 

aaB)i, face. 

mardb, man. 

dant, tooth, 

tr3mst» woroan. 

kano, ear. 

gabhr&, bo}r« 

^iroS), kSsli, haic. 

kaJU gb*l. 

^ir. head. 

gaSl, pnil, ebopherd* 

}lbh, tooKoe. 

gliOr^, boi’se. 

pait, stomach. 

-i» mnre. 

piHh, back. 

d3nt, ox. 

ptijdS, body. 

ga, cow, 

p6tbi, kntab, book. 

mimi, bnifalc. 

kalm, pen. 

bakr-a, be>goai. 

manjS, bed. 

-i, she „ 

gbar, boose. 

bbra4d» bheddc, slieep. 

daryan, river. 

kntt-a, dog. 

ga44> stream. 

-h bitob, 

dhar, liill. 

rikkb, bear. 

padbr, plain. 

eib, leopard. 

pat^, field. 

br&bg, mirg, panther. 

bread. 

gadbi, ass. 

pSpi, water. 

knkkb-af, cook. 

kiijiak, wheat. 

-fi, hen. 

k&kbp. maize. 

bSri-1, cat (male). 

bntt, U^ee. 

“li, „ (female). 

girS, field. 

ut, came). 

na^ar, city. 
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Oitrihl. 


baiji, jungle. 

CDlchl, fisb. 
hat, way. 
pbal, iraU. 
naa^ meat, 
doddb, milk, 
aftdberu, agg. 
gbsfi, gbi 
m, oil. 

chSb, buttermilk, 
dib, day. 
r&t, aight. 
dlb, sorj, aon, 
moon. 
tSra, star, 
byir, wind, 
jkail, mafgh, rain, 
dbnp, sanahioe. 
bbar^tu, bbiva, load, 
bl, eeed. 

ISbS} iron 
kbari, good, 
biu a, bod. 
haddS, big. 
ml(brS, small, 
dajiddri, lasy. 
hSeSar, wise. 

ignorant 
tanlft, swift 
pinS, fibaip. 
ntbra, bigli. 
obs], beautifol. 

;baodS, cold. 
tattS, hot 
mittbSi sweet 
njU> dean. 
taiSr, reedy. 
thSr&> little, 
mats, mncb. 
bbGp.u» be, become. 
alQQ, aioft, come. 


gabph&, go. 
b^^Q&. ait. 

IaiQ&, take. 
dt^S, giro. 
jharpC, fall. 
nihpQ, rise. 
kbar$ Qtli^n, stand np. 
hSinS, look, see. 
kbapS, eat. 
p§pu, drink. 
bslp&. speak, 
kabnu, ,, 
ruhpbil, remain. 
ni&Du, beat 
paryippS, inoogniae. 
jSppi. know, 
pajpa, amee. 

negbpS* ran. 
nasbi gabphu. run away, 
banapa, make, 
rakbpa, place, 
bak p 5 pa, call. 
milpS, meet 
gbi^bmS. learn, 
parbpa, I'ead. 
likhpS, write, 
mama, die. 

bear, 
batbpa, turn, 
col) Slpft, retnra. 
bbirna, fight 
jitpft, win. 
b£mfi, be defeated, 
cal! gibpbit go away, 
baps, babpi, sow. 
dast jokarnl, ploogh. 
khalapa, give to eat 
peofipa, give to drink. 
ebapSpS, <«a 8 e to bear. 
oaraS, glare. 
c&mS, oaose to grass. 



0%er9iM- 
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NtniBS&CB. 




I—ak, 

S7—eafcat^n. 

2—d«i. 

89—sutfill. 

8—trai. 

40-cS]h1. 

4—e5tlr. 

47—^ttajl. 

5—panf. 

49—G^unjS. 

6—cb9. 

60—panjSb. 

7^«att. 

67—Batniyfi. 

8—attb. 

59—DQihat 

9^Da6. 

60—^at^. 

10—d^h- 

67—aatllkbat. 

11—ySlitS. 

69—n^batthar. 

l^^bSbra. 

70—«»ithar. 

JS—Uhra. 

77—^atbattbar* 

24—c6Qdhfi. 

79—nriSBt. 

1^—pandbrft. 

80—Sal. : 

10—sbolS. 

87—aaiSe!. 

17—satSbra, 

89—n^ainnS. 

18—atbabi^ 

90—nabbs. 

19—dqdUi. 

97^atainn6. 

20—b!b. 

lOO<-^aQ. 

27—satSi. 

200—d5i gao. 

29—DQittn. 

1CN),000—lakkU. 

30—tribi. 



Ordtnoi. 

Ut, p«!blfi. 

ak btrl, onoe. 

Sod, dnS. 

d6l b&ri, twice. 

3rd, trsS. 

pSibli bsii, first time. 

ith, csatbi. 

daa tenfold. 

5tbr plojnfi. 

addbS, balf. 

dtbf obSoi, chatbfi. 

pftQQS d5St ] 

7tb, saltaS. 

eaaa dss, 2^. 

lOtb, daisofi. 

adbSi. 2f 


if 

si^bd c64r, 4^. 


In iho word taAatihar, 77, tbo first t and h we proDonncod sopa- 
ratelf. Tbe word ie sot ta»thatlkar, bnt sai^hailhor. 
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CttrS&f. 

SlOTSKCBS. 

1. dS Intll ft f What id tb; sftmft P 

S. Is rl kStfSf) GBbar ft ? Sow zoaoh is the age of this 
horse P 

$, £rhl Es^tiuir kf fi’QrS dm* a ? From here how far U Eaah* 

mir ? 

4. bdbbSrS (babbSrt) gharS kSfcrofS laTk^^ntS? In th; 
father’s house how man^ boTs are there ? 

5. Au ajj dhr kinS bauthi jah. I tods; from far have walking 

come. 

6. caoerft gabhrQ ns^rlbhfgi saCgS bShSi'S S. nucleus 
sen is married to his siaber. 

7. GharS hacobs ghftp ri kSthi S. In the hoaee is the saddle of 
the white herae. 

8. 0s&ri kS^i char> his back patthesnddle. 

$. Mt aseia puttoi* iraia mSrl. I beat hie sen iunch. 

10. Oh dhhra ri ci»ti prait gftjja bakri oat a a. Ho on the sammit 
is gniang 00 ws and goats. 

11 . 5h 08 bni^ lidttli gbdrS pran bSthdrS a. He under that 
ti^ee on a beree is seated. 

0sSr| bhSS (ipQl bfai^l kina badde A His brother le bigger 
than his sister. 

• 13. 0e&i mnl adhaS rapajjS. Its price is two and half ropees. 
14. MigdS babb us gharS majh baetS S. My fa^sr lives 

in that small hoose. 

/5. 0sni 6h ra|«.y;fi d$i d6S. To him give that rupee. 

16. Oh I’opapyft ns kini l$i lift. That rapes take frozn him. 

17. Usoi jngll kanS marlbiri d^lrS rashi kanebannhS. Having 
beaten him rroll tie him with ropos. 

18. KhfthS kina kaddbi. Fimn the well draw water. 

19. Mft QgihS cala. T7a!k before me. 

80. HasliA gabhrQ tuSrS picobi (or picurS) 9*at& P Whose boy >e 
coming behind yon ? 

81. Ob thS kas kiaS mnll lH P From whom did yon boy that ? 
88. Oiralyyl n Skkl haUiw£ll kiii& iSa. From a shopkeeper of 

the Tillage. 


LAHUli. (l4htQi). 

170DRS. 

AfascuitrM. 


rhi, horse. 




PluTOi. 

N. 

rhS 

rhSc 

Or. 

rbSaa 

rbanS da 

D.A, 

rhgpbl 

„ di 

Loc. 

rliS 

„ andr^ 

Ab. 

vbS dCtA 

dots 

Ag. 

vbSte 

vb§&^ 

V. 

rhi 

rhirt^ 


hfttb!, elephant. 


N. 

hath-l 

-i 

0. 

-I 

du 

D.A. 

-5 Ti or bi 

-Idi 

Ag. 

-1 

-is 


ba, fatber. 


N- 

ba 


G. 

bflfi 


D.A. 

b&bf 


Ab. 

bifi 


Ag. 

bS5 


V, 

ba 



Fmtnine. 



daughter. 


N. 

mU-y6 

-y6r 

a 

-yb 

-yO du 

T>.A. 

-yO ?i or bi 

-yOdi 

Ab. 

^0 duta 

-yS du dots 

Ag. 

►y5« 

-yuz 

y. 

-y5 

-ybw 


se 



N. 

iQMi. 

rhh), sister, 
rbi^ 

rhSr 


G. 

rhig 

rhfri da 


D-A. 

rhl Ti or bi 

dl 


Ab. 

rhfn dote 

„ da dSts 


Ag. 

rhl 

rhlz 


V. 

rhfig 

rh!r9rS 


1st 

Paonocnts. 

5my«h>r. 

Snd 

3rd 

N, 

0 

kh 

do 

Q. 

gSu 

kl 

dS 

D. 

gl «i, g9 bars 

kS ri, kS harS 

do harS 

A. 

g5 y'h g6 

HE ri, kS 

do Ti, dn 

Ab. 

g85 dote 

HEdQte 

do dSts 



kS 

do! 

IT. 

yfo 

PEt»ra2. 

kSr 

d5r 

0. 

yd du 

Udu 

do da 

D. 

yfir Ti, yi du barf 

i kdr ri, kddn harS 

dOr ri, do du havS 

A. 

ySr, ydr 

kdr, k9r ri 

dOff dSr tI 

Ab. 

yl ddte 

kS ddta 

ddddote 

Ag. 

yds 

kfo 

dda 


gC8i ken8> 6S&, app«ar to be osed for my, th^, l:fa, &o., iaateod of 
HE, dd, ^hen referriog to the eobject of the aeotenoe, but 
tbie iniJe does not seem to bo obeemd with absolDte strictasss 
Ori yrho ? 6. aiu Ag. as. 

Otborpronoaiie are obi, what? cb^, soroothing, anjihing. 


ADJBcrrYss. 

AdjeotiTce seed as noons nve declined as nonziB, bnt when tbej 
qualify noona they are not declined. 

ComparieoD ia expreeaed by moans of oe, than, as mdr?, big, rblp r9 
wSfly bigger than the aiater. 

dbuS, like ihia or that, o%a», like what P 

dhS, ao much or many, cJtiri, how mnoh P bow many P 



LShvU. 
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Adteros. 


MosC adjectives may be used ae adverbs. Tbe following is a list of 
tbo commonest adverba other than adjoctffea:— 


ZVme, 
dnt$, Sots, aow 
d 0 i 4 , dh&rS» after that, then 
abB, when? 
ab 9 la, when 
tc, to-day 
mQda* to*morrow 
ittra, day after to-cnorrow 
day after that 
ySrd, yesterday 
tava» day before yesterday 
tiU tara, day before that 
abBlS ma, never 
thu formerly 

tS, then, after that, therefore 


Piflov. 

dSr, boro 
dux, nnar, there 
nuhS, there, in tltat place 
already epeoi£ed 
aur, where ? 
kino, whore 
dSts, from here 
tori, np 
teaoiln, ncm* 

5 h|^r, ChStar, far 
tftri, in front 
thalSr, behind 
tfiijg, t$r, inside 
dSthi, dShthirl, outside 


Others are cAdrf, why, d£ thOlS or ’d» pupp^ Viffjl, for the leason 
that, Si, yee, ww, no, not, djirbar, qoickly. 


Pbbfositohs. 

The commonest have been given in the declension of noons. Sub¬ 
joined is a brief list of othein. The same word is fj'equently both a 
preposition and an adverb. 


anra, on that side 
diri, on this side 
andrSs, bijhs, within 
0 ^!, opon 
pd^, nnder 


gin iiarB, beside me 
gSi i e&ds, with me 
d^ln, dfi vi, for him 
giil tQI, in flont of me 
kS thalS, behind yon 
ds thalB, for his sake 


Verbs. 

Att^Uiary- 


Pres. I am, &o. 

cr 

Past I wae, &o> 


^ shnnui |h&v 

'UJdd tdddo tdd t^dl^ni t$dfioi tdddr 

t^ig tCin tol t^ni tSlni tdir 
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ZAAnJf. 


Verlt. 

* dSpl, fftll (from n liorss, &c.). 


Fat 

^mperat 

dlp6g dSpOti 
d&pa dtpEni 

dSpdi 

1 dSponi 

dipOoi 

dipfir 

Prea. [nd. 

<lApi-d5 or-ddg 

-ddn 

-d 

-dSni 

-d&ni 

-dOr 


dSpa-d^ 

-dea 

-d8 

-dSfii 

-ddoi 

-ddr 

Past Ind. 

d&}9-dlg 


-d$ 

-deoi 

-dSni 

-d#r 

Fttt ITeg. 

coa dag ma dan mn 
loa da&r 

dad 

ma dani ma 

dani 


Impdrat, Vog. d&Q tha dapSoi tlio 


Other teaaee. For aegative preSc nn. 


Fat 

Imperat 
Pres. Ind. 
Impf. 

Pest 

Fat ITeg. 
Impei’ftt. If eg. 


bajlst, fell dairn. 

bajeaOg, like dSpug 
bejSsa hejfeeni 

hajeeS -do er nlCg 
bujSsSddg 
bajBedSg 

mabojSe-ik -in -id -ini 
bajSea the bajSeSiu tUO 


For other teosee prefix vto. 


-ioi -or 


Fat 

Pros. lod. 
Lapf. 
P&eb Ind. 

Of 


eliubl, be, beoome. 

-dS or nldg 
§]jo5d^ 

(Ul» depaddg) 

^afe ^ -5 b -5 -Cai doi -fir 


Fut 

Imperat. 
Prea. lad. 
impf, 
Put. 


' or 
V 't or 
, Fat 2ieg. 

. Icoderat. ITeg. 
^ Vm ^d. Ifeg. 


abl, co&e. • 

eb ^g -5 b -d& or -do -Ooi -5iii -dr 

Sdeuh Sd4oi 

ibid -0 or -5g 

Sbid«g 

acdlg 

&dig Sdio &di Sdiai idiai Idir 

niij^ Anjed osed 0017 io the Ut and $rd S)&g> 

roftn m&Q irftoi D&ui raSodnr 

thSdeuh tliSdioi 

mibadb 




Impf. Neg. 

mSb&dOg 

Pest Ind. Neg. 

£ 1*001 anddg &gg^mu finai^mn giinSmo 


ftnnidmr: Sniu$i^Ti SuniStnu 


Ibl, go. 

Fats 

yflg yfln yildu yRni yfini yOi* . 

Impei'At 

ll illtm 

Pr«a. lod. 

ynSd-S or “<1g 

Impf. 

juAdeg 

Pa66 Tad. 

idgg . . 

or 

idd H6n ilSA or llAnd IdSni idbnl IdtJr 

Put, Neg. 

RiSlig mSUn mshl tosbai laehni radhlui* 

Taperai Neg. 

thsi th$Uni 

Pres. Tnd. N©g. 

mnyyaAilC 

Impf. CTeg. 

m&yyufideg 

Pa*t lad, N^. 

fi*om i<lAg iggilmu 1 nn$ma iUtnu 


iani^ran Inmlmu Mur4mu 


bmt, 8ifc» live, atny, 

Put. 

bi'oA bmuSn IX’Audu binuuid bmooiil brotUr 

Icapev. 

l>md, braini 

Prei). Ti\d. 

brCdfl 

Impf. 

bt^ddg 

PMt Ind. 

bilblid 

ITdg. 

Prefix tha to Imperat. nixd ma to otliev parts 


pTp!» on Wa 

Pot 

[fipb plpdn ptpndu pi pun i plpdiil plpi>)* 

Pres. Ind. 

plpSdiJ 


pijidb 

Impf. 

pipSdeg 

pjimsg 

Paat Ind. 

pig pin pi pliti p'mi pir 


isbdsl. bo obtained, moot. 

Pub, 

khSsSy -5 -fidn -ini -3ai ^*. 

Impf. 

kbdeil^ ^ • 

Post 

kboBlgn kbSeina khdsiii kliotini. khtoini kliSeira* 


krab!, '(reep. ' 

Pot. 

krAbSg kvSbun krAbudn krSbbni krgbbai krftbbr * 

Pre«. Ind. 

kpSbgil6 * . ‘ 

Impf. 

kriliid% . ^ ; 

d 

■ *. ' a# 
> 

. 
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Lflhiilf. 

Tr^ueiUte V$rbi. 


Fat. 

tSsi, beat strike, 

Um “dn -dfi, Aft. 


Imperat. 

t4fl tSr@ai 


Ptm. lad. 

tia&d -9 or -dg 


or 

tSmid -d or -dg 


Impf. 

t^dSg 


or 

fimaddg: 


P&fit lod. 



Pnfc. Nog-. 

nia fft' ouv t$n nm 


ma t 2 ni ma Uni ma tSuv 

Othet- tenaofl. Pi odz lha foi- Imporat'. and ma for tho reet, 

Fat. 

8 d, eat. 

;uiaa saa zao zaaai 

adni sSni 

Prea. Iiid. 

sanad “6 or -&g 


Impf. 

xaai<ldg 


Past Ind. 

OdlK 


or 

sSda aSdiin Udd Udani 

zSilani zdddr 

Fat. 

raij 4 i, give. 

riimd 


Impomt. 

mfl r^i 


Proa. Ind. 

ra^d^ er -ug 


Impf. 

ram&do 

reQd^d^ 


Post Ind, 

ramdddg 

TacdSg 


or 

randa randan randd i^aadanl 

randaai randdr 

or 

i-Sg rte 1 ^ ifoi rdni 

j-gr 

or 

rS i^n i-S r9ai rdai 

rlr 

Fat. 

Mrl, aa7. 

kO kSn k&dd kdni 

knot kdr 

Pros. Lid. 

kaidd 


Impf. 

kCrftdfl 

knlddg 


Pant Ind. 

IcupicUg 

kutdg 



kata kntan kotd kn tani 

katnui kuidr 


kftig knia kAf kQini 

kATai ka!r 



lAhxU, 




Ih&l, do. 


Fut, 

Ikau 

llianaii lliaudo 

Ihaufiiii 

lhautiui llianUr 

Impcrat. 

HiaQ 

lliini 



Pi*es, Ind. 

Hiftdd 




Impf. 

IbudSg 





IhStgg 






lk9Q lh$ 

lb9nt 

IliSni lliSr 


IbggA 

Ilidiia Ike 


i» » 


thald 

tkal&ui 





k^ri, leave. 



Pat. 

kid 

kigQ klMd 

kieoi 

kieal kier 

lmp«r. 

kii 

Vd^ui 



Pres. lud. 

kfir&dd 




tmpf. 

k6f&deg 




Past 

kits kdt4ku kfito kStani k^taui kSUr 



HS^ kiiov, 



Fut. 

uSd 

nSii ngS 

liSni 

nSsi tiS^r 

Pi'ee. lod. 

iiSwadS 




Impf. 

nSwSdSg 


- 

Pjtet lod. 

t>5g 

iiSu n$ 

it6n\ 

nSni net 

Fut.'Neg. 


raai^ua 

maiS 



niailai 

maidni 

inai3i<A 




tSzi, see, look. 



Fut. 

t&iuu 

tamSa t4itiil0 

d»c. 


Pros. Iikd. 

tSz&<l5 




Impf. 





Past 


khai^di, HCv, look 



b 111. 

kliuino 




&c. 


babl, bring. 



PTlt. 

kib& 

.bftl>5n liabde, ^c. 


Impernt. 

Iiadeu 

liSd&ui 



PisM. Ind. 

U&nd& 




or 

hftbiidS 




Impf. 

b&iiddg 




or • 

JiSbIdeg 



Past 

haoda 

bftuden liaadS 

li Sudan 1 

bind Sol iiSrid?»r 


Lflftuii. 

8 hlsl> (ake awaj, 

1^)9 sh^D ^6oi yibni ^Sr 

gb'l ^iliiu 

sb^do 

^'dSj? 

^ilda '•au -o ^di ^ni ^r 
ts&tai, send. 

tsapS taapdo, dsc. 

t$ap&dd 

teSte£d« 

t£a{^$g 

tfiSto&dgg 

ts5tta tsSlUc teIttS, 

thash Leaiv 

tbitdg 

tli&ig tbiin thSi, &C. 


^scsesiTV ANP Hadit. 

lu order to express ITecaesttj, tbe nooaAajtj of doiog a thiog, a 
oobsti'QOtion TOi'7 simUaT to tbal of Panjabi is einplojod.tiiA., the Agent 
oaee with the IiiSn. 0! PauiShi w AdteSdd, he will have to send. 

g{ fbi toig^ I had to go; JsS (adan, thou boot to eat; dUi 109^: 
he Lee to gira 

Thus we Iiave gt f&S tcdu ov to avta or 1 hare to go. 

gi Itf Upj or iarSg, I had to go. 

Those auziliaiiee aiw indected nccoiding to tie subject, as :— 


tada 

tadan 

ladd 

tadhui 

taddri 

tad$r 

tarig 

tarSa 

tori 

tsiAoi 

tai'^i • 

tai’di’ 

Wig 

tdiu 

tdi 

tOini 

Wini 

toir 


diUD 

abh 

ehooi 

^oai 

shCr 


Far da, tlie Srd Sing, (i^fi) is also need iodecl. Tbismaj 
applj to the otbers also. 

The negative of »t? ^ado is iada 

aud ol did lada (bavo to come) mfl&l lada, 

Habit is oppressed bj oombining Ihdt, do, zoake, with the InQn. 


a 


Fah 

Impoint 
Free. Ind. 
Impf. 
Past 

ifat, 

Pres. Ind. 
Impf. 

Past 

Past 



4$ 


Lnhuti, 

(•Hghtlj modified) of the verb wUicli gives tbe tliongbl required: 
6Ldb 

dSpH ifua^ do tioi make a babit of fiUling. 

g8 SbS IhSdA, 1 Ain in the habit of comiug. 

l$tS lhadir, tbey wei*e is tUe Iwbit of beatiog. 

ftolsf Ma laioa IhSnt, do uot tel) lies (lUf, compOQoded with xteelf) 

Compound V^t. 

Compoond Veibsm^every oomzuoti. Ae a role they odd emphaais 
to the mean log. 

give and kiri leave, gi «‘dnf kM, I gavo left, gave nltcgetbor 
leave „ „ gi fcesi I shall leaTO*laa?e, leave 

albogetiier. 

tUlf beat, hSrl leave, M Uq kSlan, tboo beating leftoet, tboa bsatest 
moeh. 

do oad leave, Iht^i kifi, do leave, do thotougbly. 

roAflft, give and do, dii rSjiia Ihdii, be giving made, be gave 
(of, Fat. rOmS)- 

tin, beat and do, ki t8ma Iha^, bea^og make, beat thoa, (of. 
Fot thnig) M tnl tima thali, do oot babitoally strike anyone 
(fti. tboa man etriking not do.) 

shilbl, become, aad fbf, go, ^ujidi, 1 become, I 

became, I ahnll become. 

TboB Aflbf, and nSitg ^izi, are ompbatio forms of hdbi, bring, 
and take away. 

023 is compounded with fbf, go to express the Hindi c^lnd (eoZd 
/and), yi aedt/$, 1 shall go away. 

hax& with oM, come, expresses ' again ’ * back,* oome booker retoro, 
gx midd htisd OH tadot ^ havo to retom tomotrov, 

phBS fan4i, divide, pJivgB k^rit spnil, waste, ftf, become alive. 

QondUional teniences^-—! did not notice any special forms for 
eonditioosi moods. Ordinary tenses appeai^ed to be made to express 
the idea of condition. di» dbeds gi du if be bad come I weald 
have beaten him. (Kf. he was coming, 1 will beat bim.) 

negation is expressed by piafising iha, to the Imperative, and mo, 
to other parts of the verb. In a namber of verbe this leads to cowpli* 
cated changes. Examples are given in the oonjogation of tbe different 
verbs. 

Ti)e agent case of tbe snbjeot is used with all parts of all transitive 
verba. Tins reminds ns of NepSli where the Agent case is employed 
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vrith trftnsitire verbs iu all teDses except tliose itt whioh the Auxiliary 
reib aco, vas, Ac., is oaed. 

Terbal foms ending in may also be coade to end in -9g. 

Tlie Future is used for the Pres, subjunctive as in £a^Qfd. 

List Of Cohuod Nooifs, Apssonvss anp Teaps. 


ate. 


bS, father. 

^4 bis {small father) node, 
yooDger than father. 
ji, mother. 

Icag, elder brother 

nnS, yonugar brother. 

rhl sister. 
y(f, son. 

rhi, lioree {oommoti gendoi*). 
tob&h, home (m). 
uabrhS, mare, 
ba^, ox. 
i4nz, calf. 

rahd, cow. 
inhsl, buffalo, 
ylg, yak. 
rbis, goat (male), 
is, „ (female), 
kata, sheep (male). 
loS, „ > (female), 

kb^i, dog, (common). 
bS, dog (m.). 
ms, bitch. 


milyS, danghter. 
rfi, fatheioo-Uw. 
gahseu, husband. 
mSs, wife. 
gSliuQ, ml, man. 
mizmi. woman, 
hard, ys, boy. 
roilye, girl, 
cdr, thief 
pubSl, shepherd. 

nkkh, black beai*. 
dmd, red bear, 
thar, leopard, 
sha^jkhh, kind of wild cat. 
kSi\ ass. 
sflr, pig. 

cock, hen. 
bbir* cat. 

tarbbir, cat (male). 

(ir, Of, camel. 
pyS, biid. 
ill, m kite. 
gnS,]»c;kai. 
hSthi, elephant. 

krS, hair, 
puna, head, 
lbs. tongne. 
khdg, khbp, stomach, 
thikb, baok. 
pbng, body. 


AHimclf, 


FarU of the Body. 


gu^hand. 
kona, foot. 
lit aose. 
Ur, eye. 
mht, face. 
S, month. 
r^> ear. 


Lfifwlu 


Commou OhjtfU. 


pad, bo«k. 

kliam, ciotliea. 

pan. 

gatbsb, ring. 

toiuni, bed. 

paulnr, shoe. 

careh, boaea. 

sbS, meat. 

bS^di, HTer. 

p3nu, milk. 

gar, B&t’eAm. 

tigll, egg. 

ra^, bill. 

mar, ghi, 

pattbar, plain. 

tifilb oil. 

rlii, field. 

b9dl, botbevrailk. 

r&rl« biead. 

hart, shop. 

tl, water. 

tnq, ^! 5 g mpae. 

cboS, wheat. * 

nihr, day. 

kcgl, maiaa. 

nifirddb, night. 

bntth, tree. 

ylj^, son, sansbino. 

palinr, saddle. 

lasa, moon. 

nagar, Tillage, city. 

karh, etar. 

ba^b,} eagle. 

lanh, wind. 

mateh, fish. 

mng. rain. 

amli, way. 

kurh,load. 

mSl, property. 

be, seed. 

cij, thing. 

nllam, iron. 

d9§]i> oinlkb, oonntty. 

Ahitraei i^ount. 

a^ga, famine. 

ganab, sin. 

mans&, intentioo. 

dfib, pity. 

bnbeS, lying. 

t$hl service. 

oBii, theft. 

biSb, anawer. 

kam, work. 

hogam, order. 

biab, marriage. 

khnshl. happiness. 

mL 9 , name. 

cSI, soand. 

I&l)5, price, 

harsh, year. 

kharo, expense. 

A^'9etwft> 

ra^li, good, beanlltal, oleaa. 

teltvl, fai 

madam,, bad, lasy, ignoi’ont, 

jUlbb befitting. 

ugly. 

^il, wise. 

more, big. 

msb. swift. 

bfie, knajb, liUla 

twijS, sbni'p. 

di'ilda, straitened. 

ra^gi, high. 

finyi, hongry. 

sfibi, cold. 
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LohuU. 


haj9, much, many. 

gnn s'veet. 

yOl, biter, all. 

little. 

aSai, wbite. 

t&Mtbev. 

Ver}». 

^abii bo, become. 

&92], know. 

gtu, come. 

pipi, arrivo. 

Ml, go- 

difi ra^dir niiL 

bnf, sit, Uts. 

pSibibi, von, run away. 

ehlsl, take, take awaj. 

Id kfifi,eall (l»i. aay ‘come ’ P), 

bSb), bring. 

khSai, be obtained, meet. 

ra;idi, giee. 

parSpbt, read. 

dips, fall (trem berso, &o-). 

taSsI, wiita. 

fcajSsI, fail do«n. 

si, die. 

kbafft ^abi, rise, staiid np. 

tbazl. bear. 

khafidb ^^0 look. 

bnaaabi, raturo (ooioesgain). 

s6, eat. 

gaab nv4d1, embi^aee. 

tnml, drink. 

au i^di, kiaa. 

kCpf) say, apeak. 

aaa ibl, go away. 

ko^i, sleep. 

hap tefizi, ploagb. 

lliSI, do, make. 

teStal, send. 

tiv, etiike, beat. 

krftbl, weep. 

edsi, rec^aiae. 

kip!, leafo. 

NoMsaAia. 


Oardinal. 

1 —Its, 1. 

14—sftpl. 

£—jur. 

15—ea^. 

S-^utn. 

16—aitrtT, 

4-pi. 

17—eShni. 

6—^5. 

l&—e5r5. 

0 —trai. 

19—sdfikii. 

7—Bbb 

20 —alas. 

S'-rhSt 

lOO-rS. 

9—kft. 

SOO-nlvhi. (700 P) 

10 -^S. 

900—kfirhg. 

U—sSldt. 

1 ,000-sSrft. 

IS-^snoi. 

100,000-lakJi. 

18— 

Ordinal. 

1 st, tOoi. 

3rd, ^umnii. 

2 pd, joro<>* 

4(i>, pi ml. 





Stb, 

6tli, trtliml. khai^l, hftif. 

7 th^ fiblnr. 2 |. 

lOtb, eimS. 

Above 20, nambera are eetimaUd bj soores up to iOO. 

SfiNYBNCEe. 

1. ES okl ? Thy D&me what is f 

2. Di rl^pbi t9m1 shfit P Tbie borse’s bow louoh (age) ia P 

8 . DSta Ka^mb^ obiri bbstdr tc ? From b ere Eaahnir bow far i a ? 
4. El b&3 dSr COd ? la t]>y father’s boose bow many 

soot are there ? 

$. Gf td fihStai'S ind5. 1 to*day from far walked. 

6 . QSb c$jO b^ yfiS d8 rhlra aids blib Ibitd. &ly ooole’a (yooug 
father’s) sea witb bia sister made mamage. 

7. Cai^b (or onmb) sSei rhin (or rbSpht) paUnz lo the 

boose the white horse’s saddle is. 

8 . D5 tbikhiil palios talid. Oo bia back the saddle bind. 

9. * Gi d3 yd baji tiQgideg. I bia son mnob heat. 

10. EiS pnozari tii! gboan panbsle ro&ta&dS' On the bill’s top 
the shepherd is grasim^ cows and goats. 

XI. Bat^hd pdil di rhan bStx til. Goder the tree ha on a 
horse was seated. 

12, Do nua OnS rhi^ vB mOfS tO. His yonog brother bis own 
sister than bigger is. 

15. Ds Ubi its price is two and a half ropeee. 

14. GSb ba bis OQfflba brS. llyfather in a little hoQse livea. 

16. Dob! d! tagg rasi k£0. To him this rupee giyiDg leave. 

16. Du to^g do dots sgns hidev. That ropee him from take. 

17. DokSbnjStSd thizOrao tahd. Him tlioa ranch beat with 
ropes biod. 

L8. £aini ti bond. From the spring water draw. 

19. Gid tot jo. Uo in fi^oot of walk. 

20. El ibals Sdnh yO Sbad P Thee behind whose boy comas P 

21. KS da Ido dStfi handin. Thou that whom from tookest. 

23. Gl ba^ d6ta hiodS. I shop from took. 

TsB PAa4ax.a or ^as PaoDidaL Sov. 

D0r8 d5i katS (kHi): 1 raid jup yd tOI; oSj4 
Then be said: one man*to two sons were young 
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IcQi, 6 bS nftl gibl i)lp& gsM r^Q; 

eon {ether to e&id, 0 Fether whet property rne*(o errire me>to give 
dOi 9nS mSl pbi$ rocdd. Dfits thalg thQra dlitS 

be own property dWidiiig g&ve. ¥rom4bet after few deye yoimg. 
ydl jnS dj jane IbfttS SbStSr mnlhliar! !ds. Pfiri 

son ali things together madsi far oocntry-io went. There 
kam 6o5 m&l phogS k5td. Da b3l& vS 

be bad work Oid, own property wasting )efi That time at 

bats khato ^ajlds do dSibS rl bini a^S or ids) 

all spent became that country in great famine became. 

DbHI du drgida ghnjidB. DorS dS dSfharl ! sgh^arS 
Then be straitened became. Then that countiy of one moneylender 
dSH idS^ D&l 6zl6 rbirl sSrar ruStet teSttS. 09 mansa tsi 

near went. He owu field swine to grase sent. Hie intention was 

da sbaQ sfiras sau&dSr Sd 5 kbfig pimSdSg. Asia dsbi 

that bnsk'lood ewiue wero-eatlog own stomach I might fill. Bat bizn-to 
obnlla ma ramidei*. DSrS dfibi hCshar! (bdgb) finds 
anything zkOt they were giving. Then bini-to sense in (sense) came 
tl kntS: did bad anyc kamibfizfi di {damlnsSr) 

ih^u bo said: My fathoi^-of how*maoy work^doors to (workeia) 
bajS rSri tsd. GS dSr snyl stofido, gS khfiS atea gfid 

much bread is. I here hnngry arn dying, 1 stand arising own 
bfis dfir yfig. wdl gi dfihi kdggt aaigS kS 
father near will go, also 1 bin*to will say:— I beaveO'Of tby 
ganfib IbSgn. Snte di j5gfi land basfi kS yd kiifi, gSbi 

dn did. Kow this worthy not-am again thy son to>9ay, me 

k& (k9a8) kam IbazSdn s^[ I had, Dci^ absfi Sad 

tby (own) work doero like mako. Then having-risen own 

hfid dSr Hi (idfi). Pntfi da &h$tar tSi do tfiii dO bib 

father near went. ITow he far was him liaviiig-seeu bis fatbei-to 

dfih fidi, dfii drfi rfi, <I61 mfitha gefih r|, moat an rS. 

pity came, lio ran uuuie, he oeok*to embiuco made, much kiss made. 

Tdi debl kui:^i sargd kS guuih Ibfiga. Dntd di jfigfi 

He bim>to said:—1 heaven-of thy sin made, tfow this worthy 

mad, basfi k5 yd ktri. D9 b&fi ndkerari ktU rath9 

not-am sgun toy eon to eay. Eia father servants* to said good 

mlbfi kham bnnj bfidfini, kfiz dsbi kbam rfibni, 
good olotbes toking*out hriog, ye !nm*to clothes pn^oa(giTeF) 
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gatb&b kduaaii paular raboi* m^{9 rSns ibirSoi 

haad'to ring pxiioii feet to sboM potoa fftt oalf 

y6z %&iiAiii ]dtD|bi Ihftnftm, da lli&jl di gl& 

wo ehftU'OEkt bappinesa shall* malco this caattsr oakifig thia mj 
sid9 tS 6Qt9 liaza Ui^ (^1 IbiSshtf dot! khtea 

son dead was now again aliTO>wsat> fomerl; was-lcet now iias*bosn 
il 6 a. DSrft d 6 z bbiisbl lhSt 6 r. D5 m 6 r 9 76 vhiri id, 

obtained. Then ILej happiness made. HU big son Reld*in was, 

adgbSrl oumh kaoh& pi (adi) gids garpl ni cil 

what time bonse near arriTod (oame) singing dancing of also noise 
that^itbai). DorS i c^ara bt &d kot^ rhag&d9oM ^ojad. 

beard. Then one servant to called asked what became. 
D 6 i d 6 bi khi KS nni anjad, baS teb 6 i 

Be liim-to e^d :*>-Th 7 yonnger*brolher came, thj father fat 
l ina ab^ad 6 , d 6 tlSlS dH rSji bSji khOMri. Do 

calf ia killing that for he well was obtained. He 

rsgjiS i^ivi mSli&dS. Ds bft dathi aoji dn 

became*sijlkj in not*went. UU father oat baving*cocne Iiira 

ohsndl. D6l bib! blib Ihit9. DhS bargb kS 

persoaded. He fatboT*to ansirer mada 8 o*manj years tbj 

t 9 hl lbftt 6 g, gt kS bngam tbnSsi ma, k3 abSH \ ]g 

eervioe I did, 1 thy order rejected not> thoa ever one goat 

g!bl ma randSn ((rS^i) kSnS ySrada sad 6 kbns^i fi^pa 

me-to not gave tby-owii frieuds rntb happiness talk 


lb an: 

absU Idt 

di kar& 

adi, d6i 

kS 

mal 

madam 

make: 

when tby 

this son 

came be 

thy 

property 

bad 

kammarl kbarSb 

Iheji, 

kl d6 

tliSli 

ilnz 

ibsildSn. 

works in 

evil 

baving*made 

tbon him 

for 

calf 

killedst. 


061 d6bl kui$ y6 ku hamSib gib kaelii tdddo; gifi 

He hira'to said ;>~0 sun tbou always me near art^ mine 

tfid d& kl ^lu. Kbhsbi ih&l, khnsbl i^hbl jSshf- 
U that thine is. Happiness to make, bapploess to bo fitting 
661. HI di an& Bids t6i Sntd hash sblQ Hi, 

was. Tby this yonag^biother dead was now again alive became, 

t&i bidgb^ 6ntS kbSsa llSft. 

formerly was-lost, now has been obtained. 
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BHA-OftAWAHl, BHALiJSl AlTD PSDAiU DIALECTS. 


IXTK6HrCTCOX. 

Theod lliroe ftre spoken in t}io oCk^tcrn poi«ti;>n of «Tarnn)(S * 

proper. ni»idruw&li, nf Kaja Sir Amur ^^oili^'rnf the 

MubirSju of Jam m3 anj Ku^mir, lies immeilMtcly the nmth-svdfit 
of CftMibu State uml soath of ilte Cnilb nm*. By BiiKlmxvAliis tUem* 
aelres the district is culled Bku4M^, with tlio acc^eiit on tlio ««eo 1 ^cl 
ajlluhie, while ICu-'h.inirta cnif it UddnrkkJi, Bh>ilS'< is the imiiio <if 
A TulJoy A fekv liti1 08 to iho cast of tlie tot?n of lilmdtuwuli. 
scpu'tkicd fiom Blinles by ft vullvy only six or sevei> itiilits u(>rn*<a, lies' *' 
north of umi c<mCig;nf>i<s to Piri^d io Civmlta State, Pa^c it is two 

O'T tb'we murclieti clo-va tho Clueb to Paijar ; Ki^tuwur is foni* atu^aa 
lowrr Jowii ih<» liver. Anotliei* tliroo ramvlies tvill biirg d« into the 
lieui’t of the BbuiSn cnniitry imiuodiutelj to tlio west of which Bbft^ 
drAw&hi ill spoken. 

All tbese dialeute enaiile one to study tbe prooesu of iransi^oii 
fi'Om Pftiij&bi Co Ea^miri. Nerertbetesa, while they exhibit points of 
conneoiion with Eiu^mir!, not one of tbam enn bo chissed ns n dialect 
of that lan^^ua^e. U'bey brlonc^ cllatinctly to the Punjabi* Hindi type. 
They roNemblo Ku^ljioiri in huring, in common with Corihi, the T 
70011 in cliftti^e known aa epetitheHis. For examples of this, the notea * 
at the end of tiie verb in the difforent dialecte s)ioii]d be conen!ted,* 
aA also tiio 'note under OiU'Shi, and the Iiiti*oduction to ihe Camba.*^ 
Bialee^M. Pidftri Inva ppenbhesia to a larger extent tliuu any of tl)« rest. ^ 
Tliey huvo tj for j in iJie verb 170 ; thus Bhadi'awS))! ij^hnU, Bbu) 6 ei. 
g/lhnu, Pu^uii yfii9 ; ef. Eu^mii { yntsuA. Bbadrftwaht t<vnu, *>ay, xduniZ ' 
know, Bhuleat (fsiTau. remind ca of Eiiyimlrl d5pM» and.,; 

xfh%nn. Pftdevl lina farther rcaembluoces in its half rowels, repreaented 
ill Boman by tlio letCore being written uhore the Hue. ns ilri»*. ia of 

ftpe; was (c/. the graminav poasim); in its introdnotion of y before t 4 
ori, as lyUkhan, write, Ka^miri iySkhun; dy&i”, t ahaU glre, 
gare. Kn.^iiniri dyima, dyid; iu some of its pronouns, as, mHun or 
my; M«, thy ? fwft, onr, i&hn, yonr j ef. Kfishtniii ntyOR, cC», ^ 

tuhnnd{ ill its 3iil person nen‘cr iironnaii lath, Kuslimiii iatf*; and iaVl 
iCe wtircl for ‘ why,' kyi’. Ka^mlrl kyQci. Tlie iiitiwlnciion of y is not-.- 
always regular. Thus they say both f? and yfy, mother 5 ^ith audj^ 
^yifth, back ; ikk and yikk one. 'j 

♦ In tlie jwesenee of r instead of r in the adverlw? of place, one i| 
minded of the SSsi dluleot which has kn/'9, whei’e ? jurS, wh<*re. Foi'tbMf^ 

. ■ • ■? 


WW'JS we hnye BhndrawAM «/•*/ Wr?, ; PMnri i^r, 

aOr. Tor hart kiowe»4r, St*d drops iii« r >«Qd Iimb ith, wlieiefts 

these di^leots Ve«p to r. We are MgHin ivmmddil of SS«i ia tbv 
Bbfwintwilki firon^tdiis lie, she, it, And fAi iliis, nlkivb hi ^lieu' 

Ajreot Si<i};. btve cerai^iftl n, «nl ftnd keeping the « thnoogli »ll the 
Obh(}rte Plond. Tlie SX^i ooriespoiidiog pi’oti'iQiis do precisely tlie 
ssme, bneing Sing. t<ft and in >ttid n iu the Obliqae PiotAl (Agent 
Plar. , 

Au liibviTjtingfefttare of tlieee dinleots is the freqnent prefer<«nce of 
df (or di) and to hr or hhr, Aiid of fl (la* fj) end to tr. Tboe we 
bftfe Bliadrawhlik I'sd bear, biotlier, leopard, for 

what in oClier diuleota woald be tA/uhfi, hf^rS, and bar^h^. We notice 
elao m Che stHta of liuving Iwen sjamad, for hud. The 

Teij name for BLedia\?&li, illnatratee thia. Jn BUa1&;i we 

hare. dA^s^^'AS, red bear, 41^9* Iroperd ; also dk}944> Bbeep, for bAld. 
In Fdi^au cliai’e ia dluvi4^, bind, f«rr M«dAd. 

Again vre find in BhndraxvShl ff4f> woioan, f/aS, three, ffilSdi, day 
after t«>>moriow (Ifc. third day), thirtj, tweidy*tliree j tf, 

$tTi, frai, /fiJj'Advi, t'ih, tril. In Bhnjlsl we hnea for the day 

af(er to*(non‘Ow, and in Fdd^i llr>9 for thiee, and tJloa for tfie day 
after to^inoi t'ciw. I do not lemfmber having noticed these two features 
iu any other dialect, although the mei'S iutekvhaiga of I aud r and of t 
eoid r is very com coon. 

phMdrHW&hl makes its GenUire Sing, in rO, Genitire Floral 
ic hsvtt, Dative in J5, Locative in mfi. Ablative in kara, The 
Ageat Slug. Maec. is in'3 and the Akrent Plur. both Mnao. and 
Fani.^in it. Ir< has (thrvnghout in the eoffix for the Fa to re, the let 
Plor, )laving ntf, and hns Feminine Forms for the FnCnro, Free. Cond. 
Asd Fi'cm, Irid. in addfturu to o^bar parts where we more ofien dnd 
Feminine foims. Its Stativa Farllciple (‘iu the state of*) is in -6re. 

very mooh lesemiiles Bhadiwnald. It liu its Genitive 
Shig. iu Genitive Finn, iu kius iia Dative Sii^.in -i. and Dative 
FIui*. in its Ablative 3ing. in '•Sand Ablative Plor. in-^», wliile 
its Agent case has nlmoat always io both the Sing, and tbe Plor. 
The FaCore has 2 iu tbe 2ad and 3rd Slag, and lat and 2ad Plor., 
the Zst Plur, liaving ml. Feminine forma are noticeable iu the Fatare 
a<id Fk'ea. lod, The Stntive FavUciple ends iD(|4d, and the Ooujonotiva 
Participle (Aavfny hOIen. ate.) in^. 

^ Pid^t haa -or for tlie Genitive Sing, ending and kar for the 
Genitive Flat,, otfor ihe Dative Sing, and appai'ently uo endiog far 
the Dative Plnr., 81 for the Ablative Sing., and hd for tbe Ablative Flora 
Its Fnture takes 2 throoghont with fti in the 2ad nnd Srd Plor. The 


Kufcure bu two forms for the Ut Sii«. ending reapwtirelr in 
wlieo the i-ootof the rerb ends in e oorwonent. end in oeerJ „ wbea the 
j^ot eods u, e towel j aee thn note at the end of the verbs, Pemiaiae 
foms ere fonad in tb© Future and Pres. Coad. or Pres led The 
Stetite Participle ends io-fir or -o«f, and the Coumnctlve Particinle 
m -* fcor. . 

The Paderi word for d©?jl, harm^n. is remai^UnilK Whether 
there ia aay oonnectien with Xhrmon, the Zoroastriaa spirit of evil ia 
doabtfal, but the aimilavity of the two word© is striking. 

la cooaectioa with the Future in f. tbe intioduotioa to the Qambo 
Dialects shoaW be oonsalbed, pp. ii, iiL 





N. 

BBAPEAWAHl. 

Nooks. 

Maaculin«. 

Nonas la -6. 

Sing. 

g)i6r>^ bone 

« 

a 

PJttf. 

-9 

Q. 

•S ra 

karo 

D.A. 


^n jC 

L. 

-8 mt 

-ao io8 

Ab. 

kara 

—an kara '' 

Ag. 

-9 


V. 

-4 

-&a 

N. 

Nouns in a Consonaat. 

gbar» bouse 

gbar • 

G. 

gbar ru 

gbar Ara 

D-AAb.L. 

gbar>8 jO, kara, Ac. 

ghar-an jo, Ac. 


-8 

-8f 

K. 

Noons in 

depbant 

hSlbi 

G. 

baithd rft 

b&fclu kam 

D.A.Ab.L. 

baifcbg jo, kara, Ac. 

bitbt jo, Ac. 

Ag. 

baithB 

hdthS 

V. 

bait>b& 

bai6bSQ 

». 

Noqdb in •u. 

biTti^ .Q, Hindn 

"11 

G. 


-9karu 

Ag. 

-9 


nafi, is bhaa deolified 

If. aiitl 

naQ 

G. 

naGB rii 

oafl kara • 
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BhadravShi, 


FminiM. 
Koozis io ~i. 


N. 

kBl, dangbter 

kai^ 

a 

kai -IrQ 

„ kanj 

V.A, 

js 

u i« 

L. 

-«ni8 

„ mS 

Ab. 

-4 kara 

« kara 

Ag. 


-tl 

V. 

-S 

~ia 


Nouns in a Consonant. 


N. 

haibg, eUter 

baibg -I 

G. 

baib^ ^ ru 

‘ -i kara 

D.A. 

^55 

-i ja 

L. 

-i mS 

*1 znS 

Ab. 

-1 kara 

-S kara 



-«1 

V. 


-an 

cow, 

calf, is thus declined 


N. 

batebi 

beutsh -1 

43. 

heuteb rh 

-i karn 

Ag. 


-«! 


N 0 te.~-Vhi pofitpMitionB for of, t>z^ H 2 , wben foliowbj^ a zio^lar 
none, and when following a ploral, are declined according to tlxo 
nnmber and gender of the nonne which they precede. 

That rtl, karo, are followed by eing. znaao. 
rfi, kara, ra»kara, „ „ „ plur. maec. 

Ti, kdri „ „ „ sing, or plnr. fem. 

They ace not inflected foi* tbe ohliqne caee, thne 
ktll$ rft ghSrS r& gbar, tbe house of the girl’e boree. 

fcaiS rfl gbopa kam gbar, „ „ „ „ horaee. 

kOiS ril ghOn»r^ rft ghar, 
kuii rd gh^rz karn gbar, „ 


mare. 

mares. 
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Pbofouns. 



lat 

2rd 

Hrd 

ib. this 



3ing. 



N. 

aft 

iu 

bh 

ih 

0. 

aiPrQi XD9t% 

tarc 

psirC 

isir0 

D.A- 

m! 

ttt 

PS. as jafi 

ie, igh jaft 

L. 

1. aS 

tQi ro8 

nn mi 

is mi 

Ab. 

.» kara 

(Q kuft 

.. kara 

„ kara 

Ag 

mt 

tal 

api 

ipi 



PUtT. 



5- 

as 

tPS 

ilObA Opbi 

iphi 

G. 



DQ kara 

ip kara 

D.A 

aaan or 

tosaa or 

opant or 

ipap or 


asaa jafi 

tnsan jn 

apapjaS 

ipap jS 

L. 

asaa nS 

tnsan mS 

Dp*p mi 

Spap ml 

Ab. 

kara 

„ kara 

V kara 

.. kara 

Ag. 

asSt 

tossl 

opsi 

ipdl 


There is another form of tbeSrd perA. proo.i possibly correlatirSf 
whiok is tbas decerned 

3ing. hr. tai, 0. tiedrQ, D.A. tos, taob je^i L. tas m8, 
Ab. tee kera, Ag. totpi. 

Plut. hf. tapa, O. tap karu, D.A. tapa^ jail, h. tapap mi, 
Ab. tapap karor Ag. tapsT. 


Sin^> Phtr, 


N, 

kaapt who ? 

sai, who, 

kaop 

sapi 

&. 

kiedrQ 

sisSru 

knip karn 

eajp kara 

Ag. 

kaii^ 

saipi 

kbpSf 

sipbf 


aoyooe, soraeoae, 

Q. 

h^ciri Ag, 

k»tc« 


fcvn, ffhat? Q. kSVt^d, 

Other procoans are hiech, aoytbiag, somethiog, cat hCi, whoeoerCT, 
tai kw\, wbatsoeysiv 
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BhadrtMiihl. 


ADJBCTirfS. 

AdjeotiTtt smplo^d m nonsB Bre d«clin9d m nones, bnt ^djoatiTes 
quftUf 7 bg aon>»B Ii&ts ths following deeloesionsAll AdjoctiTM oedieg 
ia %t*Y lotted otbor tb^ -fl, -an,-a aro indeoUDable. Those eadiog 
in -H, -d, bave obi. sieg. m. -o. Plmnd isdeclioable. FeminiDe 

•{ indoolinablo. 

Oompanson is exprassod hy means of hara, from, iban, used with 
the Positive: %hnro« (fcborC), good; u ibam kMran, better than this; 
sihhan kora kharau, better than all, best. 

Demonstrative^ Oortelative. InierrogaHve. Ilslative. 

erb&, like this tsrbfi, like that kerhq, like whatp s9rhQ, like wbioh 
aitrh, so mnob or taitrh, so moob kaitrtL, how mooh jaitrH, as much 
many or manj or naoy P or many 


Advzbbs. 

Most adjectives can be nsed as adverbs. They then agree with 
the subject of the saotence. The following is a list of the most 
important adverbs other than adjeotivea:— 


Tiwu. 

bnqS, now. 
then. 

kde. when ? 
a£8, when, 
kila, to*morrow. 
tb]9di, day after to*morrow. 
tehhtbS, day after that, 
hlj, yesterday. 
prSs, day before yesterday. 
teSr dih &r9 bhU, d ay before that, 
(lit. four days ago), 
kadi, somstimss, ever, 
kadt na, never, 
kadi na kadi, sometimes. 


^Zooe. 

itthfr Ira, here. 

6r!, nrh, tapi, tara. there, 
kori, kdrft, where 9 
sari, sarg, where, 
ifi ttf, np to here, 
ittba, from here, 
b&h, np. 
honh, down. 

near, 
dflr, far. 
agri, in front, 
pattri, behind, 
an tar, insida 
b^hr, ooteide. 


The sdverba are leujS, wbyP S, yes; no; qoiokly; w 
galU hirif, for this reason; tw sOrS, oin sSrS, thus; k^orS tM, well. 



BhadrawShi. 
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PB5P06rr)Otfg. 


The oomnoaeni prepoeitione heTd been ^rdo in tbe deoleoiioaof 
oonna. Snbjoined ie a brief bet ef others. The s&me word is 
frequentlj both e prepoaitlon and an adverb. 


pftr. bejond. 
wftr, on this side. 
hStth, below, 
ml, within. 

tnf kS or kA, heeide me. 
ml efttlil, ml allu with me. 
tAs wasti, for him. 


Ui 8 16l, about thee. 

sShi, like at. 

09»p ki, towards them, 
ne paU, after him or that. 
tia$rd wSr 8 pav 5 , ronnii about it. 
tuean baribar. equal to you. 
mSrS bagAir, without me. 


Vim 

Auviliajy. 

Free, f nm. &l as she ahm ahth &ho 

Past 1 was Sing, bbifl, f. th! FI. thiS /. (bi 

IvmevBrriTB Vebbs. 
bitahafiiu, fall. 

bitahap-au or -i ^as -S ^th 

-T -i '•T -am >«ib 

bitehaf ^15 <^0 ^Id -mal9 -ale .^8 

‘Knlai, dte. 

bitebar bitshafA 

bittbar -tfi -it -t8 -tam -tath -ta9 

-c8 •<! -<a,th -009 

bitebar •to ih )5 (fem. ^il tbi) PI. -t 9 this (fern, -ti 
thi). 

biteb -art /« ~ 5 r^ Pl« -etrt /« 
bitebarA this, ^ 

bitahdriO, falUoK; htUharii, baeinq fallen ■, 6 H»harSr 9 , 
is tbe state of baling fallen; filler, 

about *to &1I. 


Pres. Coed. 
Fem. 

Fnt 

Fern. 
Imperat. 
Pres. Ud. 

Pern. 
Inpf. Ind. 

Past Ind. 
Plnf. 

Part.' ' 





Pr«B. Cooci. 
Fat. 

Put Itid. 
P&rl. 


Pr«s. Oocd. 
Fat. 

Imparat. 
Pres. lad. 
Impf. lad. 
Fast 
Part. 


Free. Ooad. 
Put. 

Inpf. lad. 

Past 

Parti 


Pres. Coed. 

PnC. 

Impeiat. 


Pres. Coad. 
PeiD. 

Pot. 

Fexfl. 
Iffiperat. 
Free. lad- 
Feaa. 
Impf. lad. 
Pest. lud. 


Some verbs bave slight irregalAnties. 
bh9:E?in« be, heooiae. 

bhan -e -4 -m -tk -p 

bh5 -Id -Id , -Id bhaa-jnll -Id -U 

bhfiS 

tbfidrd. ia the state of haviag become, 
djoa, come. 

i}jU &c. 

ij ^5 ^ -g|g 

d! djS 

dtto thid 

at 

Stti. haviag cone; M, in the state of haviag come. 


go. 




gShS gab TO 

getath 

g&9 


gdlO 

g&ld gaoals 

gils 

gild 

g&hid thid. 




iaii 





having gone; jdro, ia the state of having gonOi 


rdba^t* recaaia. 



nhl 

r&he 

Pihd rthm 

I’&hth 

rfthp 

rdh -Id 

-Id 

-l6 rfthmlS 

rdh -Id 

-Id 

rah 

rebft 





XSiNSlTlTS VSRRS, 
kat^a, beat. 


kat -tea 

-tee 


-tam 

-tatb 

-tap 

“ii 

-ti 

-ti 


-tatb 


kat '~al5 

-aid 

-aid 

-meld 

-dd 

-aid 

•oilai, 






kat 

kBttS 





kot -tS 

-ts 

ftd 

-ftam 

^tb 

^te^ 

*-oS 

-el 

«cg 

HteCD 

Tcatb 

-cap 


lcB(td this. PI. ko^tS this. PeoL knUi thi 
ko^M cr kQ(td vith agent case of sabject, kat^u or 
kotid agreeing with tiie objeoti 



BhadraioSht, 




Pres. Perf. (^) agent oasa o£ snbjeat, 

ihs agi'eejDg with object. 

Plapf. tbiO witU ageat case of eabject, kat^fi tbib 

agreeing with object, 

P&rt. aa for tsteAornu, hwtSr6, ia tbe state of baviog been 

beaten. 

The following are slightly itreguJar :— 


Past Ind. 

khet 

kh&^Q, eat. 

Past Ind. 

pifl 

driiik. 

Pot. 

<1910 

dfinfl, give. 

Past Ind. 

dufi 


Pnt. 

sau^H, saj. 
zOld or sanlan 

Fast Ind, 



Pat. 

kirld 

krtirnO, do. 

Paet Ind, 

kiQ 


Put. 

zanld 

zanntX, know. 

Faat Ind. 



Knt- 

lui^alQ 

iiiiitl> being. 

Pftst Ind. 

nQQ 



take awa;. 

Fot- 

n9lA 


Past Ind. 

II 



Habit is rendered ae follows :— 

ofi $Sht& I am in the babit of going, 

iai g^TiU} &kai4S, he is in the babit of goiog. 
fat bhau<9, she is in the habit of going. 

Preienf action is thus exproaeed 

tat lar6 at or JagerS ei, he is in the act of going. 

This, translated into literal Urdu, wonld be wuA ydnS 
lags %««. In tbie example the words lord or 

lagM are indeolinable for all porsoni and Damhors* 
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The epenihetic&l vowel chuge io hattJtf rfi/ 6a<»At, 

i^cUfAj rfi ; Auini (see ddcleosion of doqds aod proziooBs), ifi 
KtfAorului ,* knfatB, ; ^n£, aiecri^ (see ftbore> rerbe) 

should be noticed. See oote et end of verba in Oarlhl dialect, ' 

?or the Infinitive of Verba -C aad ^ are used mterohangeably. 
Sireitarly in the last e^Uabie of noims aod adjectives^ ok, S, Sare 
need for eao)k other. 

In the 17th and Idth senteoces below will be noticed istereeting 
forms for the ImperativeSing, bawAd or bonAdd/ plnr. banAddiA or 

bonAdfAaf. 

Xirt of Oommm f^ovns, Ai^’ictwt end Adverhs. 


bftbS, father, 

knk'knp, oock. 

bftj, cDOtber. 

*kar 1 , hen. 

dMfi, brotbai*. 

bal*&, cat (male). 

baibg., balhg, sister. 

-a, „ (femab). 

k5» matthn, eon. 

fijjit, camel. 

kbv, kfib danghter. 

tsarbili, bird. 

mnpftgb^ husband. 

^Sp, kite. 

(hli» wife. 

gidap, fox. 

nafd, man. 

bfttbi, elephant. 

tMs, woEDan. 

hatth. band. 

bof. 

pad, foot. 

kbl, khh girl 

nakk, nose. 

gSran ai^gba^ cowherd. 

9tahi, eye. 

puiiil, ehepherd. 

tnttar, face. 

tssnr, thief. 

mouth. 

ghor horse. 

daat, tooth. 

aare. 

kann, ear. 

dftnt, ox. 

bsir. 

batehi, cow. 

dbg, head. 

bhaf, bufialo. 

^bb, tongue. 

tsbSfd, he^goat. 

part, etomaob. 

tebailli, she'goai 

pit^. back. 

bha«dd} eheop. 

jind. body. 

kQt*ar, dog. 

kat&b, book. 

•ri» bitch. 

kalata, pea. 

itsh» black bear. 

khaf, bed. 

dblabbn, red bear. 

gbar, house. 

dh^ftbg, leopard. 

Dirt, river. 

kbantbsQ> ass. 

gad) stream. 

slip, pig. 

dbSr, hiU. 



lihnilrfiir/lhi. 


p&d<l]krQ, plfllii. 
field, 
bre^. 
pa^i, vraCer. 
jpahi!, wheni 
knkk^, maiice. 
bfi^, tree. 

4taa, field, 
ikfibr^ tAwn. 
bA9> ju^le 
ziimH, fijah. 
batt, nay, 
nssfio, frail. 
m&B, meat, 
daddh, milk, 
thfi?, oi?g. 

Rbi, gbi. 
tail. Oil. 

battermilk. 
sbds, day, 

^}aa» aigbt. 

dibSrS, eati, 

cfrrtftQ!, mooo. 
tirO. star. 
b&C. mod. 
dsfi,rain, 
dhapp, aunahme. 
indharfi, atorm, 
bh&rO, load, 
bids, aaed, 
labft, iron. 

cbaii, beaudfai^ ^ood. clean 
barfi, bad. 

badd5. big- 

nikt5, little, 

^uat, laaj. 
tahkffi^ nise. 
jahli, ignorant. 

(ikkbi, Rwift. 

(lia^dfit cold, 
tattfi, hot. 
raitthfi, aweet. 


rt5 

tdir, ready, 
kam, little, 
maat^ moob. 
bh 0 i^Q, ba, become, 

Sjnu, come, 
gihnfi, go. 
nainfi, take, 
di^fi, give, 
bitahaimu, fall, 
riaa, 

kliarfi bbAofi, stand, 
haima, aae, look, 
klifc^fi, eat. 
pinfi, di'iak. 
sau^G, Bay. 
abulgn, sleep, 
kuu’ou, do. 
ifbnfl, remain, 
kutpfi, beat, 
paebkpufi* I'ecogriisf, 
aa&au, koow. 
pasQU, arrive. 

Daebfifi< ran. 
oa^kl avray. 

bap&9fi» make, 
rakkbnCi, place, 
kaj^u, call. 
malpQ. meet. 

learn. 

parbuu, read, 
likkbgv, write. 

^oppu, hear, 
torn. 

upa. rotnrn. 
tsalpa, flow, 
larnu, fight. 

^tptt, win, 

liiroS» be defeated, 

tsalo g&bpQ. go away. 

baihpa, flow. 

bai laps, plongb. 

khaipu, caose to eat. 




o&w to drink. tsi)’&nb, cause to 

^u^nQ, causfi U> Itenr, zkulnii, lie dowa. 

tsaroii, ^ue. 


NUNXSATrS. 

OnniiWtl. 


1—ak. 

IS—parrl. 

2-mJu1. 

Id—ehdiS. 

3—till. 

17—sat&i 8, 

^^tslCiQr. teRfiv. 

18—a^hSr?, 

l>aata. 

19—nntkl. 


20—blh. 

7—salt. 

23—tllbbi. 

8—^Ith. 

27—slttl). 

fl—naft. 

29—onatUi. 

LO-da«b. 

30—iblih. 

U—yfthva. 

100—t^anu. 

12—Uhr«. 

1,000—hasSr. 

I3_^hrs. 

100,000—lakkh. 

L^—taAOde. 

On^inal. 

Istv paibifl. 

dth, panteaG. 

3nd, dfiinGi 

6th, ^8iaG. 

Srd, tlsUG. 

7tb, sataQ. 

4th, teSCii’aG. 

lOib, da^bfiG* 

addhO. half. 

aaa dfti, 2^, 

daddh,IJ. 

i\>h\. 24. 

pauQS dfii, 1}. 

«ldb4 tsGGr. 


SBHtBHQBS. 

1. T6rA nau koQ ai f Whab is thy name ? 

'i. Ee g^h^rd x\ k$tl! omr at f Ho<r innoh is this horse’s sge f 

3. It^hft SH^mirkdtU dQriu ? From here how far is ? 

4. Tis^d bsaa rs m site I ap ? How raaity are his father’* 

5. AS as d&ri haiQttjl &u. To'day I from far walking came. 
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6 . M 9 rS QAt9 rd k 6 tisdri b$hpt aptlii u. Mj tiqc 1 «*$ sen 

his sister is rnsnied. 

7. QhftrS chi^ gkcrS ri kS(lii lu tlie house the white horse's 
seddls is. 

3. TisPrS th)ij;e 8 pop k&tlil l&th. Oti hie back bind ilia saddle, 

9. Ml tisSvu maithfi ina>ii> kot^. I beat hi a son mnoli. 

10. Tai dhSri par bdtshi taliSlli tshvtS. On that lull be is graaiug 
uows aud abeep. 

11. Tai bats U^h glides por.Uishsfd ai. Under that tree he is 
sittinir on a horse. 

13. Tissra dbl& appi bshn! kai'a ba^dS ai. His brother is bigger 
than his sister. 

13. TiB^*a oial dh&i rupajy 8 ap. Its pri oe is tiro and a ha! t rapeea. 

14. Mairo b&b 6 ds nikps ghare mi bights. Mj father in that 
little hoQse lives. 

16. Tds 6 h mvajyd d£. Oire liim tina rupee. 

16. Tiu rapayyS the km’a hp. These rupees biio^ ( 1*010 him. 

17. TSs mast kutt.* st banhd or baahdi. HaviMg beaten 
hioi nnch bind then him with a i‘Ope. 

16. EhfthS pipi kadd^* From the well take ont water, 

19. Ml agri tsalSth or isalthgl. Before me walk ( 70 U.) 

30, Eisaro kA tusan pit 6 r 6 nrs ai 7 Whose son is ootaing after 
yon f 

31. Tai kas mails ftp6 ? Prom whom bast tbon bought it? 

ti. VWiii r 8 ikki bdtrib&lA kara. Prom a shopkeeper of the 



BEAL&al 

Nouns. 

Noubb id 


N.A, 

g’hGr boree 

Plur, 

gh6fi 

G, 

-«Q 

gbdr k9u 

D. 


gb6r ^0 

Ab. 


-i& 

A« 


-4 

N.A. 

NoUDB la ft CoDSODHtlt. 

t^bftr. bODBB 

gbft** 

G 


ghfti k96 

Ab. 

-5 

ghftr -in 

A.K. 



N.A. 

Noaoa io •A. 

hfttli alaphant 

-5 

G. 



A«- 

-u 

•iS 

N.A. 

NoQiiB in •), 

kW, gill 

irau 

Q. 

kal '-S& 

koi Icio 

D- 

-9 

Vd! 

Ab. 

-S 

^0 


-s 

-9 

N.A. 

NnQDe )D % OoDSOnant. 

bhaiQ, flUter 

bbftiQ 

G. 

blifti? 

bhni^ -1 k£ 

D. 


-in 

Ah. 

>& 

•tin 

Vtf. 

-9 

-!? 
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K. 

let 

aQ 

PrO»)01INB. 

Bwi/. 

2od 

ta 

bid 

efi, Sh 

Sh. this 
9li 

Q. 

zo$it 


DsSti 

ieiu 

D.A, 


tfti 

nK 


L. 


n ml 

>. mft 

mi 

Ab. 

in^tA 

t«rk 

aeft 

ieS 


m$f 

t9f 

ani 

ini 


PUm. 


N. 

as 

tnH 

ana 

iai 

G. 

aeltu 

tnsfiru 

on kS8 

in ktu 

D.A. 

ahao, aean 

tnhan, tuKan 

anaa 

inan 

L. 

asao >7iS 

tneaii mt 

ml 

,. lal 

Ab. 

AB&O 

toaSn 

naan 

loin 


ah an, oean 

tahan, tasan 

nabs 

inbS 

Thei'e 

ie another 

form of the .^rd 

Pen. Proa. 

ti, vhiob ia 


declined 

Siog:, TS. U. 0. ioids. D.A. ta$. L. <a«n&. Ak 

Ui*6. Ag. t9%i. 

Plar. X, t/infi. G. tktk9v. D.A. L. hfM« 

m&. Ab. hnAn, Ag. ^»nA4. 

Sin^. PlMt. 

N. kfki^t, «boP dse, "bo kat^Ci didag 

6. kidSil dsii*<& . km k<fi dda lesQ 

O. A.L.Ab. kle, Ac. dsie, Ac. kia, Ac. dna, Ao. 

Ag. kl^i daSni kauhS dsiob< 

h^, anjoae, eomeoae. <1. k^cdti, D. klfci. 

ki, wbfttP G. h^B. 

Other ptancoae ere ktecA, enylbiag, somethlag; wbososTer; 

dt9 kiedt, whateceTer. 

The abl. pi. of the pereoaal proaotaae remiade ae of the Soj&i 
dialect, wberr wi* finti r>r na, iuMSn or t««wd na, linha 

aa, inkc nu. 
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iivriCTirvs. 

AdjecHvM uit9d as iiouas are <1*^lu>ed <is nouns, ini adjactivas 
qoalifjiDI^ oooDa Kare the followitij; dscleHsion adjeciiTes ending 
in any letter otbei' thfui 6> a«s 3, are ludediliable. Tlioee endio^ 
in an; of these letters change it to ^ for Obi. a. m., and If, pi, m., and 
f for Fern. Sing. orPinr. Tbe genittves of noaos a'ld prononos come 
under'this rule, as yhirii efn, the horse’s saddle. 

ComparieoQ is expressed by the positive of the adjeotive used with 
tbc ablative of the noon or pronoon with wbtob compar ison is made as 
white (cf. Panjibl, ; ?o]tt ^fM.aod ^itio in EnH 8i<‘aj) 
tn? rhiia, whiter than tbls. 


Detnomiraiwe, 
fh&, like this 

souiDch 
oi many 


Oofrelatin*. 
tMl, like that 

^ItAur, so mueii 
or many 


IntermgftHve. 
kihS, like whatf 

ibo^Aur. iiow moch 
or many Y 


BAttive. 
dxShS, like 
which 

dsiiiui', as maob 
or msD j 


Anraase. 

Most adjectives can be need as adverbs. Tlie; then agree with the 
subject of the eeateooe. The following is a Hat of the most important 
adveibs other than adjectives. 


(Time.) 


bn pb 6) now. 

tl9dbi, day after toiooil'ow. 

tdesa, ^en. 

tsSiitb, day after thit. 

kdeea» when? 

hi, yesterday. 

dsteeS, wbeo. 

pars, day before yesterday. 

ads, tC'day, 

te36tii, day before that. 

kila, tomorrow. 



iPlaae.) 

dfd, bore. 

dears, where. 

tdr#. thaiv. 

iri&» frgiM here. 

kbfS, where P 
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Vs&BA. 

Awiliaiy. 

Pres. S am, &o. lied has ha ham haib ^an 
Past T WM Sing. m. lliift /. tli4 PI. m. Miie /. th! 

/ntrafmftse Ferb«. 
tehi» krni, fall. 


PraR. Srtbj. khirk -t -aa >5 ~aai -ath '•an 

Pat, khirk -an or -Sn -al or -41 -SI -karnal -41 -an 


IW. 

-«4U 

.^1 -eul -ameul 

—eul -eun 

Imperat. 

khirk khirkS 



Prea, Ind. 

klili'k -tan or -to 

-taa or bSa 

-tan or tn 


-tarn 

-tath 

-ts 

Fem. 

-te -18 

-ts -tam 

-talh -ti 

Impf. tnd. 

kiiirk -tan this (/. 

-tS Ch6) FI. -18 this (/*. tl thi) 

Past. lad. 

khirk ^ -4 or -aa -S or hvq -an 

-ao -8 

Foot. 

-« 



Pres. Pert. 

khirks heS or ahefi, 


Plnpt. 

khtrkS this, A*i. 




Past kkirkSt, liavitig fallen 

•Some yerbB haye eJight irregnlaritfes, 

bhO^U, b«> beoone. 

P)‘cs, Sul>j. bh^ -a bho bbff -m -tli -n 

Pres, Ind. bb8t -*n or -4 or -n 

Past Ind. bhQ& 

ai^u, eome. 


Pree. Subj. 

Sil 

8iA 

818 

Sm 9(tli 

Put. 

8iti 

878I 

478I 

4tm8l 6 j 41 Un 

[mpeiat, 

«tti 

S!S 


s 

Pree. ItiU. 

SintS, ^ 



Past lod. 

Sfib 

/. aOM 




Parbi<v SflSbalC, comer, aboot to come. 

g&hQU. go. 

Pres. Ind. gSh -ft -as -8 -am ^th ^n 

Fat. gftK -an -al -mal -al -an 

Imperat. ga gShS 

Free. Ind. gabfttA 

Past fn^ gSQ PI. sfi F. Sing. ^ PL gSi 
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TVofutfm Vet'bt. 
ku^u. b»t. 

PrM. Snbj. kan -I -4 -hta -i»Kh -m 

Fat. kot -^n -(aI -t^) -tnn 

ImpwftC. kut kstfft 

Free. Ind. kot 'too (or -toor-M) -tosor >tds 

-tao Or -iu or -tA 
-Gam -iMit 

Fm. -ti -tS ^tS -tam -Galb -ti 

Iraperf. ind. kot -bao ihi6 (f. -t6 -tbS) PI, -tS thiB (/. tl th\) 

Paat In^. kat -ib (/. -tB PI. {S /. U) wiik agent case oi onb- 

jeot, kn(t6 agreeing witb object. 

Free. Perf. kutVl agent oaee of eabjeat, kot^ ha 

agreeisg witb objeoc. 

PInpf. knnfi this with aiireot oase of enbjeot, kutt9 thift 

agreeing with object. 

Partio. u, beAbing; bug2 or beai eo. 

Some verba eabibit minor <iivergenuea. 

khft4S, eat. 

kbitb. 

khan. 

kbgQ. 

Of eaten, 

plAS, driok, 

Pr«e, ln4. pttb. 

Pnt. plan, 

Paat Partic. p^&. 

give. 

Pree. Tnd. ditb. 

Fak dsn. 

Paei aittbfl. 


paat. led. 

Fnt. 

Paat 

Partic. 


Free. lad. 
Fnt. 

Paat 


dadba. 

dsAQ 

dsbS. 


dsdi^u, aa;. 
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karau, 


Pres. Ind. 

kartd. 


Fnt. 

kam. 

♦ * 

Past 


dx&^Qu^ know. 

Free. Ind. 

dzS^tn. 


Pnt. 

dzeoan. 


Past 

dzS^fi, 

&W9, bring. 

Pres, Ind. 

a9t9. 


Pat, 

aaao. 


Past 




nSQd, takei take away. 

Pres, Ind. 

n8». 


Pat. 

nSn. 


Past 

n&d. 


Yerbe appear to have two paab par^oiples, tbns from eat, 


W9 b»Ta khAS and hhifid ; from ^^»u> go« 995 and giiA. Probably tba 
■bort«r is ihe ordinary pa$b partioipla, and tba longar tbe stativa parti- 
mpla, tba meaning bare being and in ihe rtate of having bean eaten, 
gone, and in tba state of having gone. 

The Free. Snbj. with a nagatiTe ie nsad to express the sense of a 
negative F^ee. Ind,, tB kafSr6ti na bhAe, ivh^ art tbon not eatiog bread ? 

Tbe Fast Goad, is randarad. by tba Free. Snbj. iriti* da 

.hiS aOhuni this, if tbon hsdat come I ironld bare beaten tbee. 

To the sentenoea below o&au and Shi or Ahi will be jio^'ofS^lor 
Aen and in tbe present anxiliary. Probably a may be prefixed all 
through tbe taose. ^ 

BbaJleS does not differ greatly from Bbadrawftbi. Tbe following 
words ae compared with the correepondiog worde fa tbe Bhadiawftbl 


list will ikom tbe approximation. 


b&b, bSjl, father. 

bbknt, aoa. 

bait mother. 


k&ki brotbei*. 

kfir, daughter. 

bbo. „ 

hnl. „ 

: bloyitMter. 

rOs, hnsband. 

bhal«, „ 

mei»pas^> hoaband. 
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BhalMs 


2&13SDf wife. 

tasD, 

kuAfi$^, (oAffil fi), womao. 
k5,l»7. 

Imi, girl. 
gGr» cowbei'd. 
pubs), ah«pbdrd. 
t«Gr, 

gliSr “i, kora«. 

>4, mare, 
dao^ ox. 


g&u, cow. 
bbal, bdffalo. 

hd’goai. 
CeiiSilS, ehe*goat, 

^)i]e44. »keep. 
kntar, dog, 
kotrS, bifcoli. 
euteh, black bear. 
4hUbbhu, red bear. 
dlSg, leopard, 
kh&tru, aee. 


SssTsvesB, 

1. oafl k9 ba P Wbat ie thy oame ? 

2. Be ghOrSi kdtbri unbar bS ? How much is bbie horea'e ^ P 

8. IrlS Cagb&iir ketbrl bft f From here bow maob ia Eai^mir ? 

4. ^ bab9 gbars ma^h k^tbar abao P Id tbj latber'e bouae 
how many aona are there P 

5. Aii ada d&nS ba^thl &b6 ibev. I to*da 7 from £ar walking 
bare oome. 

6. K8& pi(I&6 kn rbil bhai^ eStbSl biih5 ib9. Mjaacle*aeoa 
ie married with bie eieter. 

7. dbars mads obitS ghd|4i sin IUi8. In tbe honae ia the white 
borae’e saddle. 

8. Tiedl piRbS pntth sin ka^a. Upoo ita back bind theaaddJe. 

9. MSf tielu kb mat8 knttd. I beat bis boy mnob. 

10. Ts dbarS pa^b gai^ tahUli tairt9 &b$. He apoD the hill oows 
wnd goats grasiog ie. 

11. Us bn^ bdtthS gb6;8 pottb (S bt^Sft kb9. Under that tree 
npon a boree be seated is. 

12. TieSb bhei api^I bbaxQS bard Shs. His brother is bigger than 
bis eister. 

18 . Tis^u mul adbai mpajys hs. Its price is two and a 
npees. 

14. Hfifi babd ns nikrb gbars mads bh8tS. Uj father litee id * 
that little bonse. 

15. Us ropa^TSdStb. GKre.liiic rapees. 

16. Usa rupayjS 9t^\ tebadj. From him take (thoee) rapees, 

17. T6 bacobS kaftatb tl sb^li s&l baanhath. Beat bim well and 
biird bim with ropes* 
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18. &btih& k«u4h. From the well t4ke oot water. 

19. M$r& teala. Walk m front of me. 

20 . Cislfi k& t^rS pattS Whose boy oomes behind tbee ? 

21. Tdl kiefi mulls &95 ? From whom host thoo brought it ^ 

22. XlleuA baftlbals kapSa a^O, From tbe Tillage from a shop¬ 
keeper (1 have) taken it. 


PApABl 

Nouns. 

JfeucittiW. 


Nonas ia — 0 . 



Sittg. 

Plw. 

N. 

gh5r-^ boree 

gb&p-g 

G. 


-Ikar 

D. 

-as 

-i 

Ab. 


^ kal 

Ag. 

-» 

-i 


Nonna ia a Co&sooani 


N. 

badhi), oz 

badbil 

G. 

badhSl -ar 

badJ)»l kar 

D. 

-as 

badhsl 

Ab. 

-il 

baHbsl kal 

Ag. 

-S 

badhSlS 

ba&, faiW, b« 

G. bO^borD. babbos 

; Ab. Mbbob 

Ag. ifibbl. 

Nouns in 


N. 

biicb^ 

hSU)t 

Q. 

baithiar 

haitbl kar 

Ag. 

haitbi 

baitbi 


PanMaae. 



Nonna in -4. 


N. 

kbl 

kCI 

Q. 

kfij .-ar 

ktii kar 

P. 

-as 

kfii 

Ab. 


k&ikal 

Ag- 

k&i 

km 

gh^ri, mare, bae Qt. D. gkSrit- 



Nonas in Consonuit. 

sisbor, has G. PI. 6Ai»; G« hAfsi Isar. 



P64cfi. 

PftODOUKfi. 
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1st 

Sing. 

2ud 

3rd 

9b, this 

N, 

aQ 

tn 

bb 

8b 

G. 

ffitShijL, ratft 

mnn. ttg 

tasar 

asar 

D. 

msttf, mat 

USh 

tas 

as 

Ab. 

mSl 

tai 

tasal 

asal 

Ag- 

mat 

tat 

t$iQ! 

8ini 

N. 

as 

Pittf. 

tus 

uhn 

SAhi^ 

G. 

hifno 

uthn 

tal kar 

at kar 

D. 

fist 

tusd 

tainbS 

aigbi 

Ab. 

as kal 

tus kal 

tat kal 

aT kal 

Ag. 

&e8 

tnsS 

♦Anba 

aiphS 


who ? hM hatttr I &b. katai ; A^. ieHn. 
fti, whftt 9 b&s &. kvrfr. 


Other pronoQQS ere dt9y who; XdcA, eometbiag, Anything; dti ka^, 
wboertr; dtf whfttOTer. 

There ie a neuter form of the Srd perBonel proDOtm, eometitiies 
Deed in tbeloc»live (with poetpositiona) for toAiumeto objects; u toth 
fct4M dedcir, in thel boose. It is foand also in Kaihcil>^* 


AMiorms. 


AdjeotiToe need as nouns are dsolined as oonos; otherwise they do 
not appear to be declined. 6ee aentences 4, 6, 7, 8, 12 at the end. 

ComparisQu is erpreseed by of the positive of the adjeoCiTB 

with the ablative of the noon or pronoun with which comparieon is 
made, as ;—chita, white; tanl chUti, whiter than ^iat. 


Ii9oum*irotim. Oorrda^iv^. 

eurb, like this tohrh, like that 

attas» so mooh tattar, so ranch 
or many or many 


jASe< fO^oMvs. 
kdorh. like what P 

kattar, bow mnoh 
or many P 


dx45rb, Like 
which 

dsattafi te 
tnnoh or many 
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Pd4^iri- 


. A.dtsabi>. 

Most adjecfrives can b« OQ«d as adrsrbs. Tbe followioK is a list of 
ibc moat important adverbs other than adjectives r— 


himmt, now. 

(IVffw.) 

hi, yesterday. 

tftpal, then. 


pars, day before yesterday. 

kapal, when f 


teSBthl, day before that. 

dzapail, when. 


eometimes, ever. 

tomorrow. 


kaM* na, never. 

tiian, day after tomorrow. 


kaM^ ka^d*, eomctimee. 

tedQtb!, day after that. 

(PAzce.) 


mr. here. 


dsaU where. 

e«i, „ 


daanb, „ 

fifth, 


tSBr tikar, op to here. 

ta?) tor, there. 


iji, from here. 

dl. 


Mb, np. 

Cttb, 


nai^d. down. 

tofth. 


nsr$, near. 

tel 


dar, far. 

kdr, where f 


agar, in front. 

m. • 


pa!itar. behind. 



^Sndar, inside. * 

dzftr, where. 


h4br, outside. . 


* Olhere are hfit, whj; I, ^ae; n^, no; c)>ir. weU; quickly, 
w ^otof ddstf, for this reaeoD, 

ConjoDCtiou. 

-ievi, it. 


FsKPOSiTrovs. 

The comaotiast prepositiotis have been mentioned in thedeolensioQ 
of noQDBand prooonns. Tbe same wordisfreqoentlj bc4h a ^nposition 
and an adverb. 


par, beyood. 
w4r^ oa A\a side. 
Snd^, in. 
padt beneath, 
pew, upon. 


mat pew, near* me. 
znaf sam^t, with me. 
taear dSsti, for him, 
tins pear, towards them. 



PSfllarf. 

T^BSS. 

AMOxUary 





Pres. 1 Bia, dsc., mu. baD*, fern. hiaS tbroogh. 

Past I wfts. Sin;. iz>. thS*, /. thl, PL the6> f. tb!. 

dshi|^, fall. 

Fat. dsbap -al -a1 dsboral dsbar -nal -nal 

Fem. dshair -41 -41 -dl dzb&r -41 dsbair -4)d^l* 
Imper. dabar 

fast Cond. or 

Pres, lod, debar—na, Fb dzbairnS. 

Fem. dzliairni, all tbroa;b. 

licpC. Ind, dsb^na Pi. dehairod bliSS 

Fern. dsbaipil thi. 

Past Ind. dnb&re, PL dsbairS. 

Pam. dabufl 

Part. deUraa, falling dthair^-kar, baving fallen. 

'7be following show aligbi Tariations 


bb&^ be, become. 


Fnt, 

bb&l bbdl bbol bbsl bbdoal bbdnal 

Fern. 

bb6U bhnnS*!* 

Past Cond. or 

Pres. Ind. 

bbso&a, /. bha^nn^ 

Past Ind. 

bhd, PL bhd«, /. bh^ 

% 


adaa^ oome. 

Fnt, 

dsal 5tal 6enl $tnl aenal asnal 

Feio. 

uil 4anll 

Imperat. 

aib adeai 

Pres. Ind. 

asna. PI. amf, /. sdu! 

Paat 

4, /. IS, PI. &8, / 5t 


gbftQ, go. 

Fat. 

ghaS gbSl gb9l, 

Impatat. 

gab gli4 

Prea. Ind. 

gbSoB 

Paat 

gi, /. g«, PL gaS, f. gg). 
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Fat. 

bfiahao, ramain, ait. 

M^al b9ii|^a] bi^al b^cal bs^nal 

Pam. 

bsihdl 

Imperat. 

bS«lt b8|b»i 

Pr%B. lad. 

biabca 

Poet 

betbi 

Pwt. 

hiihOr, io the state of hati&g sai 

Pat, 

TtujrsiTrra Vaase. 

Iedta9. 

butal k5taJ kdtal kital kb^nai kd^l 

Pam. 

ku^al k^ ^($1 knta«n** khtxtsn* 

Ittperfti. 

kd^ k<5tai 

Pre*. Ind. 

or 

PastOcmd. kdtai, PI. fea. k6IKa! 

laperf. 

ksta -ath •^tb -atb >dtb -dth '•^tb 

Pem, 

kddtndtb*, all tbroogh. 

Past 

k&tta (PL kdtU> /. kMtU), with agent case 

Part. 

Subject; kd^ agreeing witb the object. 
iOM, beating; kSffA, beaten; kifSr, in tbe state 

Pr«8. Ifid. 

having been baateu, bd^bar, haring beaten, 
khftp, eat. 

khinna 

PMt 

kbS, /. kbaiS. 

Pree. Isd. 

pl^, drink. 

pisi 

Past 

pia, /. pi 

Part. 

io tbe state of having been drnnk. 

Praa. lad. 

dl^ or dSv. give. 

d^in* 

Fat. 

dan d86l, &c. 

Past 

djitti 

Pros. Jod. 

IfiQ. take. 

lint 

Fat. 

idfi Isftl, Si. 

Past 

l»a 

Part. 

I9aur, in tbe state of baring been taken. 

Pros. lad. 

hdla^ speak;. « 

bSnna 

Part. 

b<ft$r, in tbe state of having spoken. 
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kftrsn, do. 


Pres. lad. k&mfr. 

Pot, kdra^ 

PMt ksd 

Part, kiaur, ia tbe state ot liaving been done. 


ghfn (ghin) adsan, bring, and g\tn ghif, take away, are conjagaied 
like ndean, cone, and go, rMpeotively. With this barieg 

the sense of take, shoald be compared Lahnda take. 

It will be Qotioed that (wo forms of the 1st Siag. Fat. are found, 
one ending in nasal n, apparently confined to verba whose roots end in 
a vowel, as ghaS, from gh9m, go; dad, from dtp or give; from 
teke; the other being the ordinary form in -4 or -sd, as bdml, from 
kamo, do; blshtd, from elt. 

Epsntbetioal vowel ehaogee are not aneommon. Tbns f^m ienSn, 
make, we have hdflais dSn or din (Urdu, hand dSnS); from 

rahk^oa, place, rcibh Uhar or ratkki tskor (Crdn, rdkh ohsr) ; from 
fArhan, read, di or dd (Urdu, poyh ds). So khcla a, 

canse to eat, changes to kAalatp when in agreement with a fem. noun ; 
de^drna, falling, has pi. dtha%7%S and feta, and drhetr* bar 

having fallen; fat. dthdrnAi has fem. / hiffano, being, has fem. 

; fat. bhdnol (I shall be) has f. 6hung'2^; eee verbs passim. 

The i in thU and kiifnt above and in k*nS and hani below (sen* 
tencse 4 and 18) shonld, strictly speaking, be above the line' On 
acoooni of difBoal^es of type it is printed on the line. 


l^yak. 

2 — dm. 

3— tlfts. 

4r^te0nr. 

6- ~pgDS, 

d^tebsi. 

7— eatt. 

8 a t^b. 
9—«an. 
10->da^. 


NnUBIULB. 

H—ySrab. 
12~-barah, 

13— tSirah. 

14— candah. 

15— pandrah. 

16— shdrih. 

17— sat4mh. 

18— atligrah. 

19— onnlb. 

20— bib. 


The first syllable of and iiOi and sAirdA is prononiiced very 
long. It is probable that the common people oosnt by scores and do 
not OSS sepwate nombers between 20 and 100 (««). ‘ I'he folloniog 
nambeis nsed by soipe are doubtless das tc coremntiicadon witli towns. 


Si 

P/Idarf, 


27—satei!. 


67— 

3ft—oriaitri. 


Oft—unliRt’ar. 

80—tribi 


70-H«RbRtt«r. 

37^Atettri. 


77T-flathHttai (pro* 

3ft—QDtSd. 


noitnoed Raf.'batbiF). 

40—c4l|b. 


79—up5e». 

47—teUU. 


dO-HUtel 

4ft—c^anji. 


37««at>aei. 



—upftnms. 



90-<iabbS. 

5ft—lanStt. 


97^e>^nm4, 

60— 


10(>—<aQ. 

L>9T or COHWOK NoVNS. A8D V8R89. 

I>ftb. dktbKi . 


sftr, pig. 

ij. motKHr. 


V&kkap, onok. 

bli44, brotbrr. 


k5ko4r« ben. 

IkhSQ, aiAtei. 


bale, male oaf. 

koi, AOJ). 


balai, female cat 

kbl, dftnght^. 


0^, caraei. 

dbfkii^!. bnab&ud. 


pbkVbar, bird. 

duiity wif«. 


kite. 

niAn. 


auga'l', fox’. 

kkihOn, m>raan. 


bfttbi, elepbant. 

g'nftpa, .* 


b&t> band. 

gi6bk&r, boy. 


khnr, foot. 

kO!, ^rl. 


&akk, Qoee. 

pfth£T, Rbepberd, 


Uf* eye. 

t^r, thfef. 


tbiar, face. 

gbOf'i, borsfi. 


dani), tooth. 

•Ii IQRIO. 


kfum, ear. 

bad k 41, ox. 


I'Sttb, hur. 

g&i cow. 


inegir, ]iead. 

miifl>, bnlfalo. 


debbh, Umgae. 

bnkr'ft, he*gOfit. 


p6t, stomach. 

•L fihe'gofiK, 


pjitth, back. 

dalqiri, Rhr«p, 


j&B, body. 

k6t.M\ dog. 


katSb, book. 

• 01 ', bitol). 


kalam, pen. 

yaUh. bear. 


macisft, f)ed. 

dUhg. ieo|>fti,d. 


ghar, bonse, 

gadhS, MS. 


ga45r, nrer. 

* 





Ptiiari. 


piaip, 6(re»iD (w^ter). 
phtt^ liilU 
in&dio, plftia. 
baig^, field. 
ra&it^ bread, 
piaip, frater. 
g^b, wheat, 
kukkn;^, maise. 
b5U, tree. 
thi6» vilUge. 
gb^ilu** town, 
ba?, jangle, 
rnacch', fish, 
bat, way. 
ph&l, fruit, 
m&e, itieet. 
duddb, milk, 
tbul, egg. 

gbifi (acceat on eeoottd 
eylleble), ghl. 
t$l, oil. 

tebili, buttenuilk. 
diafi, day. 

r$t» Bight. 

dine, 8BD, 
teainoS, moon, 
tin, star, 
bit, wind. 
mSgli, rain, 
dbupp, euoahice. 
bhira, load, 
bedsft, seed, 
lih, iron. 

ciiif, good, clean, beautifol. 
bnrft, bad. 
b6ra» big. 

mitbar« email, 
nimti, lasy. 
khei'a, wise, 
bstal, igaorant. 
basil, swift, 
pain, abarp. 


adbam, high, 
aiag, ugly. 

atiri (aovent od second 
ey liable), ogly. 
cold. 

litU, hot. 

laSttbi, eweet. 
tiSi', ready, 
kam, Ices, little, 
mati, more, mucb. 
sdbh, ail. 
bh 69 , be. 
adzaQi come. 
ghSij, go. 

bifthap, eit, nmain. 
lip, take, 
di?, dSij, gi»e. 
dzbSrag, fall. 

kiiarbhSe, stand beconie 

standing). 
birHg, see. look. 
kb&^ eat. 
pi 9 , diink. 
bfflaQ. speak, uy. 
n^av, sleep, 
kara^ do. 
kSfa^, beat, strike, 
paryanag, reoognise. 
p mh ag. arrive. 

na^ gbig, rnn away, 
bagig, make, 
pakbhag, place, 
hak dip (dip), call, 
give call. 1 

ECiap, meet, be obtuned. 
^iteag. Isaro. 
parbnp. read, 
lyikb^, write, 
marap, die. 

kbnpap, hear. . 

gbirap, more away. 


$4 


Warf. 


pai(i AdsftQ, coma backi 
flow, 

^t«a9, flgbt. 

Hsitt»i^, wic. 
hir& 9 , ba defeated. 
heQ^i go airey. 
teharaQ« aow. 


SsBteKCSa. 

1. Tes p| kl baa* f ie thy name ? 

S. £h gb&rar kat barb liaa^ ? Ho« many years ba$ bie bone P 

3. Iri Sagkoi^ kal4n dflr batoi P From bare bow far is 
Kj^mlr f 

4. Tim.i bSbbar kal gSbbar hia$ P How many bods baa yoor 
fatber ? 

& ide aa bare dural aar baa**. 7o*day 1 from vary far bave ootoe. 

fl. UiAQ mathar bibbar g^bbnr tasdr bhSQi samSt b$&b k$d na 
(or kddr lias*), bfy noole’s (small fatbor’s) sod baa married hiB aiator. 

7. CHb obsta gbfliar ^(bl bia^ la the boose the white horse's 
saddle is. 

8. Ta8& piUb par tsbarS. Pat it on bis back. 

9. Mat taaar kfift mati lc6^k. I beat his soa muoli. 

Id Ss phai pear gSi td bsu^kSi' tsarna. Ho on the hill is gyasiog 
oows and goats, 

11. S4 tea bdl(S pa4 ghorS ps»r bithflr ban«. He nader that tree 
ia seated on a horse. 

12. Taaar bbdl apa^ bbSpal bdra baa*. His brother is bigger 
than hts aisCor. 

18. Taaar mul tla9 mpas haoS, Its price is three rupees. 

34. MiffllQ bib tatb m&tba^ kofhi andar ban*. My father is e 
that small boose. 

15. Tas mpaf d51 tshare. Gire bits mpees. 

16. Ta&al rapayyi iai adsai, Protn him bring mpees. 

17. Taa maibn kbitlkar radsuri ki dlai^dhs. Earing beaten him 
well bind bim with ropes. 

18. Sbuhal p5v9 kaddb. From the well draw water. 

19. Mil agar agar hand (ba^db). Before me walk. 

20. TiflB^ peuittar kasar kdi han* ? Whose boy is behitid you 9 

21. Ss kasal mulls ana ? From whom did yon bny that ? 

22. 'l^bftwar hafi dttali ina. From the sho^eeper of the Tillage I 
brought it. 


dsSlI d9^ plongb. 
kbals?, oanse to eat. 
piap, cause to drink, 
ichooln, cause to hear, 
tsaran, grase. 

Uarafl, oanse to graze, 
tigbani lie down. 


•f Jl!' 




SANSI GLOSSARIES. 


INTBODUCTIOK. 

In the Panj&b c«ztf ua of 1901 so loss than 18,180 person wore re- 
Cumod as belonfriog to the orimicel tribe of the 2n ^esonbing; 
them porbeps I tnej be paroiiited to qnote words I hsTe used eleewkepe. 

The SSeie are a deeply iiitereetbg people. Sunk low m the soale of 
dvilisation, addicted by nature and education to oriiaioal habits, oling- 
ing to traditional beliefs peculiarly their own, livii^ iu the laidsl of, 
jet holding aloof from, other races, they invito the attention of stn* 
dents of ethnology and students of comparatiTs religion alike. Bat 
their lioguiatic interest is paramount. Being oriminais, they ooucaal 
thdr laognage with scrapulooe and ezlxaoidiaary care. The Slei dia* 
leot may be subdivided into two, the main dialeot and tbe criminal 
wiation. Whi3e the former will certeinVy repay time spent on it by 
studonte of language, the chief interest lies undoubtedly in the latter. 
Here we have the remarkable pheoomeaou of a dialect which owes its 
origin to deliberate fabrication for the purpose of udiog and abetting 
crima SSsis tbemseWes are unaware of its source ; yet in the pre* 
senoe of strangbrs they nnccneoiously use a dialect which is not a 
growth but a oonscions maanfacture. So raoch bae his now become 
part of themaelvee that SSsle from dl parts of the Panjhb will speak 
the same dialect, aud be igccrast of the fact that what they call their 
language is partially, at least, a con"<^us imposture, a deliberate fraud, 
a oarefahy laid plot to keep in oaiarHl darkaess deeds which woahl not 
bear tbe light.” 

The difiereuce between the criminal vaviatiou and ordinary dialect 
consists mainly in the greater use in the former of strange words and in 
the Systematic disgaising of common words. Zn every*day speech they do 
not specially disguise their words; but it most not be forgotten that 
their dialect is difEsrsut from Panjabi or Prdh or Hindi. It is uot a 
thisves’ argot: it is a distinct disJsct. An accoaat of ics grammar, which 
I wrote seven years ago, will be fonod in the Jouroal of the Aaiatic 
Soeiety of Bengal, Vcl. LXX, Part I, Ho. 1.1901, p, 7 ff. Toxing children 
speak the ordinary dialeot; they are act able to make the neceesasy 
criaioal aUeratioos. In fact I am ioolitied to think that the erlmiual 
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Tari»ty will oome to he iaee sad Ims lued m Cbe SSsi^ habitoato ihem- 
0 alv« 6 ,Qiotd and more to the practice of rMpectoblo flooiot^, M ppeMct 
most of them, u tbs FaDjSh at asy rate, live in Oovemmeot Reeer?a- 
tioDs noder strict discipline. Many, however, on spaoisl HcsQse Uve 
soatterod here and there In various towns and villages. 

There is no doobt that their grammar and vocahulaiy are affected 
by sorroaodisg Isogoages. Tbe glossaries I'sre g^vsn consist of words 
nsed by 5l^s who live in tbs Panjab. 'i'hey certainly have a Panjfibl 
cclonriug wbiob would be lacking in the speech of SSeis who bad never 
been ool of the United Provinces. Tst the great majority of tbs words 
most be the same for all. 

For conveeience sake Z have divided the words into two parts—first, 
those which appear to me to he natnral SSsi words, and second, those 
wbiob appear to have been deliberately altered from PacjSb! or Urdff or 
Hindi words. Opinions may differ as to which are original words and 
irbiob are disguised, bat it is note matter of great importance. This 
division, wbiob in any case will bs approximately oorieot, has been msde 
merely for the sake of facility of reference. 

The altered words call for some ezplaeatiou. SBsis can, when 
there is need, change the form of any wbrd, and a vocabalary to iodade 
all soch changed words would be oo* extensive with a dictionary of the 
language of PanjlM vilb^es. l» this gloasaiy I have inserted only 
those not very numerons words whose altered forms have become so 
stereotyped as to be virtually new words. « 

The following are the 00 mmonest changes. The Roinao namerals 
refer to the seoUoa of the gloesaries 

g is eometimes inserted when v or r is both followed and pi^eceded 
by a vowel (iV not being considered) :—ae, j6hrgS, kShrgO, mirys, t$TgS, 
011^3793, from jihra, hthrS, mfrd, iM, mAdrd, 

sard (all in XYIIV It is iuserted also in l^ggi (2niJ) kK. 

Words beginning with S freqnently change StolcS s as. hSdmi (Zl. 
(XnZ), tOnna (XIV), fodfii and kOk (XVll), toy' (XVII), from 
ddnf, flfa, dniMi, 5dha, Hth, 0f> ^so (XII), from tofA. 

Words begioQU^ with a often sUter it to itu; aa, (XU), 

(XIV), kvggi and htndar (XVlIl), from oitfeAl, aryi, eggi, andar. 
01 also toff (XIV) from Aa^. 

KaJma and rahna become aitd rrtuhgfd (ivl), toto, dend, 

beooB$ Ajpad, dl^nd, Isppd (XVI). ’ * 

WoT^ beginning with a vowel or with h folio wed by a vowel, 

* a 

» 
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profit 6 (or it for b') Mi (X^« })S/t (XVltl, hits, 

(XVII [), foi* 9kt Sflt iv, 9th{, . 

Words b^inniDg wUh f gonsrolly cl3.»iige ; to n, at na>r. nif 
(Xll), (XIV), fuzr^nd and nffcAM (XVI), na«/, *tice aod ^Kinjdh 
(XVll), nart0 (XVIII), ni^f2,from p/tir, p9(^p&gg, )yar?tna, jrichnft, 
p9nc, paitjSfi, pcrtS, phitfi. 

WoHs boi^Dniog A^ensroll; chanfiis ^ to c op cA; as, oAaW 

(X)» cAflAd (XrV), (XV),cAafa|ia(XVI), rAanAf (XVII), cAaJafc, and 
r.huka* (XVIIl), ft orn &sAd> i3U, halffnd, (oAu^. 6Aa(aA(dhar. 

n lA Qi^sd as a disgnUing lstt«r for tariona other words, as, ukik 
(XV fX) from fAfA, f»Adn#^r (X) fivim tAdndddr, nAd-^ (^3V) froiD 
fAdna, uxkaf (XIV) from fiAar, n9mhB (XTV) from fSnhB^ ndllf (XlV) 
from iOjlf, ndfi (XVII) from edfl, ndrf (X!V) from rJrf, nh^US (XKI^ 
from rA^ZIS, wAiAAnd (XVI) from tiihnS, nh\r (Xll) from air, nAoAAd 
(XTII)fromiaAAd,«dAA(X) from fflAA (tdA>6), naiAr (XIV) from|^/<r. 

Difiersnt letters ars oliaAgsd to AA. 

AAiAAnd (XVI) from UkknA; khorji (XV) from marji; kkikO, 
AAnt, AAft, and AAotil (XVTI) from nikO, da*, hi$, and uttf. , 

hhn is mors or less iadmorimfnatel^ profixsd to words ae AAar^’fi 
(XVTT) for JAadtfhS for difhS, n»en ^ AAodSpe^fd for dSpa^grA 

m d9igd, I will give, 

AAis prefisod in AAflpor, AAdpard (XVIII) from Bpar. 

4hit is similarly employed, as dAsyalA, from throat. 

Some words transposs promiosnt ood sonants, as eOeivfrom mdof (X) ' 
and ehSmi from mdcAi (X). 

A is ohasged to r in r»n;’l and rAdf (XIV), from A««i;l and AAA^ 

b is employed in ASadra (XIV), fromyoadrd; ban (XV), frfim ia«; 
and haatnnS (XIV), from tfino. 

There are still other changes which hardly admit of claseification. 
Tima from rfir, ws get cau^; from cifjgtt^s and from bA£AA9 

jhikha (all in Xtll), from ifutoAnda, pAtmoJmdft ,* and fromtrpdAi, 
(TupfiAf (X); fionrfanddp.fhxdAcA, and from AS^Ai, barld^ (XIV); from 
niAa^nJ, hhagaM; and from rdAAnd, rSAAiMwA (XVl); froa ’ woi^pd, 
eAatAr or oAatArfl (XI); from duAdi, dukOngi (XVIIl). 

Probunoia^on oalls for a few reroarks, » In tba PanjSb SEsI 
prononnce most woids as Pasj&bis woold pronooaoe them. There ape, 
howemr, special points to be noticed. They have, ia some words, a 
peBoliar fasbion sbntting off a long vowel. These woMa. so fhr as 
I dmve notioed, are monosyllabic. Is the glo^aariee wbloh *£bllow, tbia 



is indicated tbe dooblia^ of the eonsobant «hio^ follows; tbns^ 
nStt. load of gruo; bdw» boilsd fat s salt; hnpp fatber p^t, son; 

(Tda^^aant. Verbs whiob end in hare tbs firsts greatly long* 
thenedin (he present participle* TbosinpwndtSand bnidfd, frompvntd^fi 
and the middle vowel is strangely prolonged. A similar remark 

applies to tbe first vowel of some past participles. Thae» hui, Mff^, 
diy^ in tJrdQ, become AflwcM, dtyyS in SSsi, the first vowel being 

very long. This is tiie ease also with (he « of kUS, well (seo V). 

[n the vooabnlariee interest atteohee to the legal words cffvdvd, ad* 
vocate; cnr^wf (be wages; gadii, plaintiff or defendant; hindo, 

ordeal; ^i^fee of one rupee; sow, legfti statement; eoAl, notice or 
warning; rii andydi, justice or judgment; birM, Injcstioe, The words 
telating to stealing or cattle*poieoning are also worthy of notice. They 
are and pa»4n. thief; ehaggi, douH and lakr^, poisoned stabbing 
inBtimmente; tiari and fhimd, poison ; $avnS, place in the inside 
of the throat for concealing coins; fOrnlm, ' jemmy'; sign; 
following np a thief; bauif and ffatmi, thefi 

The glossary of original words contains fiOO words including femin* 
ine terms, or, szclnding the latter, 365 words. I cannot hope that 
i have seemed all theepeoial words employed by Panjab SS^, bnt I do 
not think their vooabnlary can be mneh more ertensive than is here re* 
psaseuted. The glossary of disgntesd words comprises 136 words, esclod* 
ing feminine foims. Those fig^nres do not take account of tiie Appendix. 
It is interesting te refiect thst the vooabnlary of a criminal tribe is, after 
all, not vary large, even in the case of a dialect so well composed 
and so clearly defined as that of the S|»8 Owing, however, te the 
system of disguise, it is qnlte impossible for one not initiated te 
understand anything at all of a SIti conversation when the speakers 
do not ^psire te be anderstood. The linguistic interest of the dialect 
is oiit.of all proportion te the extent of its vocabniary. 

This is not (be pls.ee for entering npon a discs ssion of the lingnis* 
tic position of the Stsl dialect. It ie anfficient to say that it, like 
Gnjori, is closely connected with the Rejasthini system of dialects. 
These in torn have a marked resemhlaacs te the forms of speech fonnd 
between Oamba and Simla. The oansss of this oonneotion are still 
in obftcnrity, bnt we may look for a sc^iolarly and ralnable pronouncement 
on the sobjeet from the pen of Dr. G. A. Griorson In one of tiie forth* 
coming volnmes of (be Ltingnistio Sorvey of India. Dr. Grieraon has 
referred briefiy to the matter in the chapter on Languages in the Keport 
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of iho OeDsna of Todia, 1901. On pp, TO-TSi of Paxt IV of this Volomo, 
I hare mentioned some of the points of resemhlaace bettreen 8isi and 
oilier di&leote. It seeou hardJj profitable at presMt^to oontinoe 
the inTeetigatioD moch fnrthet on tbe same lines, but thitfe deairoua 
of working out fortber similarities na|f compare tbe sketoli of SSsi 
Orammar referred to above with the dialects h?eated of in’Parts T to III 
here. In tbe meantime tbe folloviag oomparative table, snpplementar; 
topp. 70'72 of Part IV will be anfilcient. The practical identitj of 
tbe SIsi Fators with that found in bfand^p, SnlcBti and Bilesparl (see 
below) ie very remarkable. * 


Isl Per. Proa JTom. 

lit Plvr. Gen, 

2nd Plur. Gen. 

Sisl 

han 

mhfira 

tnb&ri 

Baghati 

ail 

mfthri 

tdbri 

Emthali 

S 

mfthrd 

. 5 

K6; Ghirhi 


sShro 

' thSro 1 

Inner Sirfiji 

hi 

mhSrau 

tbarau 

Onter Siraji 

h« 

mhSrC 

thir^ 

A 

Mapdd&Il 

ban 

mb&ri 


If 

m .n 
M tt 

hB 

mbari 

iDbftrd 


Knlfil and Sainji have hd&, Curdbl, Bhadraw&h;, BbalSsl and 
Padari aS Eastern EaQtbalt d|; and SdtkbSi S. 

The Stsi Agent Bing, ends in •$. In E&ggr'i it generally ends in the ^ 


same way, i 

Tbe Stsi future ends in ^3 or pg: thus we beve or 

hSjjff I shall be, or m^iraffg, I shall eat. The Future in pff 

is reproduced exactly in Ha^di and Snkst, where we have (or MpU) 
and (or mOrfAS), that in is found in Bil&spfir, the Uats ad* 

joining Snkst on the eontb, where ws get hdjjprd and 
W. Bil&spnr has aud mOrapffhrg. Compare with this Kfi^gri 

and mOrfha, BhafSall mid vMrgkA 


Tbe following 

is a table of Adverbs of place: 


A 


here 

there 

when ? • 

where P 1 

Stsi 

B|tbi 

6tlhl 

kifS . 

jafB 

Oorahi 

nil 

5tthi 

kdra 


Bhadraw&bl 


• 

kfiri 

»ri 

• Bhalfti 



k0r9 

ds^ 

w • 

P&dasi 



Wr 

2«r 
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prononiiB it or that, and ibis. 

A$vU Qw9. OUifu 0 Thtr. 

SIfli . UQ 9 retoinod tbrcmg^hoQt 

Bhadrawfthi aoT ini n retniaed tbroaglio&t 

'fhe diftieot^ whioli, likd SSst, males thsir Fres. Port in are 
CarShi, 6hftdnwibk> BhalBs! and Pfidari. 


GLOSSARY OP SANSI WORDS 


B<f«reaoM M oth«t wordt m« bo tb« Mino soction ol tfao Gloanr; 
Botm wh«o obhorwUo tpooil^ed. 

I.-~Pfiopl«. khgt&» J&t, / IchStI (flee 


bAd!e, 8nak$*ebaviner,/. bedlS?!. 
bOjjrft, tratobman (oankidftt^) or 
police ioepector (iniDSd&r). 
biho, sister. 

bailie Cfihra, /. baili (see eSc^, 
goilfi, AdiU). 
b&ppi father, 
bavmi, wife, 
baot, thief (see 
bbatSi^l, Slel woman. 
bbaitC, j^Ssi man {in the Chbra 
arg^t h&dM). [Hnift). 

bltrt. khatiri. /. bitri^i (see 
b^oa, faquir. 

bdrS, boj (see n&ikjj). 

b&ri, fi^rl (see miZA4»> nidh]t. mKH). 
ohimk. Brahman* /. ohamkipi. 
OAriwi* advocate in SSsl diepnte 
(see ga44S; also cor^ud, tair 
in V, and taihl in VI). 
cyur, Sikkb, /. ojt&ripl* 
oilc9ft> Chbrft (aee bails),/. oQopT. 
boaband. 

gaddli plaintiff or defendant (see 
O'i.rdtfd). 

gain* thief (c/. Qae&i word potmh 
or gaimbS (see hout)* 
gajItS, noH'lowcaete boj. 
gajPti* oondowcaete ^I. 
golii* C&hf$, /. gSllap (see baCS). 

/■ ktml (English 
codger t Bee Wat^. 
k&ka* father’s joonger brother, 
kakif wife of preceding. 


kipia.khatti*i (see kiniapl, 

khmbbU* potter (Urdu fcunihSr). 

/. kQmbhUpl. 
maatS, mother, 
munchi, wnter* 4tc- 

bo; (see hSrff). 

mfipdh hdri). 

naftbi* barber (Drdn Mir), 
ni&kla* ndkla. bo; (see h9rA). 

nSOkll, nSkU* gitl (see hori). 

niklri, little girl (see Ufrl; and 
nxkS in Vlfi). 

nOkb, Cohra, /. nnkhpl (8eedail<l). 
pbhphft* father’s sister's basband. 
p&tt, son. 

tbski* oarpeaier (of. Paojibi 
to bammnr). 

II.—A nimal a, 

ball&, cat (accent on last sellable)* 
f. balHi (eee gaunS, 
bhQka]. dog, /. bbfikli (eeeitfittf). 

poseihl; onomatopoetic. 
ob&brS, HI. goat, / ohbbtt 
calkpa, m. cock, /. oulkpt. 
dbsbrft, m. cat, f. dbdbil. 
ddfft, m. ignaofl, /. dPph (Panjftbt 

gi}h)i 4^’ '/hands and 

eirtO, are nanes of difTerent 
kiods of ignane, 

Idn, /. sheep. 

gSddjtr« jackal, f. gftddan. 
ganpa, et. cat* aes. WM). 
blkap, m. kind of iguana (see 
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m. poor uiimfrl 

(oitdd) aliT«or doad, tuad by 
C&hr&A <d dead oattle. 
jhi^ber «n. jaokal. 
jliftQdS* ^ Hud of ieQena(Paaj&bi 
j/un^atti, see ^/3). 
jhaC, m. hedgehog,/, ibaihq. 
kSbr&, m. goat, /. kSbrl. 
kS^gaf, n. bull; /. k&QgU Uudy 
kbima^ /. baffalo, 
kcdri, boi ee f. kadri. 
kakef) «• wok if. kokk^. 
kondS, m. cat (ucceat on jaat 
syllable^ see id2^. 

kata, dog; /. kittl (sae bh&k^l). 

lal^i/. oow (see2a«id), 

laod, laoda, boll ; f. laodi (see 

2dM). 

zi5kh,», mongoose, f. nakb^. 
sirsi, «n. Idcid of igaaoa, /. sirs! 

(I^cjSM ha^glri, see 
tftndil, m. loose (see 
iliftb, fit. camel, 
w. pig. 

toefS,/. loose (see tind^). 

in.—P&rts of tha Body. 

[la tUs list h itaade for \umaa, a for 
( for bo<A Hwiu% and 
Mcerdiag as bha words refsr bo tb» parts 
of tbs bseaa body or tba parte of aai- 
Bale, gansnOy oattla.} 

atti, /. pi. eotrails (b). If tbe 
entrails are ont into pieces 
each pieoe ie oalled^off,/. 
babara, foreleg (a), 
ba^d^f penie (b). 
bSodh vagina (b). 
barbandar, /. aons with adjoining 
parte (a). 

bdllaf, n. sldn (a), 
bit, m; skin (a). 

oasri^ «. bind leg (a), need also 
by CQbrbe. 


dhnddii f- pelvis with 9eab 
attached. 

ddkU» womaa’e breast, 
anus, 

ganpa, boJlow plaoe in thi'oat 
formed by practice where small 
<y>ipf ooticealed (word tued. 
also by gamblers), 
ksgar,/. apine (a), 
giolf, /. knee*joint with desk at* 
tached (a; need also by ChbySs).. 
k&ahlrl, / elaTiole with flash 
attached (a). 

kaniis, n. back of neck (a), C9hr& 
kattnO, 

karoHi /. breast (a), 
khftm, m. face (A; perhaps mvih 
inserted). 

kbora, m. lower half of leg (a), 
krfimblh /. scapula with flesh 
atteobed (o), [Cflhris. 

mShx^ m. breastbone (a), need by 
ptfrt,/. lower part of baok (a), 
rambi, «. scapola with flesb 
attached I a). 

rflkrfl, wt, kidney (b), Cfllifft rukrS. 
sammi,/. lower part of baok (a), 
(imbja, m. woman’s breaet. 
tlod^< coccyx wi^ flee) I at* 
tacbed (a). 

I 7 .-Pood. 

bagdlil, vt, pi, gram, 
b&es, /. boiled fat. 
b|r§, m. meat, 
cal, m. water. 

odmbU,/. rice (in the huk). 
db&^ba, IK. carrion, 
dhulla. m. gof (ooarse eugiar). 
kanji, /. sonp. 
khieefl, khisfl,/. wheat, 
khhpp, n. salt, 
kapj, /. wheat. 
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koflcQi» /. mftize (fewb^rt in vftrioiift 
kill dUldcU. So9 Simlft and 
diftlecta; ftUo dialects ia 
Jammfi Stats snoh aa Bbadra- 
wfthi). 

mijh,/. aoboiled fat (CfibrS ww^). 

p£^at, m, (clarified batter V 
raiqk, m. meat, 
tftadal, n. rice, 
tiodli, /. straw, 

^p>)ls, m. f>L, fodder. 

(iali,/. bi^ead. 

ilmi. /. bread, [eee next word). 
(Dgra, <n. food (Panjibi fiikril 
tok, m. food, 
tqsld, m. p{. barIo7. 
waesal, m. onion. 

y.-^ommon Koaas. 

attbar, «. quilt (placed below the 
sleeper). [dialects, 

bl, /. wind. Of. varioae hill 
bal, /. word, matter (UrdQ bOi), 
abuse (Urdfi g^), see gappri. 
bags la, Hi. balf a pioe. [bit. 

bagSl!. /. eight annae, eight-antia 
balui, m. rapes (eee chQi, l^bbA, 
TuM). 

badSwSld, m. earlj morning. 
bSna, m. eballow brass veaael (Paa- 
jSM cAannd), 

bind&, m. ordeal. TSvo kinds of 
cprd^l are oomnon. Acoordinr 
to one the peraone conoemea 
dive into water or hold tbeir 
beads nnder water. The one 
who stays nnder longer is 
deemed to have right on bis 
side. Acoordiag to the other a 
pice and a mpee are biddeu in 
different lumps of dongb. The 
tmth lies on the side of the one 
who draws the mpee, » 

bl^di* /• ornament, ear*drop. 
bdgml,/. we^ih. 


bork^fi. n. hnqqa, tu^ed also by 
Qas&is and OlinrM« cf. gambleTS, 
Mrj|;4, The word is onoraalo* 
poetic (see /o^ad). * 

carfiwi, wages giren to carawi, 
q, T. t. 

caughll, /, fonr an ass, foai*anna 
bit. 

(^baggi, /, piece of stick abonb a 
foot and a half long, with a poi* 
Boned needle at the end, nsedfor 
poisoning other people's ositle 
with a view to secnnog the flesh 
and ekin: (see deStt, ^}i, 
itfri, fAlfftd) a word need by 
Cflhr&6. 

ohik,/. snseae (see e^lAsaAyil). 
ohjU, m. rupee (see tales), of. gam* 
hlere* word cb^r, Faoj&bi cWI. 
dant, m, early morning, 
dafitt,/. same as chaeyi, q.r., ex* 
oept that the sti^ is only a 
ooople of inohee long, 
dlkimt, fit, village, 
dhfi, A. rnpee paid by each party 
on beginning a SSsi law case, 
(see GQT^ioH in II. 

dhbrro!, /. two annas, twO'anna bit 
dbnmk, f. bad soell. 
ddklft, m. pice, 
gi, m. village. (Urdfl pdfl). 
gapppl, /. word, CQAtter (Urdfi 
abnse (Urdu pdli), see bat 
g$dh /• instromeat for oarding 
cotton (Puij&bi jhoMt). 
gflji, /. poison, used c^fly for 
patting into the food of onlM. 
vators^oat^e (need by O&hifis), 
gnlfiba, m. tobacco. 

]iwt,/. land. 

kSggri,/. movable mod fire-place. 
khSh^, m. way. 

klUlf, f. bed (Vuif in KaabmTii, 
Ponobi, Pddfi 

Bhadjww^). 
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bhfruJi, m. hoBse. 
khludh,/. qailt oMd to oov» the 
filetper. 

khn^Ltft, vu iron ftnd wood iustro- 
ooot for diggiog. 
k5hdi m. large nlver cirole for the 
seek (mo 
kdkft, n. sign, 

kCndb, n. dark half of laoar 
mootb, from about tka S2&d 
of one Lunar montb to the 7th of 
the next. 

kdib)!, f. tobacco poach. 

khi, well (u pronooDced ^eiy LcDg> 

tee rsd ZZV). 

kftdhi. /. earthenware cooking pot 
{FaQjSl^ faufi or 

k&drft, in. earthenware waterpot 
(0rd& pAof 0). 

kfidri, /. load of eheaTOe of oornt 
do. (Panj&bi &A<iri). 
k&bdl, f- email silver circle for 
neck (see k 9 k 4 .) 
l&bbft. n. rnpee (tee bolvd). 
lak^,/. oattle-etabbing inaiiracneiit} 
same aa chaggi, q.7. 

I&lh»^. nighty Aral^o fofla. 
laakqi, m. earring. (PasjSbl 
/omknd, haog), 

wood (Urdu lakpi). 
aibd, m. village. 

load of grain* dc. (Panjabi 

pflfKl). 

naStbi, m, name. 

0941,/. sword, 

p4gg,/, tttrbaa, 

paab^i,/. shoe (Pnoobf pawns), 
plia^ m. hoase* breaking jemmj* 
(eee 0n6$). 
pirl, ta. oil. 
pi^,/. fire, 
riopa* vn. cloth, 
rakft&t ^ npee (see bofttd). 


sail’, /. legal etatecaent raade bj 
ptaiatifE or defendant prerioue 
to tbe advocate (eee cordwdin 1). 
s&ttha^ /, kind of baggj' trousefs, 
Panjibi euffkon. 

tdSri, /. poison given to cattle (see 
word need also b; 

Cftb^. 

(bimg* «s, polsoit even to cattle 
(see chaggi), nsedhj OdlipSe. 
t^hg^a, n. huqqa (see bwrii^d; 
tChgi^ in Vri). 

tbmba, n. bcose-broaking jeTniB.7 
(Deed also hj Cubpia); see p^|. 

Vl.^Abstract Komis. 

bantl, /. tbeft (see baut in I) ; 
ns^ by C&bpSs. 

bArSel,/. injastioe (see vds) i nsed 
bf Qalaa^’. 

chdk, f. police inquiry (with 
gai mi,/, theft (see posm in J) ^ need 
b; C&hp&e, cf. Qua! gaimhl. 

oold. (of. Outer Sirftji 
dudou, Ordu/OfSy 
jit,/ jnstice, jadgiaent (eee rds). 
pi^gl, /. following up a thief. 
rSs* /. jnstice, jndgment (see 
bir 3 n,j(!U)t need 07 Qalandar. 
satd, /. thirst (accent on second 
syllable). 

saihl, /, legal warzung or notice 
generally rerbal (see ctirdvd 
in I). 

VII.-Verb8. 
asaroi, come (ITrdB dnd). 
bagpa, dow (ITrdft boAnd). 
baleqfr, ait (Urdh fcaipAod). 
binkfS, mo. 

chskijii, oefcraciae, outcaate. 
cakdpaa, seise. 
eb8r|gaQ&, ask for, demand. 
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cVik^A, sneeze (eee <hVi. V.). 

walk, go. 
cnlkQi, apeak. 

ohQ^OS, leave ( 0 rdu e^rn3). 
^oq 6 , eater, place (ia latcer aease 
eqoirale&t of 0 rd& dslnfi). 
eat (eee dStnA). 

dt(h&. pact pari. seen. (Panj&bl 

dutQa, oat (see dtmpa). 
gaubgpi, go, pa. p. gaahgi, gone, 
gam k&lpS, keep quiet (see 

Mind), flo^). 

guTB&pfi, conceal (Persian punt, 
] asamS, go. ( U rdft j dnS ). 
kht9ep§i ran awaj. 
kh!mpai weep, 
kh^i^ open: Urdt khClnU. 
khasSrnft, laugh. 

ktLk^S,aocaee} foiormaboai, ‘paaoh. 
kQlpS. do (seed b; Cuhrfta). 
lOpa, beat, kill (c/ OftbrS 
Ka^mlrl 

idgpS, die {used bj Cbbria). 
na^thi kdli^, keep qoiei (eee kslfd, 
91 m Mlwd), 

Dankhp&i see, look, 
pagarsl, seise. (Urdti pakarnS). 
pipagpS, ms awaj. 
pbdpS, bare eexoal inieroonree 
with (Urdu oGdnS). 
padS]^, oanee to have sexaal 
iDterconrse with. 
r 9 ( 9 ft, cat. 

BiyyS, was,/, si, pi. dyyJ, /. Bijyt 
(see Pao^abl *t). 

taoi^. fall, lie; it also enters iato 
composition with the sense of 
PaajftM patpd. 

thgkima, oonoeal in ground, bor^, 

tbiryft, wae. /. tbl, p 2 . thl;;a, 
/, IbijyS (see sfj/yd). A similar 
form ia fooad in masf bill 
dialecte. 


tSbgpi, drink (eee in T). 
&thpS, riee. get np. (Urdfi ufhna). 

VI1I<—Adj&ctiveBt PrODOuns. 
old. 

db&r. two, 

H, thie (UtdO y<h). 
haQ. I (4aC, ofi or hfi is fonad in 
many hill dialects and also id 
RajastkSn. See Introdiiction 
above). 
jadS. big. 

ksf, souetbing, anjtbiog. 
mh&ri, ooj. See Introdaction. 
nika, small (see ntikf in I, wliieb, 
it is «} be noted, is not aUf). 
Cam. 70 U (Urda twn; for w ham 
is need as ia UrdQ). 
tafl, ihoa. 
tbsr. three. 

tiSrgS refers to the thing under 
disoussion. when plainer reference 
is not desired. It talrae the 
gender Sknd n amber of the word 
indicated. It may be irsoslated 
‘ the thing or person we are speak¬ 
ing of.' 

tobsri. yonr. See Introdaction, 

IZ.—Adverbs. Prepositioos, 
Interjections. 

7SS. 

bal, bnsb! 

bbi, agun (it is notewortby that 
this word is found in thia sense 
in Inner 5tr&j!). 

bioo, in. Pound in many dialeote. 
dci bdti, expression of greeting 
and farewell, probably oontr%o^ 
ad from the words lor ' there is 
prayer.' and meaning *may djere 
be prayer for thee.* *peac« be to 
thee,' 

ettbi, iHhl, here. See Introduh 
don. 
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9ttb8, hence. 

tlksr, op to here, 
idft, thos. 

)w, ivrkS, now. 

j&fS, where (reUtive). See Iniro* 
docbioo. 
kftd, when P 
kitfe»vhei^e ? 

kids, wb^. 


mS, ie. 

oft, there. 

5t$bS,Sttbi, there. See Introdnotion. 
8tth5, thence. 

&tth8 Mkftr, Qp to there. 

BAththS, th&n (need like ?rdQ H). 
talliB, down, below {iol% in Gujor 
end TiDSnU). 



GLOSSARY OF DISGOISBD SANSZ WORDS 

th{« Qlouary P« tUads f&r Panjibi. 


X.—People. 
bi&dft, Hiiidt. 

b&ppti. b£pp (q.v., I), father, 
biwar, P. jhiur, water-carriar, Ac. 
bcoya^ P. aonjirA gol^reith 
f'liSnsl, P. nSch!, name of & c&ate 
whoso chief fanctloo is watoi*- 
carrying. 

ohatiQ, bhattQ, Slai (rco liioiffi 

in I). 

chatSqt, female of choftfi. 
oSiiu, m$ei, ahoemakcr. 
4hiiraalmin, HnaalmSn. 
l^apShl, aipShi. 

k9dsi, Sdmt, niau. 

nibbi Qib'h, Enropean. [or, 

nhaijS^ar, ihanSd&i*, police inspect' 

nhaubi^, P. sauhrft; fathei'OD'law. 
I'arjar, P. kanjar, a low Mnharo- 
madao oaste. 

XZ.—Animals. 

b&bn, P. eShn, breedit^g aaimal 
(horsot donkey, bull). 
bin4bS« P> tan^hS) male boifalo. 
chaihr or oHaihrS, P. waiKrA call 
chnkal, bhnka] (q.v,.lli dog, cf. 
Gipsy 

ratta, P. kattft, yonug baffal‘», 

Xlt—Parts of the Body, 
khie, P. sis, head (see uhU), 
khOtb, bath, hand, 
kekkh, P. akkii, eye. 
knkkhi, P. ahhkhi. eye. 


oair, pair, foot. 

QSb pS^ stomaob, 

ohir, sir, bead. 

nbu, P. els, head (see khit). 

jahdhrs. P. jafl, bai*lcy. 

Xni.—Pood. 
kStti, a(A, float*. 
nUflllS, chdll9, gi'am. 
nuk, {flk (q.y., fV), food. 

XIV.—Oommon Hoons. 

berlMhl, iSShi, stick, 
banood, sAnS, gold 
b9ndrS, P. ]ai>di'ft, l4Kk. 
cbdodi* F< bliSoda* houaciiolci 
vessel. 

obflba, b&hft, door, 
ebll, bull, speech, laegus^. 
kdong, F. Sdq&. aona. 
kflodi, F. h&odi, cooking pof. 
knrji, *arsi, complaint in law, 
kuti, P. hat(T, shop, 
uadhuk, eandOq, box. 

Digg, pii^, torbaa. 
aaihr, dahr, city. 
naieS, paiear pice, 
niki, P. tShi, cloth. 

DiZIi, 15111> night. 

sarat, P. par&t, brass vessol. 

nhili, P. th5]T, brass vessa). 

nhS^ thSoa, police elation. 

nikat. tikat, ticket. 

nSbel, P. bdhal, heap of grain. 
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udmbfi, ^mbo, boos^breaMog in- 
etratDdiit. 

rh 5 {, kbit (q.v., Y.), Ud. 
ruuji, kQTiji> key. 

raft, kuS, well {il pronoanoed VU17 

long), 

ZV.^Abstraot Nooiis. 

baab, F. s&nb, lioue^breakuig. 
kbarjl, wilt, pleasure. 

nbi(ta, P. piiittS, abose. 
nflri, oCii, theft, 
kbajbnat, B&maD&ts eai'ety. 

XVI.-7«rlw. 

cbatioi, baCIna, show, tell. 
c6loS, bolni, speak. 
dSpcii, dSug, gire. 
h&poAi b&Dft. be, beoooie. 
kaobg^, kabni. aay. [oot. 

khigaJpS. aikalng, go oot, come 
'klrikkbq.S. HkhoS. write. 

ISp^S, l9n&, take. 

)iarhs&, parboa, read. 
ohlkb^S, sfkliai, leara. 

nb&dbb. obfid^S YIC), leare* 
t^OahnS. pucboa, ask. 
raobg^i, ratmS, lemMS. 
rSkbwa^a, lakboS, place. 

ZVII.—Adjectives. Prononos. 

bba. ea<q.v., VIU), this (b is pre¬ 
fixed tbroogboat the dec^Dsioa). 
bSk, ek, one. 

bOb> P. eh, that (6 la prefixed 
Ibreogheut the deolensioD). 
oaog, e&r, foor. 
oSqguS, P. caiQga, good, eto. 
obaubt, babat, inaob, many, 
jbukbg, bhUkba, hsogry. 

jihrgi, P. )ibra. wbioh (relative). 


kharaju, P. rSj!, Urdui 4 Si,williug, 
pleased, in good baaltb. 
khas, das, ten. 
khasBl, aael, eighty. 
kba<ft, nan. oioe. 
kbawrfS, TiAWffS. ninety, 
kibrga, P. kiiir&> which ? 
khikl. nlkb (q.v., VIII), small, 
kbis, bis, ttreiity. 
kOdbS, adL&, half. 
kO(h. itb, eight. 
mSrg&. m 8 i 4 , my, mine. 

mbSrgS. mbiri (q>v.» Vlll), oai, 

onrs. 

nSoo, pine, fiva 
naU, P* cili, forty, 
nanj, paoj, five, 
nan jib, P. panjih, fifty, 
nhakki, a^kki, relative, e.g. iakhft 
hhautfl, full brother, 
obiri or nhSrga, Bir£> all. 
nhatt, P. satt. seven > 
abattar, sattar, seventy, 
nbattb, P. aat(li, sixty, 
nbiu. san. bnndi'ed. 
nbs. F. ahe, six. 
shik, tblk, right, correct. 
tSrga. tSi^. thy, tbloe, 
tttbSigl,tuhiri,(q,v., Yin), yom*, 
years, 

ZVIlI.*-Adverb8. Prepositions, 
Interjections. 

b9t;hd, bst;hi, ^ubi (q.v., 

IZ), here. 

bStfhS, Stthfi (q.v., IZ), hence, 
biw, biwkt. iw, iwks (q.v., IX), 

DOW. 

bOtfbS, bSttbl, B5tb5, fitthi, (q.v., 
IZ), tiJere. 

bot^bfi, St^bS (q.v., IZ), tbeacc. 
ch&bav, bibai’, ontsidH. 
cbalak. F. bha^k, to-morrow. 





^uhi^, diih»i> iil. ftpp«al, u«ed m 
au e^preastoti of surprise or 
horror. 

kbhpai*, tlpar, abovo, ap. 
kUupai a, apar ol. from ahova. 
knhf^, kdi, anjona, aoroeona. 


9 $ 

kaj, ij, to-day. 

kag^, P. aggfi, iit front, bcforo. 
kuudar, andar, insidu. 
narsS, parsd, day after to-icon ow 
or day before yeator«lay. 
nath, e&tb, with. 


APPENDIX. 


It seoids to iaelude in ac appendix some words which 1 

have oot been able to rerif;. The first Hxt is taken from a very inter¬ 
esting report on Vagrant SSsta pnbliabed in 1896 bj Mr. E. L, WiUiaas* 
D. 8. P. Prom the fact that my fiiendadonot recogniae the words, 
I conolvde that they tenet be words need by the Bhsdghu^ who are very 
▼ioiooB in tbeii* habiU and seen to bare aeci et words not known to other 
Sisis. I give the norda exactly as they appear ie the report. There 
are reiy few diacritical marks 


bogoa, danger, 
bola, father, 
chankuni, four-anna bit. 
cbep^ olotb. 
obb&ogriya, brass vessel, 
cbhekia, cow. 
chhipri, pioe. 
chilakni, ooee-riog. 
chjwaf, policeman. 
dhigtLD, bangle, 
hat, eight. 
jhSndIa, utensil, 
kbapta, salt, 
kbnmna, rapes, 
kakiya, oook. 
manuka, salt. 
mSt, mother, 
matofi, Woman, 
nakanni, nosering, 
namalta, meat. 

The following words, u’hioh 

liet compiled in 

k6^. 


aan^, nme. 
niliSn, gold moburs. 

Dobal, boos^breaking inatm- 
ment, 
nojna, golA 
parausi, master, 
rabdi, suter. 
rakhia, sheep, 
mpra, cloth, 
eagla, pot. 
sekhija, policeman. 

Both, gram, 
sipri, i^oe. 
takna, workman, 
tapgi, tarbas. 
thangia. biotber. 
tbangna, arrest, 
tonga, vnpee. 
to(a, liqsor. 
tahnkr, dog. 

cannot recognise, are ionnd in a MS. 


1905, by Kisban Cand. Sub-Inapectov of Police, Siil- 


cbipfa, sheet, 
sarat, pillow. 


^engao, bangle, 
they a, old. 



» 


PAVaWAlil [P*kQgff&)l] 

Tlie foIlowiE^ notes have he^n compiled fhnn two iiiaDjacriptj). 
1 hnve oot hftd Mi opportoiiity of iTt»king a ilrstUaiid stady of 
Pa^gw£]i. 


N. 

Noons. 

MaecHtiw. 

Nonns In—&, 

iS^np. 

gbdf'A horse 

Plur. 

-9 

Q- 

-s 


D.A, 

-8 di vr ja 

-8 di or je 

L. 

~9 bice, 

•8 bicc ^ 

Ab. 

^ kai^i 

^ ka^li 

Ag. 

-8 



Usage appears (o vary in the caav of moec. non os with otlier 
endiogs. They add-^ for Oen. and Ag., bat generally do not otlier- 
viee inflect. Tbeie ia, bowever, a locative iu thus diH, in that 
oouutry. 

fca&, hatt, lather, has Or. &o669, haui, 




N. 

k«, girl 

kfli 

G. 

kQi or kCSft 

,, or k&ift 

DA. 

kui 

kfii 

L, 

.. bicc 

„ bioo 

Ab. 

„ kwi5 

ka^ 

Ag. 

ka! 

kui 


7em. norms in a consonant appear to inflect by adding-f; tUne 
fitfhy back; pitffd fufth, on the back i hhea, sister; bhifi d(, to a 
sister. 


pROMOUVB. 


Ist 

2&d 

Sing. 

3rd 

6h, this. 

N. au 

te 

a8, Ah 

8h 

G. 

tip 

t6s8,use 

is8 

D.A. mS di 

tan di tis dh ns di 

ia di 




102 


Pan^wilt. 


L. mS bioD Uq bicc bicc, bioe ia bico 
Ab. id 5 ka^a taa kapa tde kai^, na kana ia ka^i 
Ag. ml tal, td teaj, aa! ini 


Flur. 


If. 

SB, Is 

tas, tub 

6b 

5b 

G. 


t5h( 

onkH 

inkSS 

D.A. 

as dl 

toe di (?) 

an di 

in dl 

L. 

ae bico 

tDs bioo (?) 

nn bioo 

in bice 

Ab. 

as kai^S 

tos kaofi (?) 

nn kaoh 

in ka^i 


aeSt as 

tiis$, thb, to a 

nob 

inb 

For dl, tot y'l is also used. 



Oilier pronouns are hat, who ? 

G. itari 

Ag. ktni 



y« who, 

QJin 

Ag. y Vaf 


H, wbatj tacch, aomatMagf, aaTtlnag:; ySkiccJi, whatarer; 
all. 

Id Pa^w&li tbe letter ^ tanda to btooine dg nad U oftoii so pro* 
nouAoad. 


Amsctivsb. 

Adjsotavss need as noaos are declioedas oocne; otliorviee they 
are indeeliaable except thoM ia “i, wbioh bare obi. cdmc. aiog. -9, 
plor. msec, -d, fozn. aiag. and plnr. ~i. 

Demonitrattoe. OoUeOtve. ^errogoHit. Sftlaitvt. 

an&y like ibis, tan&, liketoat kasi, like wbat ? jani, like which 

attra, so mack Cattro, so muob kattro, how caach jatlrs, as mnab 

Or many or many. or mao; or many. 

Host adjeotires caa ba used as adrerbs. Tbs following ia a Het oi 
tiio most important adrerbs other than adjeotires 


ab9, now 
tikh&n, iben 
Idkba?, when ? 
jikha^ dzikban, when 
pftr, to*Eaorrow 


2Yms. 

pasQr» day after to*morrow 
obih, day after that 
hi, yesterday 

par«, day before yeeterday 
oQtb, day before that 





lOS 


iri» here 
U|i, 

k9p, where P 
dflSf!, where 
irS tikftr, up to here 
)((hl kaoS, £rom here 
bafb, up 


PltM^ 

buoh, urS,jdowD 
nSf, near 
dur, far 
agar, in front 
paia, behind 
ahtar, inside 
bharilh, outside 


Othera are why P; hi^ yre; wAf, noj well: vUmlH ^adj.) 
quickly. 


Pasresmciss. 

The comiDoaeBt prepoaltioos have beon Indicated in the decleosioa 
of uoniifi and pronouna. The same word is freqaenlly both a prepo»tiou 
and an adverb. 

par, beyond pntth, npou 

wSr, on this aide along with 

p&r, beneath 


Tsua. 

Ava^iary. 

Free, ast aai ask ae£ asS aaS 
Fem. asl 

a$t indeol. and iS, are also found for ord; and for the Srd 
aing. and plnr. we also notice ahi. 

Past sing. maa. tbly&i fem. tbi, piv. (hly&, thi. 

Ja^ruMtAbe. 
biehq^S, elt, remain. 

Flit. bifljj-ttor-al -al -al -61 -61 -41 

Imper. bi^ 

Past Cond. or 

Pres. Ind. biy^'ti fem. -tl pi. -tS fem. -tl 

Impf. Ind. biihtath fem. bi^tith ell through 

Peat bit(h*a fem. -! pi. ^ fem. -1 

Part. sitting; bi(h^, in the condition of being 

seated; sitter or about to eit; bi^i 

kai, having sab. 

The regular past and statire past (not need) would be 
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Pon^oit. 


The following show slight psiiftiions :— 
bhtU^S, become. 

Fat. bbdl s^l tb rough 

Imper. bb9 

Past Cood. or 
Free. Ind. bhftlS 
Part. bh&K 

i^S, come. 

Pai y&l 

Imper. at 

Pra. Ind. Id 

Fart. yallwf, baving come ^ y9r or y9r6, in the condi* 

dOD of baviog come. 

gheoft, go. 

7nt. gbsl 

Impet. ga gbs 

Prtt. Ind. ghStS 

Past gS fern, 

Part. ghai kuit hariDg goes j gaj/Srfi, in the oondttioo 

of haring gone. 

TVmnKoe. 

Tbe regular iraositiTo verb is oonjogated like haviog, hem- 

oy«r, a regalar past, which agi'ses with tbe object as in Urdu. 
fcUoffiog show slight differeaces 

mtaa, beat. 

Pat. mSral pi. mardi 

Pres. Ind. mata 

Past m&rk. 

Part, vi^nStBAlS^ beater, aboat to heat; in&r9ra, in tbe 

condition of hering been beaten. 

khao&, eat. 

Past kbftu 

Past pit 


pli^, drink. 



gi?e. 
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Fat. 

dit 


Pres. Ind. 

diti 


Past 

ditti 

nOpti, take. 

Fat 

n6l 


Pres, Ind. 

l>ltH 


Past 

o!t 

kantii do. 

Free. ind. 

kata 


Bast 

kiyfi 

bnroa, know. 

Post 

baddhu 


ghint gMnlt, take a.waj» is like gkS^, 

Oce of the MSS. has a Fot. io mli, thus gh^^, f. pier. ~i«i and 
boe »n intereeting form ia >r for the 2od plar. fat, thoe mdron, joa 
will beat, remiadiag os of the ~n fohaoh appears io the 2nd, 3rd ptor. 
fnt io Padari. 

The omieeion of the r from some of the tenses of the verbs for &<(zt 
and 4ai/t m&Q& and kan&, is noteieorth^. Compare also ^u, see; 
be defeated; poaM (?) read, which in other dialects would be hSr^a 
hSTTUi, parhna. The same featnre is found in Cnrfthi mdwfl, beat 
do (p. 32). 

The infinitive ends in ^ or or •&. 


NOriftBAU. 


I—yak. 

11—yibri. 


12—b&i>rS. 


13—tdbrS. 

4—canr. 

Id candhS. 

5—panj. 

15—paadH. 

6~chi, 

Id—^h^dbd. 

7^^tt. 

17—satire. 

8^-atth, 

18—athiri. 

9^000. 

l^_anDih. 

10—do^. 

20—Mh. 


The people probablv oomit b/ scorea and do oot nee the separate 
anmbers hetweeit 20 and 100 (atu). With sixteen, compare 

P&d^i 
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CouicOK Koitks, 7b»bs AHpANBCriTSe. 


bab» bftu, father, 
ijp, mother, 
bbatl, brothel’ <o^der 
speaker.) 

bh&T, brother (joui^r 
speaker.) 

dsddl, sister (older 
speaker.) 

bhai^ sister (yoixog;er 
speaker.) 
k&i, soQ. 

kQi, ka;l, daughter, 
gbarStb. bus band. 
jtfUi, dsfilll, wife. 
sah^iU, mard» man. 
womao. 

koS, boj. 
kai, girl. 

guftl, cowherd* 
pnhSl, shepherd, 
ghbpa, horee. 
ghopi, mare. 
li»4> ox. 
gS, oow. 
bbtf, bnSalo. 
bakru, hs*goat, 
bakri, ebe'goat. 
bb9di sheep, 
hotter^ dog. 

k&ttai, bitob. 

rikkh, blaok bear, 
bbrabb^, rad bear, 
knkkap, cook, 
kokkri, ben. 
baUpi cat (mala), 
balifi) >• (female). 
p^hrQ, bird, 
ill, kite, 
saga), fox. 
b&tbi, elephant. 


hat^, band, 
khhp, foot. 

tbau nakh, oosc. 

tip, ©fe, 

than ShoOdi far. 

&si, month. 

tbao dand, tooth. 

kano, eu*. 

than kla, hair. 

knpSl, bead, 
magar, head, 
jibh, tongne. 
pSth, stomach 
dhbdd^, „ 
pit(b, beck 
saiir, body, 
pdthi, book, 
katab, „ 
kalais, peo. 
maoja, bed. 
gib, hooee. 
daryS, river, 
gadd^ stream. 
jQth, dsbth, hill. 

^PP»r^ H 
paddhar, plain, 
bdg, field. 
r6tii bread. 
pSpS, water, 
gtdh, wheat. 
kakk|i, isaiae. 
btl, till, 
girf, villsge. 
saibr, city. 
be>p, forest, 
maoobi, fish, 
bait, way. 
phal, fi*nit. 
mis, meat, 
dnddh, milk. 
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a^^hfirO, egg. 

bhQQg, ba, become. 

gbia (accent on first), ghl. 

come. 

tsl, oil. 

Rb§ 9 g, go. 

cha, bnttormilk. 

blsh^h^ ait, remain 

dio, da;. 

uSnS, take. 

rSt, night. 

kbargbbhpi, stand. 

dSa, ana. 

hgnn, Bee. 

rtri, „ 

khi^ eat. 

j&aan, moon. 

pie&, drink. 

purned, „ 

bSlnS, spe&k, say. 

tart. star. 

sSna, Bleep. 

bSt, tat, wind. 

kana, do. 

mSgh, rain. 

manS, beat. 

bafkbH, 

parjaijiaa, recognise. 

dhnpp, auDshine. 

bnjnS, Imow. 

nSar, itorm. 

pujga, arrire. 

tbaiT^tUi toad. 

na^pa, ruu. 

bbSrG, „ 

i^bl gbsoa, ran awaj. 

baijO, seed. 

bao^gii make. 

luha, iron. 

sikkbQS, lean. 

kharft, good, beautifnl, oloan. 

pa^bg (P) read. 

bnr&, bad. 

likkhog, write. 

baddS, big. 

cnarnn, die. 

maftri, email. 

snpno, bear. 

dtilla, Uz;. 

phirog, tom. 

takpSi wise. 

pbgri igg, retoro. 

gici^gar, ignorant. 

jhagArng, qoarrel. 

Qtanl&, swift. 

win. 

paianft, sharp. 

bgng, defeated. 

nco6, high. 

baijn pba^i, sow. 

alagga, ngl;. 

bal j&oi^g, plough. 


kbalgni, oaaee to eat. 

gann, hot. 

piwg^g, oaose to driok. 

mi^hg, sweet. 

^apg^d, oaose to bear. 

tSSr, raad;. 

car^ grase. 

thdrft, little. 

carigS, oanse to grate. 

mata, maoh. 



1. Ta^ naG ki »hi (mS) ? Wbat ia nactia P 

2 . Is gh&pS katr! amar ahi f How caoob ia bhia horse’s ago ? 

S. Irija Ka^mir katro dar ahi (aaa, ^.)P Prom here 

tow far ia Ha|bBli^ P 
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4. Tihs bftbbs (baw8) glh k&^rl k61 fthiP 2a 7oor {>ithei>’e 

boQfio how mao^ aoaa aiv ? * * « . , 

5. Afi ajj bar! <l9r&%an$h5. I lo>i3ay froro verj far walked.' * 

6. MSq ^kkS {or baoS) k5S dbS bhSaf kijSri, 

ahi. Mj dnold’a sou has marridd hie daughter. 

7. Qih (gbijs )haccbi gb^r^ V&(M abi (mS). la tbe house'' ie the 

white horse's nddle? 

8. Usd pi(thi putth kft|hi Ift. Pat the saddle od its back. ' 

d. UsJ usS ksft mate kutti. * I beat hi/ boj moob. 

10. Oh jot puKh gai bakri carate iagbra abi, Ha on the hill is ^ 
giaziog 00 ws and goats. 

11. Ohbhte pSr ghorS putth bithsrft abi. Be under tbe bill on 

a horse ie seated. ^ 

18. **1788 bhal apap bhapi kap& bar& ae& (ah!). His brother ia 
bigger thsm bis sister. ' 

IS*. lad moll dbai rapayyd aeft (ahi). The price of this is two 
and a half mpees. 

14. MSp bab ns mathrd (iph bi^ts ahi. U7 father lives in that 
email house. 

1&, Usdi 8h m^ayyd dS. CKve him this rupee. 

16. Oh rcpayjS ns kani nS. Take those xmpeea from him. 

17. Hsdj jogbl mSri kai rajuri ISI banob. Haring beaten him 
well tie him with ropes. 

1^^ Hh%l ka^S p&pi kadh. Draw water from the well ? 

, 19. Ka^ agar ^ar han^. Walk before me. , 

to. HasI kA4 teg pats Ite ? Whose bo 7 oomes behind tbse t 
21. f Ohkae kag4 muilS gbiQ&? From whom did 70 Q bnj that P 
'.,22.' hat^agi. kagi. From the shopkeeper ot the rtilage. 
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PREFATORY NOTE 


Tlieso consUtato attempt to throw gome light on the 

ITorthem Himalajan dialeote, ooQoeotioa with each otbor aod 
their reUtioa to oilier Unguegee. Tbej are framed tkioagboat on the 
same model, a foot which will show more readilj the ftgreemoot and 
difference of the dialecte ooucemed. Firat coaee Gujui, and fol lotring 
it ore eight dialeote which are arranged rcmglily speaking in the order 
of their resemblaDce to Pan^aH and nnlikeoese to Conse* 

qnently we begin with Pubin dlaloeta from Hazira and the Miirree 
Hilla and end with Eiih(awd^ which ia very like Eaghmiri. It need 
hardly he pointed oat that io oalling them ‘ dialeota ' 1 do not at all 
intend to prejodioe the cimm of some of them to be called * langoages.* 
Some of them are so widely diSerect from the nearest recognised 
iangnage as to be finite nnintelligible to speakera of it. The following 
table gives the namber of persona who in the Oensae of 1901 returned 
themselTee as speaking the different dialoctsi Unfortunately most of 
the inhabitants of Punch retnraed themselves aa speaking Panj&ln, and 
Ponohi ie not represented. Similarly Dhuijidl or EairSli is not specifi¬ 
cally mentioned and Only two speakers of Ti^fidi are retained. In 
Ideality Focchi is spoken by probably sccteia of tboasaads of persons and 
the other two dislect| by considerable numbers. The namber returned 
for Eimbani is bbvionsly below the mark. 

Gnjnri, Panjab and N.W.F. Province 76,lfi8 Jammff and Ea^mir 
126,849. 

Sirftjl 14,743] EishtawSrl 12,07$; P 6 gdi S,3hl] Pidarl 4,540; 
Rambani 859. 

As r^^rds the syetom of Bomanising hardly anything need bo said. 
The system is that of the Asiatic Society of Bengal. It aboold be noted 
that the sound of oh in cAtU is represented by * e.' Tbe aspirated ‘ a ’ 
being * cb.' ‘ eu ’ is pronoonoed aa in Frenob, and & and u aa in Oemac. 
In eb and zh, the a and z are sonnded separately from the h, whereas in 
sh tod ib they are sounded as iu ' about' and the in azure or the 
Frenoh *j.' The spelling is phonetic as far as poeeible; the Hindi 9 
and special Aiubio letters snob as $ and t ood othera are annsooesaiy 
and are net used. Half vowels are represented by vowels writteo above 
the line. The fondness of Ea^miii ^laugu^iea connected with it for 
Apenthesis makee the Bomanising of vowels veiy difficalt; in both this 
1 


2 


case a&d !a ibai cf I.liave endearonred to reduce rather 
ilian to increase tie pecaHar signe^ and to fiomanise in euoL a vaj as 
will most readily repreeent the sotinda. 

The dialects or langnagea nndor review are fair samples of the 
speech of the Hiualajas from Western Huira to the East of Jamxoft 
State. 

Students of Kaipftli (the oMef Ungnage of Ifsp&l) wiU be interested 
to aoifi a number oi points of resemblanoe between it and .R&mbanif 
FSguli, 'EiihtawSfi and even 6ir&ji« . That there should be some connea* 
tion between it and languages of the. Fan^lbl type is perhaps less 
remarkable. 

i am deeply iodebted to hfr. B, A. Bose, t.C.S., Supenutendent of 
Oeneus Operations, Pwjab, for the great interest he has taken in these 
' Studies ’ and for bis kindness in having them printed.. 

. T. GasBAn Baiinr. 

' WasUSl^. . 

.— . 







QTJJU^. 


Gajari presents an interosling HngaifiUo phenomenon, t( is Tory 
cloBolj alliod to tho MSwSp of Bsjut^i&n! spohen in MSvrar in 

R£j p&tSnL 1 foand G^d jnrs In Hazara and Chij ana m the wilds of central 
Ea^mir speakiDg the same dialect, and jet Gnjore U?ing in the plains 
oi tile Panjsb, as for example in Qojrdt district and Ghijrtwala 
dUtriot (to both of whioh they hare ^ren tbe name), speak Panjibi. 
Cj PanjSbis (he word ‘Gnjar' is pronounced ‘ Gnjor/ 

Gnjnri as spoken bj Gnjurs in the Uurcoo bills and the Galls 
near tbem. 


Nouer. ^lesc. Sing. 

PL 

N. bfipp, father 

bSpp 

G. 

, k9, (f. kl, pi. k5, id) 

)>ip()8 ko, 

DX 

, nft 

„ Ac. 

Loo. 

, mS or bico, in; t&r^ up to, 

»» 

Ab). 

* » 

» 

Ag. 

. nS 

•* 

Nonna in 

^ i Sing. 

Plur. 

N. 

ghbp-^, horse 

-a 

Obl. 

-A ' >. 

-4 

N. 

admi, man 

fidmt 

Obl. 

U )> 

advl8. 

Inke are ajtar, flock ; par* stone. 


Like fhCrS 

are bill, t^yS, father’s elder 

broiber, patriyo 

fatlicr*B jonngoi 

biothsr, phupphB, father’s sister’s 

hosbbnd*. 

mother’s brother, mAird, mother’s sister’a husband, 


Fcmintna. 



Sing. 


PI. 

N, bakri 

goat 

bakif 

OU. 

}* 

-il. 


Note that (f^i, daughter has dhii in the Kom. PI. otherwise ferns, 
in -4 are declined like boArf, o.g., stone, hanhfS, brido. 

In a consonant, 


6iag, PI. 

N, trlmt, woman . trlmt -8 

Obl. „ »- 
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So also sis^ and others ending In a coDeonant^ e.g.» mhai>, 
buffalo, tUflf sheep, Aiooour, mule; ffS, oow keeps ffS la Uio plur. 

The posipogitiou takes iu the oblique sing, bat in certain 
piepoeitional expreseions has -fei, e^., hi rUtf, with ^ k£ for sake of, 
ks uppuf, aboTe s -d indicates motion from, dirS, from far. 


Provouvs. 

Isi Fm. 

Sing. 

Sod 

3i^ 

ySs^thie 

N. 

hfl 

a 

«, eh (f. wi) 

(t 7i) 

a 

m9r5 

UrG 

asks 

isks 

D.A. 

mana 

tana 

ueoa 

isn& 

Ag, 

nS 

a 

uen$ 

iso9 


ham 

Pl»r. 

tarn 

w8 

78 


mh&rO 

thSrb 

unks 

inks 


bamna 

tamoa 

unbi na 

iobS na 


hamns 

tamnS 

onhS* 

inhS 


ken, who? obi. tir; jo, wLo, obi. jis,- Hi, anyone, obh kisf; 
which jihrl'i wlueb, declined rdgu 1 arl 7 . 

hilne, how mooh or many ? ilnd, eo mnoh or many, ptnO, bow 
much or many, regular. 

AoJECVires. 

Adjectives in S, ca^, good, tnands, bad are declined like ff^SrC, 
their feminine cofffff, mastdi, like hahi, e.g., alone, khafS, standing, 
femmd, long, cofrd, broad, sojr5, fresb. 

Adjectives ending in a consonant are not declined, 9 ^., bakh, 
separate, tvydr, ID. 

ComjMTUOK. No special fonoe for compar. and snperl. good; 

comp, better than this, is U ooppd; super], best,abetter than all 
sM <S can^S. The comp, is sometimes rendered with muc, mm 
ca^ffS s very good,more good. 

Numenzii. Counting by scores is asail, /ft hi, eixiy; pa^'d t^ur 
in bf, 6b, partfS ghaf tri bf, 55. 

Tiau. 

Aum^Kiry. 

Free. Iam,do.bdorh&6; aiorbai;ai (bai); bl; 5 (ho); a! (hat) or hS, 
Past. I was. tbs (f. tbi) thS thd thS (f. thf) thi thft. 
Conjugation of rnSrnS, beat. 

Aorift. 1 may beat, I am beating,.dc. mar ^ -e ^ h5 I 
Fut. I fihall beat. cnftMlgo -Sg5 -SgO -8ga ^ga 

Jmpsral. beat. mSr m&r5 

Cond. Ishonldbeat. m&r'4&(f, d) >t9 -t4 -ta, (f. i!)-ti -U 



Fres. 1 am licatiDg. mitr-fi or ii|; b6 «', >-ft ^ bM; 

Jmpt. Ivaa „ „ ihS (i. tbi);-SihS;-S tb$;-5 ibS(£. tb!);-^ 

th&t^tbS; 

Fail. 1 beat, do., agonUre form of prozumn W 2 tb mUri Mb, i?bich 
agrees with the object, fam. mdrf at, pi. m. iTtdrM f. mSrX 
FarHcifle*. pree. past mdrf, having beaten 

Polite, pa. p. m&rB (tvbiobU anohaoged tbioogboDt) nitli yarious teases 
of go, «.p., miirB I sball be beaten, mOrB gBS, we, 

&G., were beaten. 

JStt^S. go. 

Aorvt. j&9, do., fat jaftgfit imp. jS. 

F<ul. gS-8 h5 '0 -& ^ -& 

Fartf. jato, gM, iSkS. 

With tlie exoep^OD of tlie tenses from the pa. p. the tenees are 
formed lilce In intiaositiTe verbs the Ut a paet adds ** to the 

pa. p.; gSS fosm gS^, (urg6 from walk, hOrBS from hirB, be tired. 

In Gnjnrt tiio aorist ia frequently need for tho Pres. 

The following common rerbe have irregnlar pa. pp. take, 
karnd, do, kiS, dBnS, give diilo, au^S, come hSnS become Add or Kb. 

The Prodigal Son. 

fiko9 idmi kS dd pftt tbi, tH nikka nS appa bSpp ns klhA, 

Odo man of two sons wore and little by own father to waa-s^d 

ai bSji iSi^ m&l k9 mSro bisao 5b mans ds U usnS ap^O 

0 father tby property of my part that to me give and by-him own 

mil nnbS b!co baod ditto, tbSr^ dib&rS plcebb nikka 

property them in dividing was^given, and few days after little 
pht ns sab katlbo kar ditto, iB dur zoil]^ bloe oale gsd 
eon by all together making was given and far eonntty in going went 
td ua jg nsoS apQ.5 mil Inoponi mS kbarftb kar 

and that place by him own property licentionsness in bad making 
cbnr^; jU M)S sirs kbaro kar cbnpSS cs milfaj) bieo 

waedeft ■, what time all spent making wea*left that oonntry in 

d&bd5 kaht pat gS5, id db taigg IiGp laggd, id ne 

severe famine falling went and be stnutened to1>e began and that 

znilkh ka kisS rihSpbala k&l mbgS5 asns ap^ samio 

country of some dweller near renuuniog went by.blm own land 
zansnr oiro^ ds calayS, jdbrl s^ilr^ eananr khfti tbi, Sh 

animals to feed giving was sent what busks ostiog were he 
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cibs ibS kt n&l b9 bbar9, t$ kol 

wishifig was ibat ibeee with E own stomach may €11 and anyone 

nsiiK nib das thd, jia hdjS bO|h bicc ayQ ap^i dil na 
to him not giving was, wbat time sense in came own heart to 

kiboQ laggd mSri bipp k& kilnS masQr bS j^bfd 
to say began my father of bow many laboaretis are who 

rajks rfifl kbaS, bll pSo is ]& bhakkhS mart ])S. 
being eatisded bread eat and I falleo tbis place hungry dying am 

Ht ntoks apnS bfipp kdlS caltgd fS QSoa kabtgd 

1 baring arisen own father near will go and to him wUl say 

Bgji mS gh^^^&b ki5, £budi kd to tSro, tSrb put Itobd^ 

Father by. me Bin was done Ood of and thine, thy eon to say 

jSgC nib rSbS, mana epij^B maenit jSbh bb^S, to • ealid 
worthy not l-remained, me own labourers like make and bo wont 
to apQd bapp ke\ 6y8, iccor 5h dilr thb neka bSpp nS 

and his father near came, tha^time be far was hfe father by 

nena IvsrSd, tS nsna rShro iye, to daufks gajb ndl 
to him was seen and to him pity came and nnnisg neok with attaobing 

13 UyS, to pty3r ditto. PQt nS b&pp na kdbd Biji 

was taken and lore was given. Son by father to was said Father 

ml g^niilh kid Qmd3 kd to tird, tlrfi jiut kibdp jdgd 

by mo sin was done* God of and thine, thy son to say worthy 

nlh rShS. ^PP nskarS na kSbd hdld ca^S to 
Qot I remained. Father fay serranto to was said. qniokly good from 
oa^d kaprd Id Sd tS nakS ga)h InSd 

g^ garment taking oome and bis neok (on) canse.to.be-attaohcd 

to nald. aggli nai aqgt:(hi iu3d to uskS pair n&l 

and.bis dnger with ring cauEO.to.be.attoehed and Lis .footwith 

cbitturlcdo to pa|35 hd-baoohd Isikd 

shoes cause* tO'b^tlached and kept calf. having, brought 

kdhd to kl^ to. khn^bi karl* -M mQro yd p€t mar 

kill and we may eat and happiness make, for my this son dead 

gd5 thd hn^ ji gdd, gnm gSd thd bn? tb&gdC, to 
gone was now llricg went, lost gone was now being.fonnd went and' 

w8 khuihi kamn lagga. Usko bard pht sim! hioo thd, 
they happiness to make began. His big son land in' waS 
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jie b^S gLar )sS sSrS & 7 Q bijS ko . tS naccaQ kb “vrSE 

whft 6 time boiua of naarneu o&ma instrumrat of wiA daociog of voice 
soQ^i fie • lku9 DCkftTQa* bnliiki puoob&5 ;9 kS 
wu beard, then one serranb baving o&lled wae asked tbeee wbat 

gal td iiBn$ a ana kgbS tar& bb&i aggiS td f«r£ 

icatters ace and by him Ux bim was said bhj brother came and thy 

hSpp d 9 baccho pall& hb kgh chor^ Id. nsna ca^gS bbal9 
father by oaU . kept ’ kUHog woa-Uft for to-him veil eoand 
tbs . ggg . tg. oh . ^afg hhfi ig andar idh j&9 tb$, ii 
being'foTind went and. he asgty became and in not going was, and 
uaks b&pp bifS g85 IS nska baia tarll kiS. Csnfi 

bis father, oat wool and hie great entroadea were>made, by him 
apn& b&pp na sawSb dS ohnr$9 itaS samI mS t9ri 

own father io answer glrieg wae*Jeft, so maoh time by me thy 

khizamt ki td kads Uti gal nfb .mbrf> * ba^S 

sarvico was-done and ever thy word not horned*was*and by thee ever 
mana bakrd nlh dittfi yt ap^B doetl ytrft d|| 
tome goat not waegiven that own friends companions with 
kboabl karQ, jia be]$ t«rQ yS put 5yd ^isos ^rfisdrfi 

happiness may-make what timo tUy this sou came by-whom thy all 
mU kanjriS bioc ndayd tB iskS wiaiS pal55 bd bacobO 
property harlots in was*caased*to-fly by*thee his sake kept oalf 
kob dittd. T5 usne usua kdhs Put& tS- ^ bamSeh m5r9 
killing was-given, and by him to bim was said soo thoa always me 
n&l robs, jitnO m9rA m5l hai t6rd hai* Kiinab> hdpl 

with remainesti bow muob my property is thine is. Happisoss to bo 
tS khnsh bS^d cargi gal tbi, TBro yd bhSi' mar gM fhS, hu9 

and happy to be good matter was, Thy this brother dead gone was, now 
jl gS0» gnm gSd tbs hup tb& gS5 
living went, lost gone was now boing*foand*went. 

Stoby I, 

Hfi ajjnr tbs mkrd bhU ks oppor oarbdo kbalo tbd, bakid 

I fiook near was little tree on climbed standing was> goat 

4 aqk», bt danrkg latilid, raob taqS ba^ 
oiied-out, I having ran descended, bear down j^al taking gone 

thd- H® panels ka^dh bice ga^l niSri. 'iroS na ohn?^, 
bad, I arrived back in stone was strook, by bim not was loft, 
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bb! dOjl xalri Inoc, fir cbQrk$ 

ogain second sbone was^traek neck ioi then bftTjog left 

LASgSi jit MttSd baki'fi U9 jft bt jsks 

rannbg vent, where vas*thrown goat that place I baTing*gouB 
kha }0 b&S td m$r 3 dar danfks blit rioeh 

Btanding becamo and my direotion baTipg'mn again bear came. 

MS Dikri knbSyi mftri nakl, _patt5 nib laggo 
By*me smaH like axe wad*etrnek to him, information not attached 
jd knbSrl nshs laggi h^ j& nlh laggl. Fir bakrS 

that axe to bim attached is or not attached. Then goat 

oiks nasgSS fir knhtfC nsna. Eob ri^hd 

having-lifted raaning 1 went then killed It. Eilling remained 1 
t5 bbf &gS 0 roSti dar. hf$r5 dujd sSoji pane 

and agun oame mj direo^on. Mj second companion arriring 

&y 9 , fir hamni d^ ns gaftl m&rl tg oh nasggd 
came then by ns two by stone was etraok and he rozming^went. 

Stobt n. 

Hfi nikrfi tha efb hi]g$o hakri khnnn na. Sait bakrl 

I small was, leopard heing'izsed wont goat eat to. Seven goats 

usnl kha choid. Skao simldfir ki Ifiba k! ba^ hoi kbnrakki 

by him eating lsft*were. One faroier of iron of made trap 

tbs. WS mangke &el slh ki pakfOQ kS wSst«. 

was. That having asked was brought leopard of seizing for sake. 

W& rib mS obal dittS, i^ bakr 6 baanh 
That way in placing was given on this side goat tying wss-given. 

Sfh iyfi Ja^g nskl bloo^ phas gSi, laggS di^km;. 

Leopard came leg his in entangled went, began to*oi 7 *ont. 

Os 9 hSi9 ham r&t gH gi^ na. Eihc sib 
That very time we by night went village to was sud leopaid 
pakfl gtQ ai. Qha^ jai^ aya. fika^ lambardir 08 benduk 

catching gone has. Many men oame. One lambardir by gnu 

min, alb mar ges. Dfi adii mag kfi tbs bb&rfi. Afth 

was*fired| leopard dyiog went. Two maunds of was heavy. Eight 

jaga cike Isglathi. Ebalr'i Skng j^rdir nS oft Mi, 
men li/^og took away. Skin one landowner by lifting was^taken 
tft bam na tri rnpayyi bakihl^} ditti. 

and ns to 30 rupees reward was given. ^ 



&a^1. 


1. gk, oa«. 

2. d5| two. 

3. ti'g, tliree. 

4u c6r> focT. 

5. p&iij) five. 

6. chs, six. 

7. B&tt, ssTon. 

8. at^bi eigbb. 

9. 0$, nine. 

10. das, ton. 

11. bi, twenty, 

12. dutdc&li, fifty. 

IS. pasj bi, ssn, bandred. 

14. batth, hand. 

15. pair, foot. 

16. nakk, nose. 

17. akkb, oyo. 

L8. mSb, month. 

19. dand, tooth. 

20. kann, ear. 

81. bSl, bair. 

82. sir, head. 

25. jibb, toD^e. 

24, belly. 

26. liJck (lower back), mSr, knod 

(npper back). 

26. ]fih6, iron. 

27. eOnS, gold. 

28. rappfi, cSndi, silver. 

89. bSpp, father. 

80. m8, mother. 

31. bhu, brother. 

32. bShv, eister. 

33. japSi man. 

34. trlmt, woman. 

36. trimt, wife. 
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•36. baec6 (IfibrS boy, bstkl, girl)« 
child. 

37. p2l, son. 

38. dbf, daughter. 

89. ghnlSm. Blare. 

40. aimldar, Gultivator. 

41. ajn, shepherd, 

48. lUbb, Shoda. AlUb, Ood. 

43. gh^tftD, AsazkI, Devil. 

44. dfh, sna. 

45. cann, moon. 

46. tSrfi, star. 

47. agg, fire. 

48. pini, water. 

49. ghav, boose. 

60. ghSrO, horse. 

61. gli. cow. 

62. katt6, dog, 

63. bills, cat. 

54. kakkof, cook. ~ 

55. badk, dock. 

66. kbOtS, asR. 

57. 9th. oamel. 

5§. pakbnfi, pakligro, bb’d.. 

59. jSi^ go. 

60. kh&>6. eat. 

61. baiBq.6, sit. 

68. in^. come. 

63. mam6, beat. 

64. )chaio8> stand. 

65. maraS, die. 

66. deo^S, give. 

67. nascd, rno. 

68. ofHl, np. 

69. nirai, k6i, near. 

70. talk. Uol. down. 
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71. dir, far. 

72. before. 

78. picohs, behind. 
74. kdo» ‘nho. 

7o. ks, nh&t. 

76. Mfi, why. 

77. aU»t9, nod. 

78. bat. 

78. 

80. ahiffea. 

81. nfb, no. 

88. ha$ hSS, alas. 

8 S. ghSr'^ a bone. 

84. 'i. a mare. 

85. ^ borsee. 


86 . 

87. dindi a bnll. 

38. gf, a cow. 

82. dand, buJIe. 

90. gl, oows. 

91. knit '>5, a dog. 

93. -1, abitob. 

93. oil dogs. 

$4. -i, bitched. 

95. bakr a be goat. 

96. *■!, a female goat. 

97. -5, goats. 

98. bnr -n, a male deer. 

99. -ni, a female deer. 

100 . -a, deor. 



J. dK kB ni ? wbat is year oam9 ? 

u gh^rS W kitat ttiunjur ai P how old ia this bowo ? 

3. is jS t5 kltnS dur fti ? how f« is ib from hare lo Kash¬ 

mir P 

4. tSrft bapp kS ghar kifciii pSt lr8, tow many sopb are tbero in yonr 

father’s honse P 

5. 9,} tS hard d&i<5 torSd, I hare walked a long way to*daj. 

S. mSia patriy& kO put nskl bBhij c&l biiyd hQ5 hoi, the son of my tmde 
is nanied to his sister. 

7. ciK4 ghorS ki kilhi ghar rol (bioc) hai, in the house is the saddle 

of the white horse. 

8. oskl ks^ pur kSthl ghalld, put the saddle upon his back. 

0. ml ask a pht na bapS kSi^rS ^ mai« b6B, I have beaten bis son with 
many stiipeo. 

10. oU dhaka ki c5ti nppur gS bakri o5e©, be is grazing cattle on tho top 

of the hill. 

11. 5b gbapa uppur rukkh hSth baitbS h», he is sitting on a horss under 

that tree. 

12. oako bhai uskl l>«hp tl baf5 ai, bis brother is taller than bis sister. 
J3. iske mul ropayyS ban, the price of that is two rupees and a 

half. 

14. ni8r5 bSpp us nikpa ghar bke rahg, my lather liras in that small 

honse. 

15. yS impayyo usna d5 chor®, this rupee to him. 

16. y5 mpayS ns kojl c4 leo, take those rupees from him. 

17. usna mno mSrS tS ssliS ual bannho, beat him well and bind him with 

ropes. 

18. ia khil biecS pa?i kaddhc, draw water from the well. 

19. mBiB aggS cal, walk before me. 

20. t4r9 picuhi ktsko lOhpC S«. whose boy comes behind yon ? 

21. y5 tl kistS m5l k« llyd bai, from whom did yon bny that P 

22. girS ka kis? dakSnhMS kdl6, from a shopkeeper of the rilUgc. 


TlNiUta. 


id spoken in TinAnl IQ western HnsArn, nod roeemblos rtry 
ok^ael^ tite phQipdi Kair&H dialect wliich follows, see p. IS. 

Noons. P2i*r. 

N. itddb-i, father addb-9 

Q. ^ dS d&, d^. 

P, -9 ks „ &c. 

A.]i. -s tir, ksia, „ 

So ^A^fcA, hill. 


Nouns ending in a coosonant liaTO ibo nom. pi. and s. tko same. 
Kdg, crow, pi. hSg, Obi. pi nr. 

rki, dangUter haa Obi. sing, dktu, aitd plor. N. and Obi. dktS. 

The declension of nonne thus doss not differ mneh from that of 
Fanjftbi nouns. Other nonns ai^e jdf, kits, gadl, cow*bonss, chifr 
juBgls. 


Feohouks. 

Ist 

|l 

8rd 

Ut 

Ph*r. 

Qnd 

$vd 

N, 

mS 

tu 

&h 

as! 

ins! 

9li 

G. 

mShfl 

tshrft 

nedl 

asdA 

tusdh 

□nil 8 d& 


who ? kS, what P leich, something. 

4D;ecTi7BB in -S aro dsclinsd like oddKS, (fsm.W), so cafjgff, good ; 
maitd^, bad. Those in a consonant, naJSf unwelli hal, well, si’s not 
dsoUned. 

Oon^jxzrwon. There is no form lor nonpar, and soperl. Oom- 
paHson is thus ozprossed, KOod« ver; good or better, 

or-^ndid roppd, better than—, tffriS fjd]i ea*jgSi better than all, beet. 

Ybkbs. Anziliary. Pros. I an, <ko. B al a? S 0 at 
Past. I was, Ac. asB asal tea &s5l &e^ lea 

The regnlar verb is alincet exantly like the pbQodi and EairlJi 
verb (q.7.) wbiob is giren in its owo place. The leading parte are as 
follows. 

mSrnO, beat, pr. p. mdmA, pa. p. tnOrHS, having beating ndrd. 

Ap r. mdrS, fnt. 4ndraS, impert. condit, rndnS, pi’ss. Ind. 
mdnut S, Impf. mdmS AsB., past. mSrSi, with agentive form of prooonziB, 
pres. perf. mirH <ti, plnpf. mdrU dad. For details seo phn^dl ^ 
SaiflU verb. 

Similarly becone pr. p. h6ndi, Ac. . 



Tinftull Oasara dutricc). 


1. hikk, ODQ. 

2. d9, two. 

3. trai, tbroe. 

4. c&r, four. 

5. panj, £76. 

6. ckSi eia. 

7. satt, sevOD. 

8. eight. 

9. n£, Dice. 

10. d&li, ten. 

11. bib, iwentj. 

12. dSb tSo&bli, fifty. 

13. i6, hnodred. 

14. battb, hand. 

10. pall’, foot. 

16. nakk, nose. 

1?. akkh, eye. 

18. mftb, aaoiUli. 

19. dead, tooth. 

20. kann, ear. 

21. b&l, haiv. 

22. sir, bead. 

2$. jibb, ioDgae. 

24. belly. 

2§. lakk (lowei’ back), ka^db 
(upper baok), 

26. Idha, iron, 

27. sSoa, gold. 

2B. rappi, o&ndt. silrer. 

29. addlii, fatiier. 

30. ammi, mother. 

31. Ial&, brother. 

32. bSb§» sister. 

33. man. 

$4. bebS, womas. 

•35. wanh^i, wife. 


36. napd4 (m. boy), karbi 
(f. gurl), obild. 

37. zab, eon. 

38. dbi or k&ki, daughter. 

39. sir, slaTe. 

40. d6gh ooltiTator. 

41. &jri, sheplierd. 

42. Habb, ^adu. Allah, God. 

43. ehatan, Asaeil, DbtII. 

44. dib, BQD. 

45. oann, csooo. 

46. t4r&, star. 

47. hgg, fire- 

48. p&pi water. 

49. gbar, house. 

•50. ghdrA borse. 

51. gft,«MW. 

52. kutti, dog. 

53. btllfi, cat. 

54. kakkur> cock. 

55. badak, duck. 

56. kbStS, ass. 

57. £th, camel. 

68 . cin» bird. 

59. julna, gacbpi, go. 

60. kh&^S, eat. 

61. bfutb^&i sit. 

62. aiea, come. 

68 . rairnS, beat. 

64. khalu&, ataod. 

65. marn&, die. 

66. di^A 

67. nascii, rua. 

68 . nt, up. 

60. Dir?, near. 

70. iaiSi down. 
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71. dur, far. 

73. agg^ before. 

78. piccbi, behiod. 

74. kd9> irlio. 

75. k9i what. 

7$. Id, why. 


77. te, and. 

78. is, hot 

79. if. 

80. hi, 9J9. 

81. ntb/UO. 

63. 5b0, t&nba, alas. 



ftnd KAR TlLl , 

It will be noticed that ^lifiQdl Keifili gj ofttly resembles L&hndft. 
tlid language ol Western Panj&b. ft is not necessary to dwell on gram* 
matleal rules common to both. How closely the dtaleotsoi thePbfipds 
and Eoir&ls resemble each other will be realised £1*0111 the specirnene 
which follow; the Prodigal Son is iu the Eaitftl dialect and the encceeding 
story in that of the ^hujjids. 

Koirns. 


Ucsonline. 



Sing. 

Plar. 

N. 

Fs, father 

Pevvl 

Q. 

PiQ nS, nt, sS, niS 

pQyrSk c& Ao. 

D.A. 


k, 

Loo. 

,, bloc, toknl (in, np to) 

>• 

Abl. 

„ thi, Ac. 

>• 

Agent 

Pia 

•f 

ITonns 

in ^S-i 



Sing. 

Plnv. 

N. 

gbSMb horse 

‘8 

ObL 

•e 


N. ' 

ildml, mao. 

admi 

Obi. 

ymT-& 

adini'K 

l^oans ending in a consonant. 



Sing. 

Plur. 


nank^ar ' 

sank^r 

ow. 

-arS 

^rS 


LiWeOh^d; shoulder, moantAin, 

Like noiifcur; a«r, reward, &c. 

FoDiaine. 

Sicg. 

N. batoi goat baln*l-l 

OhI. bakrl m *' 

80 fcflWsAf aide of body (over ribs) bnt Jfc?, daughter has Obi. sing, 
dhifi. (78, cow, plor. ^dt. 

N. bhsp, bhaip, eieter. bhaioS *' 

jObl. bhaiph .. 
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PllONOtFKB. 


1st. Pars. S. 

Sod peia. 

Srd pers. 

K. mS 

it 

flh 

0. mhSrft 

tuhajd 

&8Bft, usnft, 

D.A. migi 

tnW 

flski, nski. 

Agient zn8 

tfi 

Os, ns. nsDft. 

N. M 

Floral. 

toe 

6b 

B. sahfft 

aoabfft 

6nhS na, nnhl ni 

D.A. as8 kf 

tasftki 

5iibS k1 

Ag. asS 

tueS 

6nbS 

ih, this Obi. 

i>- pi, 

ah, Obi. inht 

Etm, wbo 9 

ObJ. ku$ 


JS, who 

JM 


£^Ar8, which P 

„ kihre 


yffird, which. 

j'ihrs 


IcSi, any one 

u ktui 


Kilni, bow mneb or many 

P iUiA So mnoli or 

many JitnS how much 

or many regnlsf. 

A^6ctive$ chiefly like nonns of the same form. 


Sing. 

CaQgi, good. 

Plnr. 


Maec. Fem. 

Masc. 

Pem. 

N. cnr)g-6 -1 

-ft 

-il 

Obi. -6 -i 


-1* 


MiandS, bad ; Mca high, litUe; adjectives ecding in a c«nao> 
DflaC bv^ not decUned, ba(, well lioaltby. 

CocopavisoQ; no fornsB fov compar. and snperl. Rood, hotter 

than this, u Ihf ea^gOf or fcavh ea^gO, best s bettor than all 5dr/3 
rt? wpjd. _ 

Motion from ie freqnentljejipreeeed b; adding—0, as gharC, from 
Lbs hoase, dhSM n9 sir96, frotn tbo top of the bill. 

resemble Panjabi, hatfd, ^uiohljr, to*morrow, gair^, dhj 
after to*moriow or day before yesterday. 

VSBB. 

AmBtUary. I am, &o. 

Free. 

ft or ^ 8 ft (M) I or 0, M 6 

Fast. I was, do. 

asSft seat ae& (f. aet) asftS, ns^ as9 (f, aaii) 
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NtgaHw. 

Prdfi. 1 ftoi fiot, fse. 

ni qI qS (f. n^) nft n^, no (f u$i&) 

Past. 1 was not» d». 

DA-sSS -Bfif -sS -sSl 'Ki 

Thore is another tease meanlug to be in a pinco, lo exist* naed abao* 
lately, not as aa aoziliarj, chiefly in the 3 rd peraou. 

tli» tbal thSft (fern, thgl) ihl 3 tbSd tlmd (fem. th«S) 
e.g. moHi thfl t Ts there a mosqae ? ThB, there ia. 

Conjugation of mAmA, beat, 

Aoriat. I roay beat* Ac, mar ~8 ^ -8 -8 ^ 

Fat, I shall beat indr ^al -aS -snu -eon 

Imperat. znSr aSr 5 

Cood. 1 elioold beat in£r -n8 (F. 1) -na **nS -n8 (F. nil) ~n 5 -n8 

Pres. I am beating mars a Ac,, witb aoxil, 

Impt. 1 was beating mfirnb ae 48 , Ac. 

Past. I beat. Agenti7e form of pronoun with mSrga freeing wilb ol^eoi. 
Pres, peif. m£r$S $, pbperf. mSr8& aeft. Ao. 

Having beaten m&rifB or mSti 
Passive formed by asisg gacknA (^o) 

i am being beaten mitrii gachn^ SA, be was bealen mdrSd 
for the forms with pres, part, a passive pres, paii. in *•1- may be asod 
in the 3 rd pers. tlias mArfnd d or mArfnA ^ is or are being beaten or in 
tbe bahit of being beaten. 

Oachnd go is conjugated for the most part regularly. 

Pies. part, gachnd, past p. 9A (f. gSi, pi. ya?, gllS) lienee. 

Flap, gd os^A, Ac. but fntnre yaVsS or p8^* Ac. 

Slight irregularities are found in some verbs, but the tenses are 
uenally formed regnlarly from tbe root, pros, pa,* pa. p. as abore. 

come, pr. p. cehaS, pa. p. 2yd; hdsd* become, hSpO, Awd (f. 
hsif ha, Adl 3 ) 4 tUd; kamS do, feared, kiiS; ghinnS, take, 

yKnad, ghinidi poMd, fall, Ao. patad, pSd, {f.pH, pi. jmS, ptii). 

Sahitual Action. I am in tbe babit of beating m9 mdrnd iti 
become) coutizinons action. He need to contiime to eject. Ch 
ferodifend raA^d sd (roAiia remain). 

The Prodigal Sou. 

Hiks £djni& 08 dd pnttar as5, nikki ap^B pib kt &kb^ 

• One mna of two bods were by>liitle own father to wss>said 
3 


IS 


aji Urs mftle bjccft jo hissa acohs! 5b bjssa migi 

Father tbj proport; from ia wbat part aaj'Come that part to*ine 

cSl di. Os appS mSl oiihK frioc bap^i dittS. 

Kftifig giTOi own properi; them in dividing giTon«was 

'rh5|>4S dibftr^ piCKhI nikk5 patti^S appS mil batlft kifa 
few daj^ after b;*little son owo pvopert; togothor madO'Wns 

tS dup milbb hioc tori gi, t5 aajll bice apQ& mil 
and far conntr; in going went aod that place in own property 

kbad luopa(i9 oi} Iq^Si ditta, jis ws]s 

Tery Ucaiitionsnees vith caQSing*to*be-robbed given was* what time 

m8 5b e5r& ^aio kari Hha ne milkh bicc d^idft 

in be all epending making remained tbnt coaniry in eeTere 

k&l paitgSa f9 5b Ugg )k5oe lagga, tg 5b hike 5s 

famine falling went and l»e straitened to-be began and be one that 

]ft5 nS fidw!& k5l mill p9& 5$ apipi jimf bicc sanaar 
place of man near romainiog fell, by liim own land in animals 

carU n5 wfists ghallSS, j5 pbalif sananr kba^S asS 5h 

feeding of sakeo! eent was» wbat Lnsks animals oatisg wmw be 

ckbQ$ asg H mS inbi n&l apni dbl^^b bbavlt td 

wiebing was that 1 those with own stomach may-fill and 

k5i Dski naei dS^a. Jis weU 5b app5 b5|b5 bice 

anyone to blm not-was giving. Wbat time be own sense in 

a^, 5s &1dlSa mb&rS p\& n8 kitnS maafip tbeS 

came by-bim said-was my father of how-many labonrers are 

ki rajlts r&ttl V^St^ kbapS t5 ni8 blinkkbS mnma gi mS 

that sattefied bread piece tbey*eat aod 1 hungry dying am I 

a;hlU gSsf, t5 nski ti appSa aji mS 

having-arisen will-go and to-him will-say, 0 my father by-me 
Ehuda n& td tnb§>rS ghnnSh kltS, mShnotabSTg pntinr &khps 
(3od of and tby sin was done, I now tby son to-say 

j5gb nS, migl appS kisS masur jtba Sg. Bas 

woi*^y aobaiDi me thy some labourer like bring; well 

ntbits app§ piQ nS pSe tori p«a, asa wi dur tS oeki 
baving-ariseu own father of near going fell, he-wns even far and him 

dlkkbs nski tare aebiga, t5 danrits ns 
baviag-seen to>U1m pity coming-went and liaTiog-ron by-bkn 
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^u* 







gaabi ap^g galh ail Ui t4 eski pi;Sv 

haviag'gone owa aeok with attacbicg t^oii'Was, and ta him lore 

dit(u. PaitrS ojki Skhgd ai afi laS Ehada nS 

giren-Tvas. By eon to*hia was eaiti, 0 /aibev by^me God of and 

tobSra tfl^uaftli ktta, mS boo tnb&rS pnttar 6kbo9 jdg& 

(by sin was'doQe, 2 zio'v ibj eon tO'Say irortby 

Pit! ap^3 DankarS ki caiQgS tb! oa^£ 

not-am. Bj-£abliar own servants to wae-eaid good from good 

kaprS ka^^Mti nsk! Ina^i t6 cal 

garment baving*t(vkan-oat to bim canso'to-attach and fingor witb 

cbSp, t£ pairS nS] jnttt In&O, pale bacohg kl 

ring and feet with shoe oanac-to-attaob, and kopt calf 

d9lt$ kal&l karft tft as kb&i kbogb boft, 

liaTing'brongKt lawful make ibat we having-eaton bappy raay‘bei 

mh£r£ 8b pnttar marl g& asS, pbir jipS h9igS 

my tbie eon dead gone was, again living becoming went 

^wl gl oea, bug labhl r8b&. Bae db kbnebl bico 
lost gone was, now being.foond I'cmaincd. '^ell, tbej happiness in 

is. Oeoa bara putter apgi barl bice asS, iie w$|& 9h apgS 

came. His big eon own field in was, \7hat timo be own 

gbai‘6 n6 kol pauefii 9s gaQ8 bajSgfi na naegS nfi Sw3s 

bouse of near arrived by-bim singing playing of dancing of voice 

snpSa, tb biks naokorS kl bul&i pneobg lagga. Td ki 

was-beard and cue servant liAviog*callod to-ask began. This wbat 

hSi riba f Os nski 2kbH bbri SK ga 
becoming remained. By him to bim was said bi'other doming went 

td tabarfi piu nd pa}^ bw£ bacobi balSl kar&yS, 

and tby father by kept calf lawful was*eansed*tO'be>mado 

is waste nski ca^£ bhali labbi ga. Ob kbafS 

this caneo to bim well sound being*fonnd went. He angry 

bw£ t« nski aodsr gaob^a nS sa iCr> nsoa pS 
booamo and to bijn in of goiog not*was need, bis father 
gachl bSbar nski manfio laggi, 9s app9 pifi ki 

baT:iig*gooe oat him to persuade began by bim own father to 

jawfib ditt&. Dikh mS kitsv wain inbarl khismat 

Answer was^giveo. See, by me bow*many years tby service 
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kiti. ii leads babfr;i na m 5 r^ nigi 

and OTer th)^ do 6 (urned*was, to md 

tft kads blk bskrl &ft bacta s& dittd a8 ap^fiS 
b7 tbee ever one goat> oi Uflle one not was given I 017 

dset& aSi kbnshi karl jia wbU tahiri Sb pnitar 

frisnde with liappineee maj*icake, wbai i^DS Ih^ thie son 

SyS jls inbSra lirS tail kanjiiS n&l nd^ti olk^rSa 

came by*wbom thj all properlj harlots with wasted was left 

usnS wietS pa^lft hwft baoebk haUI btfnenS 

Mm of sake kept oalf lawful wae<canBed'to*he-msde. By hira 
kkhSS hi puttur tQ kbnd mblfS pis i a1» tl 
was said, 0 MU thou thyself my near indeed art and 

jlhrt CIS mbSfi, dli kbnd tohSn ap^i; kho^f 

what thing mine, that itself tby own; happiness to be 

tl khn^h bonS cagga asi, iubir^ Ih bbrS marl gSr 

and happy to be good was, tby this broker dead gone 

asl pbir jipS bdigd, gSwi ga asS, Iidq 

was again living becoming*went, lost gone wasi now 

labhi riba. * 

being'found remained. 

Stobt. 

JalSli tl Bahldail lambardiri og bar! uppath ghil lagga 
Jalgl and fiabadav lambardar of land about fighting 
rahQi eS; JaJsl takpS jaol sa tl BabSdarl ki gill 

coutinoing was, „ strong mau was and Bnhgdar to abase 

sh&li kaddbpa rghqd sS, B&hgdarl n| pnitnr us siml 
ejecting remaining \?as. B. of sons that land 
bicc ga^n^ el, JalSl unhft k 1 man) a kut^a rab^ sS. 

in going were, Jal&l them to beating strikiog remaismg was. 

Eikk dihlfS dH hbrg ne ban bioo ghfib kappaij gal 

One day ihe*two brothers that Istnd in grass to*ca6 gone 

as, ns JaUla pSrg nakks uppnra ditii 

were, by that Jalgl across hili*sids from above abnse given was 
nnbfi kl; gil dl! unldt wakkh tUTt 3y|. dibri 

them to ^ abuse having given them towaide walkiog came. TTbat 
will nnbS k9l &yS banirl uppnri pasi nnbi nski 

time them sear came below from above side by them to buR 




tDar6&, ka^calS gat^ lagga ii ihrdx pSl, ts 
stooa waS'Strack, above ett stone atriick and he falling fell> and 
nnliS pafki galbs bice bSl ghindS id galA 

by them oloth throat in twisting was>taken and squeezed 

dittft nS 5h raari ga^ dbr&lti dbSbS 

given was bj'theni and be dying • we ut and having dragged bill 
qSIQ kasel bioa ban khaii satlbi nS. 

tuna near precipice in below taking waS'thiowa by<tbom. 

Du5 dih&re w&atS bhiil nana (an ga, 

Second day looking for>8ake*of brother hie walking woott 

labM riUai-9. UnhBki satt eait baraa kaid h&i gSl 

found him. Them to seven (each) years impriaonmoiit becoming went. 


I . b$kk, one, 

S. dft, two- 

d. trai, three. 

4. cdF» fonr, 

5. panj^ 6 tc. 
d. ohe, six. 

7. sait, eoven. 

8 . attb, mght. 

9. oauj nine. 

10 . das, ten. 

II . 1^, twenty. 

19. panjd, fifty. 

13. San, bnndrod. 

14. battbi hand 

15. pair, foot. 

16. n ale If, nose. 

17. akkb, eye. 

18. mdb, month. 

19. dand, tooth. 

90. ksQg, ear. 

21. b|l, Lair. 

22 . sir, bead. 

23. jiWf tongae. 

24. dhlddh, m beUy. 

25. lakk (lower back), kaq^h 
(apper back). 

26. Idhg, iron. 

•27. b8oI, gold. 


28. rappfi, oandl, eilver. 

29. pS, father. 

80. b9w9, m£$, xn4, mother. 

31. bbiilt biotbcr. 

32. bbSQ, eistor. 

38. fidml, jaqS, man. 

$4. Irarhh woman. 

3^ jani^i, raon, wifo. 

36. jfitak, child. 

87. puttuTf son. 

38. dbi, danghtor. 

39. gholaoir slave. 

40. zamindar, cnltivator. 

41. p&blai ehepbered. 

42. Khada. Hahb, Allah. God. 

43. ShaiUn, Dovil. 

44. d9b, snn. 

45. caon. moon. 

46. tfira, star. 

47. agg, fire. 

48. pfini, wator, 

49. ghar. bonse. 

50. gbdri, Lorso. 

51. gf, cow. 

52. knttS, dog. 

58. biJ&l, eat. 

54. kakknr, cook. 

55. badki, dock. 
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59. kb5U> U8. 

57. camel. 

58. pakbijt, pakli8r«, bW. 

59. g&chQi, go. 

60. kbS4fr.ea^ 

61. bftb^, elk 

62. aobv&, come. 

63. xn&rD3, beat. 

6^. kbalQ&. stand. 

65. marofr. die. 

66. dSo5, giTe. 

67. nae95, rao, 

68. t$i op. 

69. nlr9, kSi, near. 

70. b(i5, down. 

71. dfir»£av. 

72. agKB« before. 

73. picoh?. bebiod- 

76. kibrft, knp, whc. 

75. kS, what. 

76. kit, tvbf. 

77. ts, and. 

78. par, bat 


79. je, it 

80. ht, 7ed. 

81- nS, xM, no. 

82. b3e,ba8i alas. 

88. ghOH^ o borse. 

84. „ -I, a mare. 

65. „ -l.bcraee. 

86. -iS, mares. 

87. daod, a bull. 

88. 8^, a cow. 

89. dSnd, bulls. 

90. gS, cows. 

01. kntt, -a a dog. 

92. ,1 -i, a bitch. 

93 . „ -8. dogs. 

94 . „ -\%, bitcbee. 

95. bakr-5, a be goat, 

96. M -'i ^ fowiale goat. 

97. o -«,goatt. 

98. bar -n, a male deer. 

99. ,y -nl» a female doer. 

100. „ -D, deec. 



1. ialiifft b 8 kfii S? vlaat ia foor name? 

2. is gUSr3 Ri kftt auir i ? hotf old is thia horse F 

3. i(tfa9 (or ia jSS?) Kashmir t^koi kitni dQr S ? how far it ia from 

here to Easbrair ? 

4. toh&re piil dS ghar kito@ puttar bow maoj sons are iboro in^onr 

father's house P 

5. md ajj bare (1&r9 turds dS, I hare walked a long waj tO'daj. 

Q. mhSrS cacS tsS pattnr asol bbaipu rS) bfSyS bws, the soo of my 
ancle is mariied to liis aster. 

7. ghar bicc ghdrS ni kStbi tbSl, lo the honeo is the saddle of 
the white horse. 

$. qsqI knqdhi par ksthi dhar, put the saddle upon his back. 

9. ir 8 Reef puttrS k! bar@ ksirSnSrd, I Late beaten bts son with many 
stripes. 

10. dhaks 05 sire par Sh gl bakril carSpa S» be Is grasiDg cattle on the 

top of the bill. 

11. 5h gh&r4 0$ Rppnr bC(6 nS h8(b bafthS hwa» be is sit^og 06 a borae 

under that tree. 

18. oanS hhn, neoi bbai^u dS 15 ba^ 3| b:s brother is taller than bis 
sister. 

13. ntD& mnl dbal auppajj?, the price of that is two rupees and a half.' 

14. mbapa p5 qs nigrS gliat4 bicc r$hnS 2> my father lives in that small 

bouse. 

15. eb npa^jft uskl efti d9, give this ropee to him. 

16. dh npa;;5 ustlil eSl ghioo. take those rupeos from him. 

17. uski bauh m&rau td baaobaus rassiB oi), beat him well and biod 

him with Topea 

18. is khtihd bicch pan! kaddb5i draw water from the well. 

19. mb£f5 sggd jnl, walk before me. 

20. knsagj Stuk tubapS picoLs achnS ft, whose bo; comes behind ;on F 

21 . 8h kus koio mntlB nft ghindft ael, from whom did you bu; that P 
2S. girB n5 kosS hattiwalft kdiG, from a shopkeeper of the village. 



FUZ7CHI. 


The Pcmt^ diaJect ia cooceoted with Labndi, (bongb in some 
points it ibllows FanjabL It reminda ns also in son^e words of 
Ea^airT. The words for the different points of the oompess iodioato 
this compositeness. north i dait’Asn, south, corhRS, eost, 

wesi The words hfnd, winter, OH, c^l (ooud), bed, recal 

Ea^niri. Ba7g0 is summer. The oriininal tribe of the SIsis use 
tchet for bed and paunf for shoe, In the Pnnob dlaleot they are ihat 
and paufu. The iohoction in ^ of nouns in the plural is also found 
in 

It will be noticed how rare the cerebral s is in Punohi aa compared 
with neighbouring dialeote. This maj be due to the indirect influencs 
of Ea^miri. Siaiinrly the cerebral ^ is uncommon. 

Iffouvs. Mabc. 


bPouns 

in -a 

Sing, 

PI UP. 

N. 

gbsr^ 

horse 

-S 

0. 

-$ 

na, ni, d9, niS 

na, Ac. 

D.A. 


nt 

1) 

Loo. 


ioo (ia) 

„ Ac. 

Abl. 


tht, tl, 

}$ 

Agent. 

-6 

n9 

M 

pvd«s bread, food 



In consonant 

Sing. 

Ploc- 

nank-av, 

serrant 

uauk-ar 

Obi. 

^rS 



Ag. 

HITS 


•4 


So also sonfi erening. fJmdar, morning, oibbWi walnut. 


riS, father lias piu in the OU., the plur. is the same as tlie Sing, 
man, Obi. Sing, ddmt-d, plnr. m*is. Sdnl, Obi. OtlvtiS. So ndji*!, 

goest. 

Sing. 

Fem. F. mun-di* head, 

Obi. -41& 

dhf, daughter. Obi. s. dA{v 
b^ip, sister, Obi bAa<ps 

-d indicates notion from, dard firoiu far, ghari, from the house. 


PI. 

-diS 

-d)9 

Plnr. N. and Obi. ditirt 



Provouks, 



let. 

2iid 

Sid 

yfi, thia. 



Sing. 



N. 

isS 

tft 

oh 

yi 

0. 

infaarft 

tubftrft 

uaoS 

ianft 

D-A. 

ml 

td 

usnS 

isnd 

Agent, 

ml 

ttt 

nni 

ini 



Plnr. 



N. 

as 

tns 

oh 

§b 

0. 

alhpft 

snftbrft 

nnhS oft 

inbi sft 

D.A. 

aeS n8 

toal d8 


>. nt 

Ag. 

asl 

tosl 

nnbi 

inhl 


fim, nbo P Obi. hm but ku*^ ibflA * front wliom»*) 

/o, who Obi. jU 
KOit aojoaoi ibKil. 

Silna P aad t^mishow P| how, and ro much or maD 7 i aro 
regular. 

which ?, which, regular. 

Ansctites, In -S, e.g.f mOndSt ill. Maec. like ^hSySy fem. like 
Adjeetirea in a oonsoDant are not deolined. 

Oompariion. No apeoial forma for compar. and anperh capp9, 
good, oomp. itti casgdy i.o., better than thie. Snperh ft 

hotter than all. 

Adwrht foimed ae in Paojiblj often adja. are used aa adrs., e.g., 
eAerf dA gal onlj this matter. 

to>xnorrow, ag9 sMU, jot, j^vg^i quickly. 


Verb. 

The anxiliarj haa a bewildorlng nnmber of forma; ihMt, d»c., means 
to eiriat, to be, and is therefore not ah anziliarj. 


Ut 8. 2od S. 3rd S. 

Pres. I atn, tbss tbf thfa (f. thi) 
is I ft 

ui is nS i nft (f. nt) 

dft is df dft (f. dl) 


let PI. 2ndPl. 3rd PI. 

thtf tbift thaS <f. thiS) 

8 ft i 

niS (n9aQ)n6a ni 
di 


diS and dia for 1 and 8 pi. 1 hare not rerified, hence they are omit* 
ted in the paradigm. 

Paati 1 waa, aaBs ssf and (f. aai) asftS (asiou) aaia aei 

uftaeis nia€8(s^a) niaiS nisi 

• sBs at si (f. at) sSl [^Q) sift si 
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CoojngB^oo, 2 /^ 0 , beat. 

Free. I am bealtog m&rnS Ss 1 i ffiSmS S &SS 9 

Impf. IWM beating „ afi98 or 6^; el, sS, &c., e^nil eU sS 
Fat. 2 ebaU beet tnarsS m&rnan marei maroSoQ marlSS mSrlB 
Imperat loir mirS 

Paet, I beat, agoniiTO form of proziooss with lo&rSa, whiob bgnti 
mth the object 

Pres. Perf, The same fom with zoarbl a (pi. mSrS 9) 

Piapf. >, »Sr95 e& (pi, mar9 aB) 

Participles, Pres, mSrsa, Past, xoirBa; liaviog beaten, raSri, miritS 
Paselte, Pres. I Km belsg beaten, ml mSms nai Ss, tft maros ni 1, dh 
m&rnd na 

Plor. Sa „ niS, toe „ oil, Sh 

m&rad off 

Other teosee are nmiloi*); fomed. 

(?a«%nd, go. 

Free. Pa. gSuS Pa. Tenses with Prea. Ps. ore formed as la mircS 
Past, I went git oeSs g& ast gft ae& . gS s^ gB bB£ g9 fi9 
Fat, & 0 . 

The following verbs sliew alight irrogulaiitiee: 
oo^, come pr. p. 9nS, pa. p. ayi ; ditiS, give, pr. p. dfftS, pa. p. dfnd; 
AmaS, take,.pa. p.Mndd, AomJ, do,And; A9nB, become, pa. p. AwA (L Adi). 

Caasative verbs are foimed as in Panjabi, «.p., fromjK&tS, go, walk, 
jdlNA, caoae to walk, Bdud,,cf. Penj. (urnS, fdmd with the same rneauDg. 

The. Prodigal fioo. . 

Hike SdmiA n5 dG paitur this, nikks pettrS sS piu tifi' 
One man of two eons wei^tombin',’ little eon bj father to 
akb^&, abbs m&l5 oi jIbrS liisaa ml gna ml d9, 
waa^aid, Father property of wbat part tome comes tome give, 
ome * nnbl biccS mal .. bopdl hioda, thCr^S dihSr^ wico 

by him them in property diriding was*tokoD, few days iu 
paltrB Sara mSl katthS' kita, td dui* kosg milkhg ice 
by*aou all property together wnsncBdo, and far somo ooantry in 
gg uthi tl na* ja9 InopnQS n9 rofil .sSri 
went hariDg^anaen and that place tieentiossness with property all 
barwSd kBri ohorBs, jia w9l& aar| kharo karS 

rained making waa>lefl>by>hiia wLat time. all; spendiog mad:) 
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us mnlkhl icc k&l pail g9a, badb ta^ 

^ra«lefllha6 coastrj ia great famine fall log went, very etraitened 

liwS tu jS9 kfXiS girSSw&lS kd giacohl r«hS usi usaS 
became that place (io) some villager near golog stayed by bim io>him 

ap&i bSri sur car6&j6lS&. J6b;lS pliallB ellr kbaps as &h 

own field (in) pigs (a*feed was sent. T7hal busks pigs eating were he 

ikiiQi sB inhS dB nS apod pSt l>haif, tS Senft kfil 
sayiog was them with I own stoxorvcb may fill and tobixn anyone 

na sB dinS, jis wSli hOsa ico &ja nnv dila icc akhH 

not wee giving, what time eonse in came by liizn beaii in was said 

mbSfB plu kfil kitrS mazfir kb&dSwftli, mS ittb§ 

my father near how many labonrere satisfied eaters (are) I here 

bbokkbs mara& €s, ml ntbi pin kfil gSsS t9 Ssnfi 

bnogry dying am, 1 baving'SHaen father near will'go and to him 

gaeohi akbsS ai abb& ml £bod& oa tl tob^ gonab 
baving'gone will say 0 father by>me Crod of and tby ein 

kits tl tnhSrlpi^ttar BkhnS jSga nsia rihft, MS apnS 
was'done and tby eon to say worthy noi*ain'I remained, me own 

masfiiB jibs banS, £6r ntkl piu k&l g& Sh aji 

labourer Uko to ake» then baviog>atuoa father owe near went, he still 

dni'5 aebna t& plu nS oenfi tl asnfi tars Bj& 

fi'om-far coming and lathcv by him-to wae*BCcn and to*liim pity uamo 

t£ dann DSiifi gal& 111 bindSs, t2 

and baving'ruu bizn*to neck (to) attaching waa'takon>by*bim and 

usnfi cam din lie, plu naekarl ekhli ca^9 

to him kiss was*given-by*biin» byfiatbor servants to wss*eaid good 

kapri kbad bin! aoebS tS ln£i 

clothes taking'Out taking come and qniokly causing'io*be*attacbed 

cbCfyB, td t$ ebSp tl psirl Ifti 

leave and finger on ring and fest-to pair (of shoes) attaofaing 

- .cbOrSfi t# pa1S& waibfB aQl balil kaifi, as 

leave to him and kept calf baviDg*brcught lawfol make, we 

kbSl kbou ksrS, mhsrd yd pottor man > g£ ae&, 
bav3ng*eaten happiness may*meke, my tiais sen dead goo a was, 

dfii w&f ^in& b0l ga, * knt$ bU gB s3 

Second time ative becOmiog went, somewhere becoming gone was. 



phiil ti khofil kam IsggS. Usoft bAr& pattur 

agaio WAS'fooja^, and ihey happiness make hegazL His big son 

jicniwicosi, jis wsld npnS gbarft kst ajs 6s gfinS bajlos 
land in was what Ume own house nsai cams bj*him singing, plajingaod 

naocao ng Swgs fan^jbiifti cankavi Baddi> pnocbdft 
danoiog oi voice was recognised and ssrTant having^oalled was asked 

75 kai d& Unt tnb&rg bhrg aohigg tuhg{g pift 

this what is. Bj>bim w&a>8aid (Iiy brother came b7*tb7 father 
palSg Dg . baihrg balgl karijg is gallft ki uenQ 
kept oalf lawful waa*oaased to*be*made this matter'for that him 

ca^g bhalg Ubbh^i nh kbafS hwg asdar nSbl gShnan nsne 
wsU sonad waS'loond^he angry beoamo in not going by bis 

pg5 bIbar gacobi mitanng gs, nni apns plu 

father onl having gone was'persnaded-bj'him, bj-bim own father (to) 

frkbSg, dikkb inS kitnS bams tnhgii t&b! k\tl tg 
waB*6aid, see by^me bow*maiiy jeara thy service was*done and 

ksdg tohgri gkbkhi mS a&bf tft kads ml bakrda 

sv^ thy saying by*nie not was*toroed, by thee ever to mo goat 
ng bakr&tlk nae dittg ml apndau d5efS kiigwS, t$ jis 
of kid notwas-given I own friends (with) may*eat and what 
w$l$ yS pntlnr tnhgre ayg jis tnhgfg sgrg mgl kanjril 
^e this eon tby came by*whom thy all propeily harlots 
icc baiwgd kltg, ift palH uShuhrl balgl 

ID spoiling wae-mado. by*tbee kept calf lawful 

kai'gyg uni akh^ pnttura tfi bamleb ml kSl 

wa3*«ansed*to*be*made, by him was*8aid, son then always me Qegr 
df, jlbyg knjjh mbgTg tbSg yS tuhgra, tl khusi kaini 
art what something mine eiists that thine and happiness to make 
tg kbuah h5ag canbni si, y5 tnbgrA bbrg marl gg aeg, 

and happy lobe desirable was this thy brother dead gone wasi 

dfil wgr jioi bdigg, hots hglgg sg pbiri 
second time alive bsconung'Went, somewhere becoming gone was agus 
labbbga. 
was found. 

Srofir. 

S&b;8 milkbg ICO aprajl d, tg mglig k5i na sg, ig biks 
Oor oonobry in self‘mis was and property* tax any not was and one 
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r»|& carbH Uril Uggi« jimfdari IfikI nil xaan4il kftppft? 
king cftiaa cp, yrut was^attachod farmdr people of beads to out 

boil, js etpSbi mugdi biBM nsal panj ropa;;9 rajs 

became, wbai soldier bead catling may>take to bim Sto rnpeoa kiog 

b^bs^ d$ tl mundl Sp binnS, jad bailh kappa? bd;S 
reward may'gire and bead bimeelf may*take, when many cutting bocame 

cSr rapayyS dlnS I&ggli tnu, fSr do, bikk rapayyfi, t$ 

four rapees to ipre began tlien three, then two, one rupee and 

ohSkar aftb Sns, jad ep^th &nS fi puttnr 

finally eight anoae, when eight annas eaoh was^attacbod the eon 

inukaride, ki mnlkli njar^S, r^hs kn na, ie 

rofascd*to<bim that country wasted ie, remained any*oiio not, line 

mulkbSbice bassl knn, tS till eakbsl nilkballl nikbtil, 
conutry in willdire who f and thi^ee men of ekins wore skinned 

t6 bImliS kaoi)9 bharil tS bbsji diail r&jl kol, tS pnttrS 
and straw with wei^e^filled and sending were giron king near and by son 

akbt« inbi I5kl nd mSidS nan, iubi mnlkbS ico baean, tS 
waS'said theso people to kill not iliecn conntty in cans^to^dwell and 

mSlii hinnan, m&liS mnkarrar kltS gl. 
pioperty^tax take, proporty*tax appointing was*inade. 



Punchl. 


1, hSkk, 00 e. 

36. ja^gnt, boj, karl> girl. 

2 . d6, two. 

87. pnttor, sod. 

S. (mi, lb I'M. 

36. db{, daughter. 

4. cftP, four. 

39. gholim, slave. 

3. paoj, fire. 

40, jinldftr, oultiraior. 

6. cb9| six. 

41. gnil, ehephord. 

7. 84(1, BSTOa. 

42. Babb, <ho.. God. 

8. atth, eight. ^ 

43. ghaitana. Devil, 

9. nfto, Dioe. 

44. di4, son. 

70. das, (eii 

45. caao, mooo. 

U. will, Iweoily. 

46. tftr5, star. 

13. das (4 dd wlbS, dTlj. 

47. egg, fire. 

18. panjwihS, buMdi'Od. 

46. paoi}!. water. 

14. battb, Uftnd. 

49. gbar, ks^bft, boose. 

15. pur, foot, 

50. ghdfi, horse. 

16. DokbjDOse. 

51. guv, oow. 

17. akkb, eje. 

52. kut^, dog. 

18. m€b, mouth. 

53. bills, oat. 

19. dand, tooth. 

54. bnkkar. oock. 

20. k5iiQ, ear. 

55. badk. duck. 

21. bSl,bair. 

56. kUti,ass. 

23. sir, head. 

57. u{h, camel. 

23. jlb| tonguo. 

58. paklini, bird. 

24. p4t, bsllf. 

59. gacchnS, go. 

25. lahk, loner back, k6ud> upper 

60. kbSsft, eat. 

back. 

61. bSbnS, sit. 

26. l5h&,iroD. 

62. Bccbna, come. 

27. sauuau, gold. 

63. miroS, beat. 

28. o&ndif silver. 

64. ndoa, stand. 

29. |)45, abba, falhor. 

65. marnS, die. 

30. mS, mother. 

66. dsnS, give. 

31. bhrft, brother. 

67. uasuS, daufuS, run. 

32. bbSD, sister. 

68. «S, up. 

33. maid, man. 

60. kS], o4r4, neaiv 

34. kaji, woman. 

70. bQ4 poD, down. 

85. JanauQl, wife. 

71. dOr, far. 
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72. before. 

73. piccbs, behind. 

74. hoQ, who. 

75. kivi, what. 

76. kll. why. 

77. tS, and. 

78- but. 

78- it • 

80. anbafl, yee. 

£1- nShf, DO. 

82. h&4 h&4, alee. 

63. gbOf -S, a home. 

84. -f. a mare. 

85. “9, hoi'ses. 

86 . “it, mares, 


87. dind. a bull. 

88 . gair, a cow. 

89. d&nd, bnllfl. 

90. gavS, cowe. 

91. katt -ft, a dog. 

92. '-S^Abitcb. 

93. -4, doge. 

94. * -it. bitohes, 

95. bakr -ft, a he goat. 

96. -4, a female goat. 

97. ' -6, goats. 

98. bar -a, a male deer. 

99. -ni, a female deer. 

100. • -T>, deer. 



1 . iabSr& bai oaQ d£ t ia jour same ? 

2. ia ghSrS di kilr! amr dJ f how old is this homo P 

3. ia jSi bSi kituS kOt dSP how far ia i( from bora to Eaab* 

nir P 

4. tohSrl pSfi dd gbar kitr4 pnttor hainP liow maaj aona are there 

in jour fathdi*’a liouae P 

3. ajj dflr jullS 3s, I have walked a long waj todaj. 

$. mbSpS cftci si pnttai’ knl bbin blai nls, the son of my nscle la 
narriad to his sister. 

7. oitt^ ghSrS si kg^ ghari ico, in the house ia the saddle of the 
white horse. 

5. gh5r@ u kit hi ^he saddle epos bia baok. 

9. ml DBsS pottrS b 3 phijS si mitii. I hare heaten bis son with masj 
stripes. 

10 . fib uppure nakkfi npper j&ilS c&raS i, he is grasisg cattle on the top 

of the liill. 

11. huts hith ghoil ar oarhii ni, be ia siitieg os a horse nsder that 

tree. 

12. ubdS bhra nani hbainQ thi baT&i his brother is taller than Uia aister. 
18. iaoi nn) dbSl rapajj6, the price of that ia two rupees and a half, 

H. mbifS p3l cikkl gharS ioo ribni, my father lirea in that email 

hooae. 

15. jfi rnpajji usnfi dl (pi. dii), give tbia rupee to him. 

1 $. na kill k rnpajjfi bin, take those rupees from him. 

17. usod bailh mirf tfi raesS as bannbls, heat hii^^ ^ell and bind him 

with ropes. 

18. kbuhfi iooS pauQi kbaddhf draw water from the woll. 

18 . m3 aj^ jnl, walk Wore me. 

30. kosni ]ar)gul tft plcohs picchS juloi ft? whose boy comes behiud 

you P 

31. kosa kfild mnlll bind&? from whom did yon bny that f 

32. girad ns kosS hatiSwftjS kfilS binds, from a ehopkeeper of the nJUge. 



F&4Art is &n interssiing di&ledt, spokeo in P&4^*> 

tax marches east of Si^tt^wSr* tlie bazUca of the OinSb. Tn some strik¬ 
ing; pwtionUrs it z’essmbleB Paggwali, ‘which is spoken in F&i)gi> ui the 
tiortli of Camba State. In the list which follows words, which hare a 
marked resemblance to corresponding PaiQgweli words are asterisked. 
The nnmber of encb words might of course have been indefinitely 
extended, but those noted are chiefly (tlioogh not wholly) those which 
resemble words nsed in PSqgl, while at the same time di£ering from.the 
words of other neighboniiog dialects. 


Nous^s. Sing. Plur. 

IT. bib, father bab 

G. ba^ar bab-an ka; 

D. ^ -u 

Ah. -al kdl 


So also mohan, man, hadhsl, ox. 

Koaos m -a take -S in the K. pi. ghSr^ borse, ghurS; &n(ra, goaf, 
laJtrf; kSlarj dog, fom. JcnfSTj bitchy kSior dogs. 

Ftm. Nouns. 

K6-i, girl, daughter, Slag, •gar -gat -yol 

Plnr. kfii, kn^yan lear •you •you kdl. 
cow, has If. pi. gdi. 

Pbovoitnb. Sing- PUtr. 



1st 

Sad 

3rd 

1st 

2nd 

8?^ 

N. 

aQ 

tfi 

8« 

as 

tus 

iSh?* 

G, 


tian* 

tesar 

hi? 

tn? 

S?k(ir 


Zah«, who ?, kiy what P 

ADJBcnvea. kAord, good, has ArAoH, in the fern., bat I did not notice 
any infiection for number or cose. 

Cornpariton, no special forms. kAara> good, —t«ar itAord, better 
than—, kHl frAord, better than all, best, 

Term, Auxiliary Pres, 1 am, Ac., hau* han* ban* hin* tin* bin* 

(f. hlfti) 

* Past, } Was the*, all tVirongh f. Ibi*. 
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1 . jikk, one. 

Pfidari. 

37. * kn&, eon. 

2. * ddl, (wo. 

38. * kill, danghter. 

8. * tils, threo. 

89. kSm*. slave. 

4. teQr, four. 

40. jim*d3r, onltiTatoi', 

$. pSiis, flva. 

41. goal, Bhepherd* 

6, tebib, aiz. 

48. I?4r8n, God. 

7. B&tt. MTdS. 

43. Bapman, Devil. 

8. eight. 

44. dtna, sno. 

9. aao, nine. 

45. taandr, moon. 

10. * dashi (an. 

46. td:^, etai% 

11, bih, twenty. 

47. eg, fire. 

18. panj&h| fifty. 

48. paai^’^, water. 

13. ean, hundjwd. 

49. * gib, honee. 

14. bat, band. 

50. gb5r*f boree. 

16. khor, foot. 

51. gd| cow. 

16. nakk» nose. 

53. * kntar, dog. 

17. • ^r, eye. 

53. bilai, cat, 

18. tfitar, month, 

54. knkar, oock. 

19. daad, tooth. 

55. Sri dock. 

20. kaon, ear. 

56. aan. 

81. t6t> hair. 

57. camel. 

22 . * magir, head. 

58. pbkbnr, bird. 

28. iihh, tongue. 

59- gin* go. 

24. p€t. belly. 

60. khto*, eat. 

85. P 7 jttb> back. 

61. bishi^l. sit. 

86. I5b. iron. 

68. in*, come. 

87. e5naai gold. 

63. koto*, beat. 

88. c&ndi, silrer. 

64. • kbar bhSn*, etand. 

28. bib, father. 

65. marn*, die. 

30. yl], mother. 

66. dinn*, give. 

31. bbSli brother. 

67. daor diun*, run. 

82. bbsn, eifiter. 

66. bahyur*, up. 

38. m5ha9, man. 

69. nirl. near. 

34. gbiS 9 , woman. 

70. wondl, dcwQ. 

S5. • sStlt, wife. 

71. diir, far. 

86. * knS, child 

78. * agar, before. 
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73. po'itis behind. S7. bedhdl, & bull. 

74. kabQ, who. 86. gi, a cow. 

75. ld» what. 88. badhil, balle. 

76. * k;as, wb;. 90. oowe. 


77. t$, and. 

91. 

kotar, a dog. 

78. te, bat. 

92. kQt5r>dbitob. 

79. agar, if. 

93. 

kafcar, dogs. 

80. 8, yes. 

94. 

kaior^ bitchee. 

81 . uShi, no. 

95. 

bak -rar a be goat. 

82. bai bai^ alae. 

86. 

-ar>, a female goat. 

83. gb5 a horse. 

97. 

goats. 

84, -rii a mare. 

96. 

a maloi deer. 

85. liorsse. 

09. 

a female deei*. 

86. -ri, marcs. 

100. 

deer. 



SIBAJl. 

8 tr&jl ia spoken in the ooontry north of the Oio&b between Rambftn 
and Bhitft on Oia way to Ki«ht»wSr- Its beadinaftore may be B«d to 
be the large village of P6d5, t^»roe marches 8.W. of EiabtawSr- It« 
features are what its position would lead ns to enepect. On the North 
it givee way to Kaihmlri, on the West toRambaol, on the N-B. to 
KishtowKi, and on the S. and S.W, to Bhadarw&hi and the Csmba 
dialects. Its geneml framework is like the PanjibI group of languages, 
which, Bspeoially the Camba section, it reaemblee, hnt it has many points 
of agreeraent with Ea^oin. In its fondness for a maso. 8« in *0 and 


pi. in *3, a likeuess to Oojnr! will be iraoed. 

Notsb. Sing. Plnr. 

N. bib. father bab 

G. babba ije (f. pi pi, m. p. t pi) babbS, &c. 
D. babbs » 

Loc. „ mS >« 

Ab. „ atba (hatha) 

Ag. babbs *• 


Fnr commoner than the gen. in ><10 is that in 


ghar, honse 
G. gbai*^ to 
D. -0 
L. mil 


Plur. 

ghar 

gharS, &c, 


Ab. -0 atba •> 

Ag. -5 M 


BO ate declined nearly all maeo. nonos ending in a consonant. 


Mah^S is thus deolLned: 

Mabp8 man raahpa 

Abl. aahpwS mabpl 

dog (with an accented -i) has the same in the plural. 
QUr -d horse obi. -s plur -3 obi. -8. 

FsmtAMs Nouns. PI* 

bMg'i land, field dS 


3? 


daughter, however, takes dbH io K. pi, so oare, haa 
gbdrii. Shunfiy biteb, has «Au»S<3. 

Ending in a Ooruonont. 

ZanSo woman Ob, tanani PI aanSnt 
So or baihn, sister. 

Odr^, oow, Isas gOru in the plar. 

PliOKOtljSS. 


Ut 


Sing. 

Zri 

yO, this 

N- nu 

in 


ea 

y5 

Q. CDI05 

ill}& 


tste 

yito 

D. mi 

ti 


is 

ys 

Ag. ml 

« 

Plor. 

teql 

yCpi 

N. ah 

tnh 


tiQB 

y5 

6. ahmfi 

tahm5 


ti^i io 

yips te 

Ag. asB 

tnsB 


tSftS 

y«9« 


ZC who (rel) Ag. gfnl p}, n|iA 
ira>n who ? 0. btiA tS 

Ei anj one Ob. kilsi 

AojscriT&s are nsoall; dooUned like nonns of the same form, bat tboee 
ending ill a consonant aro not declined, Than jfudtmatG, good, 
aiec^jgouU^t bad, aty, ckitiCt white, aro docUnod like gXSrd, and 
their feminines judamo^i, Ao., like gJidri- 

OompoKsoti. Tbero is no form for comp, and snperl. The ideas 
are espreesed as follows: it%rd,highhigher than,—sadha;! 
tU'h& higher than all, is., high^i. 

A 0 VBEB 8 , M, yesterday, as, to-day, kali, te-morrow, (sh not 

sh) to-morrow early 
iithi, here txtthi, there. 

salUt, when, then, hara, when P Aupi, now. 

qniokly. 

Vebm. 

dnstlkwy. 

Pi^e. I am, Ae. cAi (s) obi {s) eha (f.ehi) cha (s) chath oha 
Past. I was hat-8 (s) -e (a) -fi(f.-i) -a (e) -ath -h 
« la sonto places obis, chi^, bates, butaa are need Instead of eha» Ac. 
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Oonjugfttiou of mimS, boat. 

Ax>r. or Cond. (OL* •asi) -So -i -w (or acnatA) -atk -Sotb. 
Fttt« -als ^0 -Slo-athalS ^QthalS 

Imperat. is§r mlra. 

Preo. mir or m&tft wttb obi cbi obu oba cbath cha 
Impf. mSrS tS mSr-S tS ^ t5 -ata -atatb -ata (or mSrS 

ioetead of ?n5r3 Ibroogboiib), tbla tS, tS, &c., ia tbo aooonii 
ajilable of hvti, above. 

Oopd. Past. Aor. with hais, aS nSramS buU, I would bave boateo. 

Past. I boat. Agoatiro form of proDonn witli mdru (mOrvd). 
Portioipleo. Pres. mdrS, baring beaten i Mdrtfo. 

Passire, mOA wltb tbe varioas tessea of go: thua. mdrt gdlS^ 1 
eball bo beaten, in or Sk mOA g6 rS, be bad boon beaten. 

OisnS, go. 

Future g&lO gslo gSilC gSmalS gatbald gaintbaU 

Pree. ^ obi, ^o. Impt. ^ te. dso. 

Past, g<s gie gQ gith ga 

Piopf. g^rS - 1*8 -ro -ri -I'ith -ri 

Jai^, C/Spo) come. 

Fat. jllfi }8lo jsis ISmalS jStbala jlatbalS 

Pres. jS obi, &c. Impf. jS tS, &a. 

Past. iw9 &W8 a6 (Swo) 4wa awath iwa 

Plopf. u -rS -rS -rC -rS -rlth -lA 

Bhd^S, become, pr. p. bbsS, pa, p. bbSitS. 

Past bhuS, like bate. 

DSfCt give, pr. p. dS, pa. p. ditto. 

In tbo following specimens tbe prooominsl SttfBroe will bo noticed 
cbieflf as expreesiog tbo agent, e.g., ftirvSnly sahni^i, ISainlf 

sAum^f, sAoduj;*, for lie did, wasted, sent, attached, beard, called. 
diUMai occurs agreeing with afem. obj., eoractbiag fem. was glrenbf 
bim. kd^im, I did. ASunlm, 1 did (with fem. object), dUiuU, then 
gayest. Zn two eo Sixes are found -a- bcii^ for the object, and 

9 for tbe agent; be sent bim, iisH9(-#ei) witd («) hh^d. TAfi and will 
bo found as direct and indirect obj., ncg. 

The Prodigal Sen. 

fibi mSb^uS bft dui pottor butS &iick4 ma^bS ng babbS saboS 
One mao of Cvro eons were, little boy by father to was said 

Babbe t!c6 mala bissd s5 mi jB cliu sn ml d8, 

Fatber tby propoity of part which to me coming Is tbat to me giv^ 
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m&l bsQti diitfi, tliCffSdicI]}? mS nikkS pnttr? 

Gvm property bj'lnm diridiog «ii3 ^TeD> few daja of in by^little eon 
eob juni kSri ]& dQr molkhQ aafar 
all together nakiog wae>takea far country to jonmey wae*made'by*buD, 

iitib9 t^i ttSi ap^S uzSri lepi, sabJa mftl 

then by •him property own wasting waa-taken*by-biin when property 

ap^O uzln iSpI ts mulkliC mR k§l barS pail 

own wae^ng was* taken'by'bin that country in famine great falling 

go sfi bar& tagg bbdl go, tS mnlkliA tS $kkt 

went and he veiy straitened becoming went that country of one 

rah^SbalS laba gOa t$ni ap^ib baigi&mS but ^Srnb 
dweller near went’to-hun by •him own field in swine to giaxe 

bhBjosbpl, phaliS sQr khS ti eO xna^e 

wa6*8ent'to-him>by*him, what hoaks swiue eating were, he heart 

mS karS to au appO pSt bbarl to ki dS to 
in making was I own etomaoh may fill, tO'him anyone giving was 
d3. Zabla ho^iO m8 &d tybbla sahfifiiiii mSQB habbi t% 
noi When sense in came then wae*said'by*biin my father of 

masur Idta iltbS bucchg 

labourers how many being satisfied bread eating are, I here hungry 
ma^ chi, ad npi^d bahbo kane uthlla ca1§ gftlo, tabalo hs 
dying am I own father near haTing^arisen going will go will say O 

B^b& ShudayO to ib gnnbb kb&rylic, yfi gall cartgi 

Father Crod of and thy sin done-wea*by*iDe this matter good 

&$hl tbk sabbath tS^S puttnr cbu, npps mazQr mi baijiawfi, 
not people may^say ll)y son is, own labourer tso make 

sh apciB bahbo ks^B vthlta &S sa dup butb su babbS 

he own father neai* haviag*ari 0 on came lio far was biia by •father 

hSruS, tl i‘6bm &u pbiii dannte gS galB 

was seen and to him pity came again ranning went and neck 

s&thi iRwSi^i ^ufdl^ ditti&ol, puttrB tB 

witii^was*attaohed‘by*him and kisses wer^giveQ-by*him, by-soo to^hira 

zabuB bs Bahl^ Kbnd&jO tfi t| ttijd gnngh kSoiyBm 

waS'Said 0 Father God of and tby siu wM-done^by*me 

ya gall ca^i ndhl iBk aabfinih tigd pnttur obn, BahbS 

t^is niatter good not people may^say (hy son is By Father 
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nallkal4^ sftbuC >nbba:^S ailift (al]n cnqga 1 fi|b& ftrS, ts 

sertante b<j wMaaii) al) thrm cloihes good qnieklj bring him 

par l&na, t4 battlio obip Uwa &bu, p9rft j9r5 Inwa ' tbfi> 

on fttlacli aud band* 0 Q ring attach to*bim, feet with pair altaoli to him 

palm’d hateaF? &nta pliafU tha &b kbSm& t4 khuibt 
kept calf Itavibg brought kill it irc ma 7 *eat and happinese 

kai’imD, jd enS^O pnttar maii gd rd, t$ hnpi ii(h^ raal 

maj make tbis m/ son dead gone 'tras and non arose wail 

bhdtta, ghadsa gd ro linpl mdl! g5, ti^S kbn|hi kamS 
lukTiDg'bMome, lost gone waa now fonnd went, tbe^ boppioesB to make 

lagud tdtd hadd^ pnttnr baigU mX bntd, aabla gharS i)9;6 and tjlibla 
began Lis big son field in was when bonee near came then 

bijS (d t£ nateoB to bSt sbapfidpl, dklri appd 

inetnment of and dandng of noise was>heai'd-bj*bim one own 

m&bpO ebsdud^i an pntafidnl jd kot obn, 
man wa 8 *oalied*b 7 *bim !iim waa*aeked*b 7 *bijD tbis wbnt ie, bj him 

sabiiS brhft Sd tlijB babbd batsnpB palnrB 

was>aaid thj brotber c&mo bj-thj father oalf kept 

halil kdrgwfnt yS galli oaiQgS 

lawful wa8'Can8ed*to-be'made*by«kiin this matter'for well 

laduB^T, so rdebd bhfiB aotar na gabQB oSoB, babb 
be'WM'fonod'b^'biTn he in*a*hn€ became in not to go wiebed father 

ffitd bBlhv gS an pattipB ieguB, tSpi ap^B babhd 

bis out went him to persoade began by*bim own falber*to 

jiwib ditt^ ml kitB barid tB^i kbldznat kdQriSm 
aoswer was*giren b/^me how>muiy years iby sernoe was*done-by-me 

taps &khd kadS na ml mdru kadB baki'd td baoed mB 

thy saying ever ootby-me was* tuned, ever goat of iittle*ono me 

kSp na dittfiit au appB dCetS pB sathi kbnshl 

for not waa‘given-by*tbee I own friends of with happiness 

kdramnto, »abla llpd pnttar urd sdql tlpd mil kanjrlB 
nay make, when thy son came bj*wbom thy property harlots 

pi hath'S udsir^dpt td tils khatir palnrd baieurd 
with wasted*wae-by•bin, and his sake kept calf 

phatt bad tdpi tS sabuB pnttrft tfi aada mS ^thi 

kilfed Was, by him to him was*said Son thou always me wiCh 
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chi sS k! mi^^obu bs tiQ5 ohu, par kdraS 

ftrt wbftt uaytbiDg mind la tbat tbins is but bappmeaa to coftka 

kbnib bhs^b cftrjgt gal bail, tiQ& brbi man gQ 

bapp7 to*l>60omd good matter waa tby tbia brotbar dead gone 

U bn^i Dt^b5 r&sl bbSlto, gbadsa gS )& bai>I 
waa and now arose well baring-beoomd lost gone waa now 

mSli gd. 
ba)sg*foand went. 

EXTUOTB. 

EUti ioob pons knkkris khis^t pbitl badd^ nnke&o 

At nigbt bear fell bens to eat then great harm 

padrQ mt, 15 bhDi t9 5trH pbui t8t9 

was*do&e*b7*bim level in, light became and ear); again bis 

magar bhOi dSab m&bnA kbmiS cals ga eu, dur gft 
after became ten men traek going went to^bim, far went 

su tS sSfb wi snitdrb bnt5i ^ttb9 kbSqS kbSg ponS, btlhB 

tO'bim and den is asleep waa there food to eat fell thero 

pbiri bnnduki dittiS bu» na leglft pbiii sa^l 

again gnss were pvec to*bini, sot were*attaobed, then rnnning 

go ti!a balba gbars call dw5, doks di I5ks 

went, then from lionse bo coming camo, second da; b; people 

Paru in gal cbl. 
waa killed. LasVjcar of matter ie. 

TahsIldSil U cit^bl jt cbi. MaaSr d^rS bSpat 

Tnbsildar of letter coming ie. Labourers dwelling altont 

ami, bakrO, khat» bbSnda, knkJeur in a, d9r6 

to bring, goat, beds, Teasels, cocke, to bring, dwelling 

la^bsita gbarS jSQi, ittbs mi kth kesQr bhSl 

baTing'passed'On bonae*io tO'Come, there in an; fanlt maj*beoonie 

ta zSrimftnS dSno chip. AQ. bizir bbnS, 

then fine to-giva is. 1 present became. 

MaT tfi gliiwi^O dui cUbi, waddlB bl nikktS daddh 

BnffiJo of lax two taa>a&Qas big also little milk 

cami>5w&H bl ;5 eb1 pnr snlm oho. bhedi bakrl abi 

9 drinker alsoi this ns on riolence is. 100 aheep goats six 
0 
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t^Sur &qa g^boui^. IttliS vM ;S bniS 

rupees fopr aDQ^s grMa*{ee4u)g> Here in kid yrhioli Wfts 

ilc eiU sSp bnt&i * az gbij;.! 

4ne.;»r-oId free were t^day, tekifig to take tbey*baTe>beguQ and 
as gSru gapi cha, gbar zS bapSwa oka, ills t4 mnl 

io^day eowa counting are, boose if making it of . price 

ghiaS cban, di&^ id bnkn na obn kat^S t5i %S bsrf lakri 

taking are. deodar of order not is cutting cf> what other wood 

eblS badQS na dS oha. 
is to>oat not giving are. 

(Kotd.—The iM referred to above is the asnnal procession frotn 
JammS to Sri Kagar and back of the Inner Palace or Mabaraja*s liadiee 
and their escort). 


f f 

/titit '!; ;! ' ! 

•‘.iiv. kt;, • 
ri.i I !:*»'• 1' 







fiirSji. 


1. ikk, one. 

2. dul, two. 

3. tr6i, three. 

4. te&ar, fonr. 
pSatSi firo. 

0. eb^« fiis- 

7. Sfttt, 667011. 

8. 0^^, oigHfc. 

9 . n&a, uiae. 

10. dee, ten. 

11. b!h, tweutj. 

12. penso, fifty. 

13. hundred. 

Idi. hnttb^ hand. 

Ifi. khur, foot. 

16. noso. 

17. acobi, aye. 

18. mfib, month. 

19. dantj topf h. 

SO. kann, car. 

21. k9| hair. 

22. rah hand. 

28. jib, tongue. 

24. i^d, belly. 

26. piftb, back. 

26. l&h&, iit>o. 

27. edQn&, gold. 

28. caodl, rnppS, silver. 

29. bab| Utbcr. 

80. 1, mother. 

31. brhS, brother. 

82. babip, eieter. 

83. QiihQfi, man. 

84. saiiin, woman. 

35. aen&Q> wife. 

• 36. matthS, child. 


37. mattbs, eoa. 

3$. dhi, daughter. 

89. kSmS, elavo. 

40. jimldar, cnltirator. 

41. go&l, ehephei'd. 

42. Pai^mCaar, God. 

43. §hikt&o, Devil. 

44. die, BOO. 

45. caoc, moon. 

46. lira, elar. 

47. agg, fire, 

48. p&Qh water, 

49. ghar, honsc. 

50. gli5r5, horse. 

51. gord^ cow. 

52. dog. 

53. bll&r, cat. 

54. kukkuT, cock. 

55. batkl, dnok. 

56. kbar, aee. 

57. uh camel. 

58. p5t5, bird. 

59. gie^fi, go. 

60. kbapo, eat. 

61. migbbS, sit. 

62. come. 

63. mftra5,bcat. 

64. kh&tdQ9, stand. 

65. mamo, die. 

66. d4i^3, give. 

67. daar^S, nm. 

68. klu^6| up. 

69. nepoi near. 

70. npo, down. 

71. dhr.far. 

72. agar, before. 



73. 

pat, behicd. 

87. 

ddnt, & balls. 

74. 

b&tD, tvho. 

88, 

g5ru, a oow. 

75. 

ki, what. 

88. 

dontf hall. 

75. 

ki, why. 

9a. 

g5rO, OOW6. 

77. 

a, and. 

9J. 

^09 -i, ft dog. 

78. 

bat. 

93. 

ft bitch. 

79. 

ti, ii. 

93. 

dogs. 

SO. 

1, yes. 

94. 

bitches. 

81. 

aSbf, no. 

95. 

ehSrS. ft he goat. 

82. 

Jiai, tUftfl. 

96. 

bakri, a female goat. 

S3. 

gL5r *5} ft horse. 

97- 

ehSrS, goftCe. 

84. 

-I, ft EDftVe. 

98. 

barn >-5, ft mole deer. 

85. 

horses. 

09. 

ft feiofttft docT' 

8$. 

-i<, maros. 

100. 

-ft, deer. 


1 . nam kat chu P what le joui* nano P 

S. 76 ghord thi ummar kitbtt clii ? how old is this lioissV 

3. dllSh atbS iS klttS dw chn ? how far is it £rom horo to 

£uhmir f 

4. tioS babhd ia ghorO mS patior kitaoha ? how macj sons am bhoro 

in jcmf fathsir’s bouse P 

5. njj ail bar& d^ Swe^ I have walked a long way to>da 7 . 

6 . taatsS pntlar tati behoi siihl bift 9 rO oha, the eon of 
ancle is married to his sister. 

7. ghar5 mS cbitt4 ghOrS tl kith! chi, in bho house is the soddio of thn 

white horse. 

8 . kathj pinb! par koel laththQ, put the saddle upon bis back. 

9. t4t5 putbrS toS mate k&rrS mgru g;, I have beaten bis son with manj 

etripos. 

10 . pahirC B^irt gSrQ bokrli tsa^ oha, ho is graoing cattle on tho top 

of the hiU. 

11 . glidrd b9! bu;(t) tal bisjirn chu, ho is siitiog on a horse under that 

tree. 

12 . tStfi brha bshi^i athi badd^ chu, his bmther is tailor than hie sister, 

18. ydtdmul dhSi rapaTjCcho, tho piice of that is two ropoes and a 

half. 

14. m<p 5 bahb 7 S nikfcl gharb raU obu, mj father lives in that small 

bouse. 

15. 75 Fupayyit tS d5 14, give this ropee to him. 

16. 75 rQps 77 & ti 9 ghiol jS, take those rupoes flora him. 

17. mast m&rt tLQ tfi radzd s&thi bandhl thfl, beat him well and bind 

him with ropes. 

Id. kUdh5 m% p5i>i ghii^i jd, draw water from the well. 

19. ml Sr! Sil ool, walk before me. 

20. kSlitb matthd ti patS 38 ebu P whoso boy comes behind yon P 

21 . 7 & kSh aihS mnl awath, from whom did you bu 7 that? 

22 . grams kitsia hati&bftU&atba. from a shopkeeper 0 ! the village. 


BlMBANt 


BsmbftDi is, like Pdgul! which ii clos^lj rMombles* coDoccIcd with 
Ea^miri; it» however farther iw&; from fhen Pd^ll ia. 

This ie evident from its yocebaUrf, also from Tanons points in its gram* 
u&r, snob as the formation of the Passiye roiee hy means of the verb go 
instead oi the verb coam, aud the greater use of compoood verbs; it is 
stiU more notiooable when we coneider the pronunciatioa. iUmbaoi has 
very largely a Panjabi pronanciaiion^ Pdgati is pronouneed like Ka^- 
miri'^ns for example ghir* woold bo diffemotly pronounced iu the 
two. 


Nooss, 

Sing. 

N. bi^3b, father 

Q. babi>« sop (f. so^I, pi. saQ&r aaoyT) 
D- -ft 
Ab. -a tbS 


Plan. 

bibb 

b^b-ap SDQ, int. 

-ft? 

-an thS 


mibp'Oi man, obi. s. -4 n. pi. -a obi. pi. -ap 
So ftieo ghStS horse, Wi or bo; 

dog and («irrd, goat do not cliango for tho nom. ph 


fW. ifouiu. 

Siog. Plot. 

K. karhi, daughter karb'S& 

O. kar*hi sap (eapi, soph, sapyi) 4ap, Ac. 

D.h. -hi -iap 


So ghSr^t 

ZanSttd, woman takes sowdnl in the plnr. 
SAitfldf, bitch does not obange for the nom. pi. 
(okts, sister has obi. boktsd. 


The short vowels at Uie ond of words are very indistinctly pro* 
noanced, and as Bitnbani is sever written It is often extremely hard 
to tell which short vowel is heiog need, or whether what seems like a 
short vowel is really one, or is merely the necessary emieeion of breath 
after a consooaat. * 
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PbOI?07VS. 

Sing. 



Plnr. 


let 

and 

Ihd 

Ist 

2nd 

3rd 

X. ail 

ta 

sn 

V. ns 

tns 

tig 

0. 


tds*a3 (f.SI) 




D. mi 

t1 

Os 

0. as-ad (f. tos-aa (f. Si) ti^-an 

A^. mi 

ti 

tie 


aeaf 

tneal tigdi 


iDftkes theobliqno and others :d -aC nro simihrlf 

inflected. 

ittid, how maoh or many ? fed. Jntt, plar. 
ham, who ? 0. ktua^ Tv s this. 

Adjsotjtsb arc dacHned chiefly lileo noans, thos good, is like 

and ils Ha. Gaj^gi is like 

Compariton is expressed by the positive foim with 
sbetter than*—, sa&^» wvqO, better than all, i.a, best. 

7saB8. 

Pres. I am &c> ohua oboe ohn chasam ohath chi 
Fast at>nB -as -h >«sam -ath -A 

Ifdmw, beat pt. p. oiSr or pa. p. n&rtomQt 
Aor. or Fnh matvi -as -I -am -atb -tl 
Free. inir or m3r4 with anxil. pres, ebae, Ac, 

Itnpf. „ „ „ „ past Stas, Ac. 

Past AgealiTe form of pronouns with Nidr^u 
Pres, Porf. ,, „ ,, ,, „ ektf, 

Plapf. ,, „ „ „ „ inSr/tmut 3<d. 

PasslTO. mSrI, with Marions paiis oi gnUhnu, go. Thos aS mdrS 
galth Mue, 1 am being beaten, aU mflrl ^fsAS or gHt, X sb^dl bo or woa 
beaten. 

OaUhnv go, pr. p. gatsh or gatehS, pa. p. gomnt 
Aor. OP Fab. Pres. Impf. re^lar like mdmw 
Past, gdus gtjus g$u gS&sam g$&th gi2 

Pres. Perf. and Plnpf. pSntai with pros, ana 11. ehtu, Ac., and post 
anx. dins, Ao.^ rcspeobively. 

come> pr. p. S, rahf«, renalD, pr. p. rSk. 

T^mbani has oompoond verbs after the Panjabi and not the 
Kaabmiii model, «.{}., ghinl lai'^u, take ontriglit, tTrdii IS Und. 



B&mbaDl. 


1 . ik, oue. 

37- 

l6k, eon. 

S. dth, (wo. 

38. 

knrhh danghter. 

ft. a&iy three. 

39. 

kdm^. elaTO. 

4 tsivor, foor. 

40. 

ramioddr, onltiTator. 

5. panto. fi?e. 

41. 

gas), ehepherd. 

6 . six. 

42. 

Pa^mSear, God. 

7. eatt, seTtti. 

43. 

^atin. Devil. 

d. eight. 

44. 

dCs, enn. 

9, aan, nine. 

45. 

teanci, moon. 

10 . daa, teo. 

46. 

t5i4, star. 

11 . tdli, tweotj. 

47. 

sgg, fire. 

12 , pati8i}i, fifty. 

48. 

water. 

18. ihAV. hundred. 

49. 

ghar, home. 

14 hatth, hand. 

50. 

gh6r*^, horse. 

15. khni, foot. 

61. 

gaa, cow. 

Id. nakk. noeo. 

62. 

j^upS, dog. 

17. Acch. eye, 

68 . 

bUiff cat. 

IS. m&l, month. 

54. 

kukkof, cock. 

19, dant. tooth. 

6 S. 

baikl. daok. 

20 . kaap.ear. 

56. 

khoti^, a a. 

21 . hair. 

67. 

fit, camel. 

22 . n\, head. 

68 . 

pakhiO, bird. 

28. eihbi tongoe. . 

59. 

gatsbim, go. 

24 pS^ belly. 

60. 

khiOQ, eat, 

25. pitth,back. 

61. 

bim^u, sit. 

26. lBh&,in)o. 

62. 

Bpu, come. 

27. adnQ, gold. 

63. 

mSmn, beat. 

26. c&ndl, Biirer. 

64. 

khnrdon, stand. 

29. babh, iaiher. 

65. 

mama, die. ’ 

30. ammi, mother. 

66 . 

dSnn, give. 

81. hrbft, brother. 

67. 

daurna, mn. 

32. babii}| eieter. 

68 . 

nhbn, np. 

$5. mahi^, man. 

69. 

nSrS, near. 

84 sanan^. women. 

70. 

khalQ, down. 

35. 2An5n**,*vife. 

73. 

dhr. far. 

36. Ifik, obild. 

72. 

agar, bcfoi^. 



73. pai» behind, 

74. kftis, who. 

75. knt, whftfc. 

76. Id, Hzog;. why. 

77. 14, ftnd. 

78. p&r. bii(. 

79. akiir, if. 

60. t, yofi. 

$1. Qft, no. 

82. hru h8, ftlao. 

83. gha -T*, a how. 

84. -r), ft is&re. 

S5. -rS» horses. 

8C. -rift, maren. 
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87. dSDt,abnn. 

88. gAv, a cow. 

89. a&nt, balU. 

90. gawft, cowe, 

91. ^u9-ft,dog. 

92. a bitch. 

93. -1. doga. 

94. -Si,bi(cheR. 

95. toirpil, a ha^goat. 

98. tssli, a faraald goat. 

97. taii^u, goats. 

98. Jiftt -n, a mnla doer. 

99. -ni, a female dcor. 

100. -Q, deer. 


7 


L. EkSoi P ffli&t 19 yo&r name ? 

2 . h$ BftQt niur cbX ? hoff old is this hotee ? 

5. i(( Sti kitS dur ohu, hoi7 f^r is it from hsro to Sash* 

mtr P 

4. ti^! bappti sapi gl Inti l$ki chi ? how many sons aro there in your 
father’s boose ? 

6 . a2 as dQr hanthi hart c^i gyfis, I have walked a long waj to>da;. 

6 . m!oi pitrii sapi iSltd t4^wi haUii^i sitbi biShtomot ohu, the son of 

my oDole is married to his sister* 

7. gl mS ohitti ghd;! sapi fcStht ohi, in the koose Is the saddle of the 

white bone* 

8 . kathi tisSt pi^hl bbil lathas, pat the saddle apoc Ms back* 

9. jdX tfiswi I9ki m&ta korpi ditmat obge, I hare beaten Lie sou with 

many stnpes. 

10 * yh pahar earn ibiri hhsl bakrii gawa sn^fd ohu, he is grazing cattle 
00 the top of the bill* 

11 * yd ghSri bhsi bo^ khal bimi cha, be is sitting on a horse ander 
ibat tree. 

12 . t^sad brhi tSshwi bahii^ ibS badb obn, his brother is tUler than his 

sister. 

13. tssau mol dhai rapad cha, the price of that is two mpses and a half. 
L4>. mips bibb is mmhd gi lih ohn, my father lirea in that snail boose. 
15, tSs yd rnpayya dloo, giro this rupee to him. 

Id* tip rupee t€s tbS ghinnl laiph, take those rupees from bim, 

17. t£6 juan mirnias gaaari sStbi gapthl, beat him well and bind bim 
with ropee. 

Id. talio mS thB p&pi ki^, draw water from tha well* 

19. mi agar cal, walk before me. 

80. kasad lsk& tl pat path I chu P whose boy cornea boliind you P 

21. yu kas tbi m'di ip ohat P from wbom did yon bny that? 

22. gima aapi kStsl hatiftbSl^ thS, from a shop^eper of the Tillage. 



poavxi. 


Th 0 P^golt UaguAgf9 is spokea orw a small tract of cotmtr; to tLa 
eaat of Bimeah vrluck is 18 miles sontU of tbo Banikftl Pam. It ie 
therefore spoken in Jammft State. It resembles Ea^colrl, though it is 
qaiie aniatelUgible to speakers of that language. Most PSgal people knofy 
some Easjimtri. Kearl; all the pecaliarities of Sa^mirl are foond in 
a modified foim in Pdgoli, nhioh being a border laDgcage containe also 
a numbor of points in oonsmon with dialeots which look to PaajSbi as 
tbeir foantain head. Pdgnll differs very slightl/ from the dialect of 
Pdfislan. Pdgal and PSrietan ate two streams flowing into the Bisklar, 
which in turn joins the OinSb. The tract of oonotry across the Bleblar 
from P6gnl and Pdfistaa is called Sar; its inhabitants ai'e said to speak 
the same langoage. 


KODHS. 

Sing. 

K. manl 

G. m&la san (f. eio, ph Sana, f. easy a) 
D. malis 

X/oc. „ mans, dtc., dK. 

Ab. .. laba 
Ag. malt 


Plnr. 

MalHt 

-an 8iin> Ac. 
-an 

Ac. 


“»» 


So l&k or l&h, a boy, Oska sun, Idkis, loki, Ao. 
inan> mcAna SHti, mahnit, Ac. 


There seems to be considerable iodiffereooe about the inflection 
aud one heaxe *<u and ‘Ut, but whereas -as and -is seem rare for inanimate 
objects, so one seems very rarely to hear -us with noons denoting sentient 
beings. It will be notioed that the genitire poetposition does not, as in 
Ka^mM change, according to wliat wotd it follows, into %un or ute or un. 
The oblique of sun is Mat or eoRm. 


PVm. Nouns. 

Sing. 

K. kobrl, daughter 
G. ktihr&* snn, Ac. 
D. kahra 
n Ab. „ laba 
* Ag. kuhra 


Plor. 

Kuhr-a 

-an sun, Ac. 
-an 

-an Ac. 

-au 
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Tbora areas in tbongh to a anob lees extent, mtemal 

vonel cliasgee along nith infieotion. Tbeae cbanges make it difSonll to 
gire one word as a type of many others. There are pecnliar coosoasuUl 
olumgea also. The following are examples in addition to tlie words 
ntaul and mShan, above. 



Sing. 


Plur. 

M. 


F. 

Jl- 

r. 

gb&T*^, borse 

ghSr* 

ghOf* 

gliQear* 

hunn^, dog 

hoi^ni 

honna 

hunya 

joln-mnt, good 

-mit 

-■mata 

>maca 

PaODOOKS. 

lat 

Sad 

3rd 

yS, this 



Sing. 



N. 

ad 

tu 

so 


G. 

miQii 

tion 

t€s>ao, ty^.an 

-fom. -fix yfisau 

D. 

mi 

ti 

t«8, tyee 

yfe 

Ag. 

S) 


tin 

yin 


M 

tos 

tiaO 

yau 


asafl 

•tosan 

^oau 

yaosn 


aSAD 

tnsaii 

tiauan 

yauan 


u6i 

tnsSi 

tiaflSi 

yaudi 


tyde^n, aean, tusan, ySsau are thus infleotod 

lyfle-an f.a. -5i m. pi. -an -f. pi. -yS 
Abl. e.m. -w3 &f. -ji and so on 

iRiu»» ftun Obi. iina, Ag. iird 
Jcani, wbo ? 0. k(U'au D. k<u. 

yu, who 0. y&'OM Agent 

kyH, how many pi. kytid 

AoJBOTrrBa Owing to vocalic and consonantal changes it is 
difficaU to give roles for the declensions of adjectives, hfaoy are 
indeclinable. Those in>muj, are declined like yuanmuf, given above 
among the nonns. The a of -U is neoally oaitted with adjectives, thus 
paacfii gham4, to his boose, not paaonu ghanu. Othemise adjs. axe 
generally speaking inflected like noons (except of coocee indecl. adjs.) 

Conipaneoa. There is no fom for corap or superl. The positive 
form is need with, khotc, than, as UaH Mna hflola b3r> bigger than his 
eister; for the snperl. sSmt tkoia, than all, is used, Mlml Mote 99r, 
bigger than all, biggest. 

AcTSBBS. Evt, tyw, yur, whither P thither, hitbei*. 
tear, tir or I9l{, iff, where ? tliei*e, hei*c. 
fl&tei, theo, yibtai, now, yahla, wlien 
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oMa, dnj before 7 eeterda;> U, yoeUrd&y, tO‘d&j,rait, 6e‘inoTrow» 
cmdui (c&9^ Ibree, and dw, day), day after to-moiTOW, tswdhat, quickly. 
Veacs. 

Jttfi2iary. 

Free. I am, &c, ohoa ohna ohu chisam oHStb obi 
Paat. I ivaa ab -tue -tAs -tu ~tKO. -tath -ta (also aubtue, 

PhOmu, strike, beat. 

^or. or Fat. 1 nay or eball beat plur' a -os pliaiii pb&r ~fim -iitli -an 
Pi'es. I am beatiug;. Pr. p. phdrti {iadeol.) witU pxoB. auxiliary oboe, d;o. 
Impf, Iwaa „ „ „ „ „ „ pack „ &b«fl,4e. 

Past. I beat» Ageativa fom of pronoaos 'crltli pbirtQ 

Pies. Peii. I bave boateu „ „ „ „ pbartomot cba 

Plapf. I bad „ „ ,» „ „ &btQ 

Coodi^onal. pbSv^lxa -6s -ibi -abam ^tb5tb -aboo 

Impel*. pb&i* pbftri. 

Partioiplea pr. p. pbartb pa. p. pbArtamot, bavisg bcatea, pb^kari 
Tbe PiuHvi iefonojid by ofiiog tlie partlole p&Aram with the varioas 
tenses of p«wn come, tlius a& ft$ phSTani, I was bosten, yaMp^drom, I 
shall be beaten. 

GalthnUf go. 

Acr. Fob gatsba gatelius g6tehi g>itsb*am -nth -on 
Past. gds gOB g6 gddsaoi g66Atb g6i3 
Pres. gaUh ov gaUhH chug, ^o, 

Part. Pr. p. gaisb^ pa. p. gyemut. 

Pres. Perf. Plopf. gySmat obns, ahtus, Ac. 

7<«», corao, pa. p. amat. 

Aor. Fat. Tana y6wa3 y§au yanam youth y6uii 
Past. as &9 &6 iusam ftuath ana 

Pin», gl^ pr. p. dSti pa. p. dyatomat 
Aor. Fat. d6ina d56was d^a d9aaam dSoatli dbSao 
Past. dyut, ased like pb&rtu 

.Lnn, beooine, pr. p. as, &sti, baviug becomo ai»k5ri. 

Aoi*. Fat. ftea frsas ai^ isaM> neutb gaon 
ifytmnu, sit Past biiutbs, like KhtAx. seated « blmt 
Aor. Fut. ,, bim -a -ns-i -am -atU -on 

Rahnu, remaia, Aor. Fat. laba rabus rih lab -> am -atli -uii. 

Past. ralin -us-tis r6ba mbn ~sttra -atb-a 

BinUf fear Aor. Fut. biwa or bifiwa, &C., frightened « bii 
Past. binaa like luboas. 

PStiH, diiuk, Aor. Fat. p36a pdaoa plwi p56 -au ^tb -un 
Rast. p!u/, usod like pkarlu, with fem. oby 
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Kontib do, 1(6 (with fern. obj. pa. p. hjSMui, 

Uifnu^ B&J, ph6t,ji 

dhaHwt, walkf hs., paei, dAafiitM 
kioZfju eat, pMt, iAoo (mth fem. obj. khii) 

0(fiii<Uii>e verhe are formed hy adding * 0 ^ to the root of tie rerb, e^.> 
eat, ii;^d2aliia, cacse to eat, feed. 

Pronominal enffixee are need eomewbat ag in E^mirl. When -w 
18 used ae ao agent to ezpreee by ftitn, a vowet obange oconre^ ap.: Jd 
wag said, jso* waa said to bioi, bot/tto wae said by bim, similarly fed 
was done, &n» wag done by bim, iyutwt wag given by bim, j)rtfrfttT» wag 
asked by him. Note al8oy»|&<u)?t^ was seen bj*me, yumnaf^ was said 
to me (rt) by him (»). 

Zb be a&2e is expressed by Ao^nu used with the root of a veib, e.p., 
nS haga guittK, I am ov shall be able to go. 


The Prodigal Soa. 

7aklg nmhnsB dih l8ka glitg IdkhcyS paoani mSlis jo, 

One man to two sons were by^little own father-to was said, 

Baba Una mains yo ml hissa y$an, su ml d£b, 

Father thy property of what to me part comes that to me give, 

tiu dyut tianan maszapanna mdl, bmotl, man9i dusii 
by him wag given them among own property dividiog, five days 

pat» IdkboyS loki eanmi kd jama Ul dm* molkne 

after by •little son all was* made togotber and far coantry 

mans kanjnia safar, tS t^r allakmat k&r sflt 
in waB-niade*hy*bim journey and there bad work with 
kiio paaon mal pbao^ y5bla knii 

wna*made*by*him own property dsatrociion, when wa8>znad9*by>hio 
sanrni m&I l^arc ada pS tyfia mnlkns mans sakbt k&l 
all property spending then fell that country in severe famine 
tS gu samogta Ificdi*, t^ikl mulkns inhuawftlig labago, 
and he became helpless, thero-of connbry>of dweller near went 

tin pydstu. panaui kh9ti raana s&r gM kbilalnS kica, tS yaH 
by •him wag*sent own field in swine grass feeding for and what 

biaa sfir kb&lU ahta an sapti ahtu a(l khftia id 4 

hnsks swino eating wore ho saying was I mny>oat stomach 



65 


bhAmr t6 kl? nrk dBti, yablft bSsb 6^ 

mAj'fiU hi)A anyoae was‘to-liiiQ no^giviDg, when sense Q&TnG-to*hm 

tjabU juQ mtnft m&lis kydtn mdsar ohyi, pfir^ pcich 

tben was-Baid'by-himmy father’s bow many Ibbouiers arOi fni'ly 

obji bbarti, t 6 nfl olms pb&ka pba^ti, aQ khartA m&lis 
stomacU ai^o fillbg and I am banger of dying, I mil stand father 

laba gafasha 16 tySs aQ zapa Hates Baba, rai kd itan 
oeai’ will go and to him I will say 0 father^ by mo waa'done thy 

t 6 Elmdi sen gnsi, afl obasna Uik ti&n !ok sapliam ml 
and God of aiu 1 am not worthy thy eon Bnying*to*mo me 

t! kara mazur ^5, tin pata kliarnthi tS £8 raSlis laba, 

also make labonrer Hko, tbat after he stood and catoe fatber near, 

en abtu tirhiii t6 m&li baltun t$ tyeg tSre H 

he was far aod by father was-eeen and to bim came pity and 

tyds n&lmnt k&sn 6 tl ml^b dileSn. Loki 

to him embrace was^made aod kiss was*girdS*by*hioi, By-son 

wSntas HateS BSba mi ko tlan t 6 Khndg son 
was*said*to*bim 0 father by-me was-dose tby and God of 

gnn&, ail obnsna Uik tian Idk saptiam. M&U paoanan 
sin I am not worthy thy son eaylog to toe. By father own 

nankoran jun sarsi kb^ta jain tswOhni ano 

sevrantS'to was-eaid-by-bim all then garment good quickly bring 

t 5 ty 6 s hiQg tySswd Sbtos mans la&glbas wail, kbOran mann 
and bim*to attach his hand in attaob-todiim ring feet in 
j 6 r tl yaib w 6 ts Snthan tS kashas halbal, as khilam kho^! 
pair and fat calf bring*it and make-it lawful, we may eat bappiaess 

karam, mlon lok phatcint aabti^ gh alada r&atnmat aohcB 

may‘make, my son dsad was went alive lost was 

yablai milto, td tiadSi khaghl kB. tySnaa 

now was-foand and by^tbecn happinees to make was-made. His 

zUlh I 6 k waigi maas anbtQ yabla sn panaai gharus wut tin 
big son field in wae when be own honss arrived by-him 

dbolaa sao nasoi snn aw&s hantun td prastun 
dram of dancing of voice wm heapd*by*him and was-asked-by-bim 
yH kai g6 tin ]6as linn bSvun &miit cIid fA 

this what went by*him was*said*to*lntn t)iy In^otlior come in and 
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tlfti m&w yiHH wfitfl hftllml Jyaskici ty* 

by*tLy fetber fat calf Uwfiil wiwmade-by-bim tbat-fw lo-liim 

millu juftna paitb, nx go nxast kiWi att g« gat9hab&na» « 

wa8*fonTid Trail like be went rory angry 1 hoa8e*lo wiU*go net and 

trSeaa mail gSthS njistn « maoailntt 86, 

bie father wt wenl^out and waa-pewaadca-by.lum to-him 

tin panani mMIe dyninn jawib, kySt knSl 

by-bim own fatter to was-giren-by-bicn anewei* how mnoh time 

khjtemet tiu k4 aT, t6 ait Un Vetli balti na 
eerrice thy was-done by-me and ©?er thy word was-turued not 

ml, M H Mt dyit na mi taSlyapSihatt kara 

by-me and by-t)iee erer woe-giTen not to me goat kid T may-mako 

kboslit paaanft d6stan sit, yabla tinn Ibk 5d yin 

happineee owe friends with when tby eon came by-whom 

kft tiun mil kanjrua alt kharftb, ti kySmnt ohn 

was-made tby property harlots with eril by-tbee made is 

tySewS kioyS oC? w8te halhal, tin jdas mina Idki tn 

him for fat calf lawful, by-him wM-said-to-lnra my son then 

ehne hamSshami alt « simS eta yft clifi mlnn e« chn tiun 

art always mewitli atxd all thing wWclJ is mine that le thino. 

Khniil kai'iio jnin eta gfi, «ua bftrno phatmat anbtti, gfl 
Happiness to mtdee good thing went thy brother dead was went 

sindi, rintwnot anhta yablfe miltn. 
aUre lost was now wfts»feaiLd. 

EaTstcfs. 

Au is waigamans Mr psshtoml sh4pnt> dh5r» glnn 
I wsa field in there wa8*5een*by*me bear, then etod© taking 

p9eis mr* ^ nigh. Sihbae alt 

I*feU*to*it roshing, 1 went afraid, I came honao near. Sahib with 

fihlfi trih mSbnS, tini kata gill p4nta tin psta g6 

were 80 men by him were-killed jackals fit© that after went 

hskka, hakka pSntun tsaiih mSbna SSbab r6hn 
jnngle-beat, were*Bon6-by*bim forty men Sahib stayed 

jaaglas * Intns pSt tgr ahapnt antilii Sht 

jungle^ head on there bears were*kiUed-by-hiin 8, and 
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khtblA phirtu. jam§dar caprau p&nta nQ in dlU dns 

doirn bo toroed. Bj Lasa^ capi’&sl tvaa sent 2 came two da^a 

witns Uc dint IShti ftbtQa &Q tsr jamoai 8Sba^ 

arriTed tbora, oxea grasiogf wee T, (here wa8.said-to*7De>bj-bim Sahib 

id panin bd^lt a^p die dasan rahnaa Snbabna sit Sfthab 

came, own laagoage apeaki two daja 1 ata;ed Sabib with Sabib 

teftt walti aablQ, etl go daban gazan dog’gi^ lot babkhi, rbhan 

BwimmiDg was be weot ten yards deep head towards stayed 

pabros t8» tamgsba laig b&lni mabna paatai. Tin pata, 

osO'Watcb np<to, fan began to sea men 50. That after 

inn panin 2 ftp kbilnn kbain na, 

wM*said*by*bim own langoage speak food was-eaten*b 5 'bim not. 

taklif mast laiga. Wat waia tap ibtu sskbt, 

trouble great wae-attaobed. On*tba*wa 7 snnehtne was aerere, 

tapns Shtu bimi gatsbtl&hi&, zapti fthtb' balls bd^lf 
an nehine in be*was seated,'going was aaying was braro laognage 
sdp. Mast tip ihttt i4 Sabbi gdntbtn dastSr 
speak. Qreai aukshina was and by Sabib was^knotted turban 

pananyi tSipi pit. Sibab ^iu r&t ratti 

own bat on. Sabib was at night seizing (v«., keeping ms) 

din pabran bs^l^ aani kylol. 

two watohee (t.e., 6 brs.l langnage for. 
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F&gul!. 


X. yakti, one. 

2 . dfl)i iwo. 

S. ci9, tkree. 

4. ta&vr, Xoar. 

5. pJIts, &Te. 

6 . 1 ^ 1 , $ 12 . 

7. eeren. 

8 . fthif oigbt. 

9. n&g, nine. 

10. 4 ftb, too. 
n. ivlb, twenty. 

12 . pantsi, fifty. 

18. bat, bnndrefi. 

14. abt, banfi. 

15. khnr, foot. 

16. naht« nose. 

17. acoU| eye. 

18. mAI, ctcratb. 

19. fiastytootb. 

20 . kans, ear. 

21 . mast, wsl, bair. 

22 . V5\, bead. 

S8. sla, toDgae. 

24. Hi, beUy. 

85. carbi ba^. 
28/sbSbtari iron. 

27. efiDTi, golfi. 

28. rilppi eilver. 

29. manli baob. father. 

80. y6!, mothes*. 

81. birnn, bani, brother. 
32. b8an, sietor. 

83. xnoban, man. 

84. Varm^bn, ffomaa. 
$5. kdlu, wife. 

86 . luk, cbilfi, 


87. ick. eoD. 

38. korbi, daogbter. 

89. gnlftia, slave. 

40. samindar, onlUvator. 

41. goal, eUepberd. 

42. Sbndft, God. 

43. ' Devil. 

44. dOe, ann. 

46. s6ens, moon. 

48. tirgan, star. 

47. teOfli 13 5r, fire. 

48. pit, water. 

49. gh&r, hooee. 

60. gbnr^^ borse. 

51. gift, cow. 

52. bann^, dog. 

53. brSf) oat. 

54. kakknr« oook. 

56. baikt, dook. 

66. khar, asa. 

57. fit) came]. 

58. j6a5w5r, bird. 

59. gatehnn, go. 

60. kbilna, eat. 

61. byimnn, eit. 

62 . j6oti, come. 

68. pblrsn, beat. 

64. kbarkhnp, rahon, etand. 

65. pbatQU, die. 

66. d^nn^giva. 

67. dbafitulnn, ton. 

68. nbba, np. 

69. d8p, near. 

70. kbal&i down. 

71. dflr, far. 



72. before. 

$7. dint, a ball. 

73. pat, behind. 

88 . giiS, a cow. 

74. kam, who. 

69. bolls. 

7S. knt, what. 

9^ giitri, cows. 

76. gnsi, wbj. 

91. banat, a dog. 

77. t4, and. 

92. ba^n^f a 1»iob. 

78. par, bat. 

93. bnnn*, doge. 

79. if. 

94. baoTa, bitches. 

80. ft!, 769. 

95. katid, a be*goat. 

8 t. sat no. 

96. tall, a female goat. 

83. hal, alas. 

97. katla, goate. 

88 . gbs a boree. 

9$. bar -d, a male deer. 

64. a mare. 

99. -n>, a female deer, 

85. -T**. borace. 

86 . gbndar*, mares. 

100 . «D, deer. 



1. tton kut cIio ? ia'yoiir HMne ? 

‘i. Tis ebSrU namnf kjit tbi T how old « tliw horte f , - . 

8, L EMjir tS kilofe dia dOr P how f»r io it from boro to Kooh- 

4 . t 3 »rmaa oooi g! m»M k8ta l6ki cU f bow many sons ato thoro in 
your father*® boose ? 

fi aa as dur tS dhantae, I have walked a Ioqj? way to-day.' 

6- mliii pScow earn l«ld ohu tyfeyS bini s!t byah kjgmut, the son of 
my UBole ia mariied to his sister. 

7 . chitti ghOfi son »q ohtt ^ mans, in the boose is th® saddle of the 
white boras. 

8 tySsjfi cari p8t sin li, pot tbe saddle apon hia back. 

9. mltygsw$l 5 kyas 6 blbtelk 6 rT«lelt pbftrtnoot elm, I have beaten 

his BOO with many stripes. 

10. bate sanoi lofoa p5t so obo gaUae gis khilal, he is grasiog catUe on 

tbe top of the hill. , , 

11. ea oha gbdiis p»t k6Ua khal bltaa, he is sitting on a borae under that 


12. tS«nMnm».aMiiiki«»Mrohn,hia brother « taller than liie 

sister. . , 

18 . ittak kitwt thl ill ropaa, tbe price of that u two ropeea and a liaif. 
14, mi an mad cbn tee Ifikhoyie game man* mbW, my father lives jo 
that small house. 

18 . yfi tupai tyte dySn, give this rupee te him. 

16 . yau rupli gyun tySa, take these rupees from him. 

17, tyte mast pbSri M waan aft gsthio, beat him well a»id bind hm with 

ropes. 

3 a khabus man* pSl kSp, draw -wster from the well. 

19. ou aiggl dbaili, walk before me. v v- a o 

90. kasau lok chu tl pate pata dhauti ? whose boy oomee behind you. 
21 ti kas laba ty«a mbl giutu ? from whom did you buy that P 

23 . gaoa sannl dokandaraa laba, from a shopkeeper of the village, 



KXSaTAWlitl. 


ia spokw m aad oeftr the vUU^ of Elisb^w&r> an im. 
port&ct place with 2^500 inliabitania, cob far from the S>S. border of 
Ea§^mir. It is a dialect of Elaabciul, which it rcrj maoh resembles. 
In Ki^tawSp Sa^curl is perfectlj well understood. 

Nooks Maso. 



Sing. 

Plur, 

N. 

mb&l -4i, father 

mbftl -r 

G. 

-i enn 

“iSa hue® 

P. 

-18 

-i6a 

Xioc. 

-is mans 

mans 

Ab. 

-ia hata 

- „ bata 

Ag. 

-in 

-ian 


^bur^, horse, obi. pbur-r', “%$ PI. ghui-*, ob). ghuri^fn 
so also boj (4g 

Then is also a deolension ending in ^ •os <bo., for the oblique oases. 

ghar honse, pbev -a sut^ -ait, Plnr. pbar» pW -on 
So also 4^^ back, 

Uhg&r^ he-goat, pi. isb^ 


Fein. Nonn Sing. 


Plnr. 

K. kon daughter 


kdr 

G. kor -1 hnn^ 


-iSn 4to. 

D. 

-5 


t\ 

Loo. 

-i raane 


It 

Ab. 

-1 hata 



Ag. 

-5 


-iau 

frboM aister, obliq. bb^npi. 



pdu OOWi 

1 p!. pflA 



PftCKOUK. 





Sing. 


Plnr. 

1st 

Slid Srd 

lat 

Sed 3rd 

N. bbh 

to an 

aa 

ioa tim 

G. miaun 

telnn tTiaan 

ae -UQ 

tne -un tim -an hon 

D. mS ’ . 

, teS t^s (neat, tatb) 

-i 

-i ~aji 

%g. mi 

taS tin 

-1 

-I -an 


y», tHU or rol. wbo, dodioed like eu, yUun du>,, plnr. yim &c, 

IS vbo 6. Itatun, D. H<; Ib8 etiyond, obi. 
hyui* bow mncb 1 fcitio, pi. jbvtya bow maD;. 

mtOuR, MuAt asun, fwun, end hun (of ttman hun) are declined like 
adjeotiTes. 

AD^BcrrTBS are deoUoed Yei 7 nnob like nonne. Uenj bowerer are 
ix^eclinable. 

ConipoWion. ‘Tban' is expressed bj and 6be positiTe form ie 
ueed witb ni^t, 20 ^ good,— n^i M&ar, better tbusi sSritei 
eabcr, better than all, beet. 

VSKBS. 

Auailiarj/ Pres. 1 am Sc6., tbne thnkb tha tbi tbfiaoa tbi 

Paet 1WB8 Ac., &eu8 fteukbieu list fie^na Seal (or Ansne Ao.) 
(eS^, beat Pr. Pe. teSian pa. p. taotmnt, having beating, tectl* or ta5lit 
Aor. or Fob test *a -akb -i -an 

Imper. toSt taStiil 

Pree. Ind. te5^n (pres. p») with Pres Aosl. bch thus tsotan Ac. 
Impf. „ ' „ Paet. ,> bfib asne „ Ac. 

Conditional taoUU -a -akb M -an -iu -an. 

Past COB testun, iU tsstotb, Ua teot, as! tsdb toei bestdan, timan 
teStokb. 

Pres. Perf. mS tbnm teQt°iot Ac. 

Plnpf. mS Beam ,, Ac. 

Posnve, tt6fa witb the varions parte of gaUhua^f go, bdh time tedta 
gatebao, I am being bcatOQ. 

^of«AuA^, go pr. p. gatoban, pa. p. g5mnt. 

Aor. or Fnt., Imper., Pice. Zad., Impf., Oood. all regular like (a&tUB 
Past g9s gdkh gSu gS gean gfi 

Piee. Perf. bdb Uma gdmnt Ac. 

Plnpf. b<Sb dsns gSmot Ac. 

fflorun die, past mfid -ae ^nkb mudn Ac. pa. p. afidmut. 

rtAtm remain, paet ratb -ns -nkb -n Ac. 

AAm take, past b^nt, is need ae in Sasb^ln ' begin * (witb tbe inbn.) 

come, past As, ikb, 4$ Ao., pres. p. jiian. 

Aor. or Fnt. kb;6ma Ac., as in Eaebmiri. 

Pronominal eofBxee are yer; common, e.g. 

Dative, dptm, pn me, c%*fu give b^, dnai were to him, Mtoe will 
sa; to him, eren indirect connection aa eAur* fgAua marigoe, bia son ^ed 
to him, * ' ' / 

Aeo.*bandgim make me,’beat bim. 
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Agent, I tcraed, 1 did (agr. vr> Qasc. obj.) ifrorjiim 

I did (fern, obj.) dyi/ul^ tbou gftvco^ f«^n he stimok, f«0;^au joa 
stniok, thej took (fem. obj.) 

Zahunat he said to him, aene ^a-) iiako-(e-) kehi, 
ditinui, he gare to him. There is no eofiz for the let plar. 

Compovnd v»rh$ are fouod on Che Fah&ri and not Kashmiri mode),** 
itdAi dgvivn, be waeting gaTe, he wasted, be djiog west, be. 

died. 


The Trodigal Bon. 


Ailde 

mahnia sh5 

ib^ri fieias 

Ibkrin 

ihnti&n 

panaois 

One 

man*to two 

sons were*to-bim 

little 

8 on>by 

own 

mh&lis 

aabnn 

panani danlata 

manza 

miknn 

hiaei 

falher*to 

waa*aaid*by'him 

own wealth 

fromdo my 

part 

dyim 

to tin 

timan panael 

delai 

bagti 


gi7e*to*me and by.him them*to ow& vealth diTiding 

ditaia, thakpiSa ddsac mans Idkpn ^Qri$o ekrfii jama 
giTeQ<waa*h 7 *him few dajs to ]i(t)e son-bf all together 

kari dur diihae safer kdmn tl tsto 

haTiag-made far coantrj-Co jonmej wfls*made'bj>him asd there 

mftrk kiran pata m&l njSrnn, jSt gbarl sSru) 

evil work after prop«t 7 wae*wa8ted-by*him what bonr a!l 

barh&d karna tath di|2iae maae baddii k&l pSdn an 

waeting waB*iDade>bj‘bim that country in great famine fell be 

Ucir gan, tath jhS btois alkie ^alehaaa labi rathn ttol 

belpleea went that place of oae man near remained, by-him 

panaayis aamtnas mann eQr tenDewaDi eSzan, yima 

own land to ewtoe tO'Caae^tO'feed was*Beofc<by>bim what 
ghizna BUI kbSw&n ^ei en mban l&gtl jiman ef U pennn jad 

bnsks ewioe eating were he to eay began these with own etomaoh 

bbua tia kft diw3n 3an na. TSi gharf en hSohaa 

1 may fill, and to him any one giving wae not. 57bat boor he eense 
monz &6 tin panania dilaa eltl nabnn migni mhSli 

in * came by-him own * heart with wa8>Biaid>by*bim my father 

mayi kitya mashr tbi |a4 bhari kbdwan bdb yitl 
of how«many labonrers are stomach hnTuig filled eating 1 bare of 
bbnoi ma^n lagne, bdb vatbi pananis mh&llB ni^a gateba 

^hunger to die began, I * haring risen own father near will go 


id z&bM ai Dibili SSlubft sm td taSon laoftb 

asd «fi]ba^ 7 *to*hini 0 fntber God o6 ' and tb; ain 

Icftmm 4ih ratbua oa te&nn saba, 

wM'done ibai worthy remained I not Ibj son 1 taay'Say 

taS paoaaidn masur^n hi|b baniyiin, watbi pananis mbftlis 

me own labonrein like make*ine, boTing-rieen own fatber 

Ubi Sd, an baaza d&i’ Sed, mb&Hn lawon tie • tera 

near came he yet far was bj*father wae perceived to bim pi^ 

ftwos d6^ta nSlamati ratun tdhsQdl 

oame.tO'bijn, having*ran io'embraoe waS'Seized-by'him aad kisa 

ditinna. tw zabnnaa ai mh&li 

WM*giTen*by>bim>to-hiia. By^him waa>Bai<i*by*hini*to*bim 0 father 

mS S&hibasan td taion go nib karnmi ath liik ratboa 
by me God of and tby sin was*done that worthy remained 

na teiuo eaba, mbiliD pananiSn nankaran 

I not thy son I may eay, by*father own aerrantS'io 
sabnn airiwl oighi pSihdk kadi 

wae*Baid-by>him all tbao good laimenfc baTisg*taken*cint 

aniu t$ yia Ugins iainl hatbaa aqkhoc iSgiue, 
briug and to*biai attaoh-to*him thia>of hand*io nog attaoh'ta.bim 

khdran padi^rn *4 raabmntn watewa ySr aaid i£ baUl kariils 

feet'to aboe and kept calf here bring and lawful niake>i6 

as kbyhmsQ khnsbl karao, mtSnn yi ihnr^ cnadmnt isii zltida 
yr9 may eat bapplnass may make my this son dead was nliro 

gb tftmnt 5uso t4 myol. Shn^s karan^ bdteakb. 
went lost was and was>fonnd. Eappiness to*znake >7a8*begQn<by'thera. 

Tyieun badd^ wafjan mans Snsn, gbarf gbarae nifir dd 
His big son field in was what hour bouse near oarne 

dhdl wSyun td natsnnnk wfts lawnn aikis 

drum besting and dandngof voice was'perceired-by'^'m, one 

naokaras sad dyit • gn&mn yi ky& samnz • tin- 

serranMx) call baving-givan was*asked-hy-him this what became by>him 

tyis sabon tsfinn bb&i &m ta&nl mh&lin 

to'bim waB*said>by*bim thy brother came'to>thee thy father^by 

tisind kbitira rachmlita watsn mima • uyl khaiara tin 
hie ' sake kept calf wa8*kil]ed*by>him this * sake by>bim 
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ea jofin ]awim» sn kru^ht saauz, andar gabetaD 

iO'him well wae*peraei/ed-b 7 *liim he nngrj became in to gp 
laga na, tisan mbU^ kanara njit b6s4woii lagne 

began not bia father oat having-goue to^persiude began>to*bim 

tin pananyiB mbiHa jawab djotan, wnceb kitjitn 
bj'bim own fabUer-to aeewer wae-gireri'by-liini see boor many 
wavbtSn tain khSamab karyim leSnn^ aab^ a&t 
yeara ihy service was-don^bj^me thy ever 

pbirnm na md z6t put djituth aa b6h 

waB'taimed-bj-iae not tO'me ever kid was-glvec.bj'thee not 1 

pananiSn jiran eSt khaibi knraha ySt gharitalun ji 
own friends with happiness mtgbt-makei wliat hour thy this 
^ar^ &6 yin teiao nal kanjran eSt u^Ai 
eon came by* whom tliy property harlots with CM 0 iug>to-dy 

dyntno ieinl kbi^r rAokmnt^ wate^ aSi^wnth 

wae*gireci*by*bim tbia^of eake kept oaU waa>eai 2 eed*t<sbe^ 

mlislin tie aabnn Ai ^ap& tu bniaSsha 

killed*by•tbeei by father to*bim was^said 0 son thou always 

Tad aftt tbnkh ikintea mlftnn tbn teaun tbui khnshl karafi tS 
me with art whaterar mine is thine is liappinese to mako and 

khnyb eamuzan gntsbilii, tsSnn yi bhSi mOdoiot isQ sinda g9, 
happy to*becaiae wns*proper iby this brother dead was allre went 

ramnt Sosa t6 mynl. 
lost was and waa-gained. 


StOBT, 

Ydtt islia Kawab Sal)iban Labbfau Raiu TaUsildhr racUmotn 

Here was „ snlub*by „ ,, u placed, 

pitean warlian, ponna tydapan Ihkau aamlndSiiM kUnfiUkb 
fire yeare, then him on by*people fanners raised 

bSsalat pSima sapns zsankai, yatb kilaa mans kmd 

complaint, then be became pnt away, this fort in imprisoned 

samu ponn* dyns (dri maos khabar tySsau 

became then came'tc*bim tolegcain in oewa eon his 

marl mbast ryuwan saol tsaoiSn, d^b^ 

• d^ng went*io*him, mnoh wept clothes were*tom*by-bim beard 

9 
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pftQfrnl pnciSn p&lirft djut59 eStbi, 

own ffaa'pclled'Out’b^'bim, gnard waa*giTen>to*him along with, oit;*tO 

Bdzqkb, pdnn* ITatbu Kll S&hibss eltbi mhaat Tuionat 

i?aa«fi 6 n&b 7 *thecD, then „ „ Sahib with stneb entreaty 

z&rt kario, parnm pSo mdkallwoai^liSri ySf ^loao 

weeping was'dooe'by-hin own body to*£ce« Again here ooisiDg*of 

marxi karan tbu, ael manaua na, aaII7aw&b S&babaa laH 

desire doing ia, wo wiU>agree‘to>bini not, we ,, Sablb near 

farjid gate ban. So tbn ba^da anlmmiiro, tail pata 

complaint wilUgo. He was great oppreeaton-maker tbat-yeiy for 

yatbnxnlkn son ea thn mfibram samzumnl. tin karnn 

this oonntry of he was acquainted become bj-him waS'inade>by*biB) 

yatb mnlkas pananyi maiti sltbi zaminoa kaob. 
this coantry-to own desire with land-to mcaanrement. 
LScSran mabanyiSa baddwun, bedi^Q znaboiln zamln siySdS aeiii, 
Helpless men*to to increase, big mea*to land more was, 

thnk^ banSyin. *Ai katba pdna luk sSri tyispftn 

little wa8*mnde b7*hisi, This matter upon people all bun npon 

krudbl samat^, sn bSkim asi gatshi na 
angry beoame, that roler to*us deBimble'iS'not 

(Tbe meaning of the last sentence bat one is that this official made 
Out poor people's land to be moio tbon it really was, and so took liiglier 
taxes fioiD themi similcu’ly bo understated the amonnt of nch people's 
land). 



1. akb, one, 

2. two. 

3. tr$, three. 

4. tezjr, four. 

B, p&ntSi five. 

6. ghS) ea. 

7. eett, seres. 

8. eight. 

V. su, oioe. 

10. dab, tea. 

11. wob, ttreaij^. 

12. pantsS, fiftj. 

13. bat, bandi'ed. 

14. hottbS, baud. 

15. kbsr, foot. 

16. nasib, nose. 

17. aoobi, eye. 

18. ebs96» month. 

19. dasd, tooth. 
SO. kann, ear. 

21. wgl, hair. 

SS. ISt, bead. 

23. z5oa, tongue. 
24 ja4 belly. 

25. ^a^d^i bftok. 

26. ^Sthar, iron. 

27. aSoo, gold. 

28. i*5p, silver. 

29. mhalQ, father. 
80. mb ftiU, mother, 
31. bhanl, brother. 
33. bbain, sister. 

33. mSbaii, man. 

34. sanaci woman. 

35. k5!&i, grife. 

^ 86. gjinrt child. 


87. ghsH*. eon. 

88. k6r*i daughter. 

39. ghnUm, slave. 

40. zaQlodSr, onliiTator. 

41. p6hSl, shepherd. 

42. Ssbib, Qod. 

43. Devil. 

44. auraj, sun. 

45. 25Gno, moon. 

46. tSrd, gtaj., 

47. aSr, 6pe. 

48. pSa, water. 

49. ghar5, honao. 

50. ghnrS horse. 

51. gSa, cow. 

53. bon4, dog. 

53. branr®, cat. 

54. kdkkSr, cock. 

55. batalc, dook. 

56. khar, aas. 

57. flth, camel. 

58. jSnwar, bird. 

59. gatehnn^, go. 

60. kb5on4, eat. 

61. bihnn^, eit. 

62. yinn^, come. 

6$. tsS^QQ^, beat. 

64. kbari kbari rian^, stand. 

65. znarua^, diet 

66. dynn®, give. 

67. dSnuj^^rna. 

6S. bSsb* cp. 

69. 016^3, near. 

79. bSa, down. 

71. aar, far. 

73. bSnth, before. 


?3. paU, bshiad. 

87. Aand, a bnU. 

74. k8, wto. 

88. g&a,acow. 

75. kyS, what. 

89. d&nd, bolls. 

76, feyS*!, wb7. 

90. g&S, oovra. 

77. and. 

91. b&a^ a dog. 

73. par, bni. 

92. b5ny^ abitoli. 

79. hat, if. 

93. hOn^, dogs. 

80. S, yea. 

94. bdoy**, biicbes. 

81 . n5i, no. 

95. taliyor^, a he-goat. 

82. Iiai ha), alas. 

96. tsbSl^, a Icmalo goat. 

88. gba a bone. 

07. (sb5r^, goats. 

34. a malt!. 

98. bar ~d, a male deor. 

$5. ^>bOTM6. 

99. a female doer. 

86. ^ri) ztiaros. 

100. deor. 



1. teftoQ oftm tbfil, is joap cone ? 

Z, Is gbnfi sf utnmnr kitei tbSf bow old )9 this bono ? 

8. yStd bata Eag^iii l&f kjata tba ? bow lar is it from liere to Kaab* 
mir ? 

4. mbiU ain gboras nans kityS sbni^ tb!, bow manysono&ro 
tbero m yoav father’s house ? 

5. b^h bBathos as mbast dur, I hsTS walked n long way iO‘day. 

6. miSii^ p4ti^ aiuyi eberi^n knroQ tcalnyi bhSayi eiti hiftb, the son of 

ID j nude is married to his sister. 

7. gbaras mazia tha safSd gbcFl ean zxs, ia the boaso is tbo saddle of 

the white horse. 

8. tSeinyis thdylQ zln, pat Ibo asddJo apon his back. 

9. mS ta^tom tyisan mbast, 1 havo beatoo bis son with many 

stripes. 

10. so tha db&ri biois znukhas pin mil teanlwan. be is graring cattle op 

tbe top of the bill. 

11. sa tba knJyis gbaris pan b^!, he is rittiag oa a horso ander that 

tree. 

12. fyfsnn bh5l tbn tjSsinyi bbsoyj Lata badd^ bis brotbor is tailor ihaa 

bie sister. 

13. tatban mdl tha dbll ropis, tbe price of that is two rapecs and a 

half. 

14. Uiatm mb&l tha tath Idkapi ghsras mans liliwan, my father lives is 

that small boase. 

15. yi rdpM dyitis, give ibis rapoe to bim. 

16. tyis bitsa tima ii5ptH, take those rapees from him. 

17. tyis tsdtis jin poithyi t$ rasas sit gaiidiB, beat him well and bind 

bim with ropes. 

IS. kbilba mansa kbn&l plii, draw water from tbo well. 

10. me bsolb ha^tb, walk before mo. 

SO. kasoA d3Pr^ tha Ul pata yuan ? whose boy comes behind yon ? 

21. tsi kas bate so m&l hyotulb ? from whom did yoa buy that ? 

22. gimakis kSei wluawftlis hata. from a shopkeeper of tbo village. 


The SSel Bialeot—itfl ooimeoCIou with other dialects. 


Id the follow jog lioes 1 hare ooted the chief points of resemblanoo 
bet^eea SSs! asd other dialects mtho Korih of India, and done eo in 
the liope tlie facts brought together ma^ be of some aaaistanee to 
Philolo^ats in deciding the origin o! the S&e! dialect. This in torn maj 
throw light OP the origin of the SSsi people. This list of resemblances 
la neoeesarilj incomplete^! have sot been able to get access to the rele¬ 
vant Bpeoimens collected bj the Linguistic Snrrej of India) bnt it 
seemed better to sote each points as cconiTed to me than to wait is- 
deSnitelp for further knowledge. 

The Slei dialect here referred to is that epchen b; SKsts in the 
l^orth of the Panjih. The following abbreviations are employed in 
namiog dialects 

Band (BandSh); Bar (Barmauii); Bha (Bhathiali); Br(Braj); 
Cam (CambiSli); Cor (Onr&hi); ph (Pbfli^dl Eafrili); Ga 
(GSdi); Gnjar (Gnjar) 5 Q]t (GnjrSti) 5 Jai(Jajpun)i (Eiqgri)} 
Easli (Eaibmlil) > Kol (EqIu1 >; Mil (Hilwl) ; M&r (hUrwifi) ; Me 
(MSw&U)^ Nai (ITupiU); Pad (Psdari); Pa^ (FSi^gwill); Panj 
(Panjihi) ; Po (Pdgoli); Po (Ponohi) 5 Bam (lUabasi) 1 Sic (SirSji); 
Tim (Tinanll). 

These dialects are distrihnted as follows: Jaurinll Slate Pad, Po, P a, 
Bam, Sir^ Cawita Btaie Bar, Bha, Cam, Gnr, Pa^; RQjftstk^a Jai, Mai, 
Mar, Me; Unitgd Province Br, Band; Kft(fgr^ Ga, Eaq, JCnl; Mume BflU 
ph; Ifaipai Ifai; OvJriU 3 jt; iToehTUlr State Saab; SaiUer 4 d Onjar. 
There are also Panj in the PanJSb and TinSnIi in Frcwica. 

Tho Criminal Argots iisferred lo are tbo C&hrS, QaaSt and Gam¬ 
blers’ Argolfi. 


S&i. 

Msec, io consonant, i, v, 
have Oblique Sing, in -A 
Obi. Plnr. Masc. S Fern. ^ 
Fem. Sing. Obi. in -A 
Abh case fkd 
Loc. bicc 
Pronouns. 

Ist S. llosii Md 


Compare. 

Q^J-obl-w-a 

Ptt obl. pi. -I 

Sir. ferns, in -4 for obl. add - A 
Panj, Ac., tAS, Br i$. Me tat, Gjt 
ph, Pn, Gajar hiee, Panj wvee 

Br and Cam ha5; Gnjar, Mftl, Mar 
bA; Gjt Po, Bam, Sir Pad, 
Pa^, Bar, Qa uA ' 
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Sing. 

2Dd pi. (a«n 

u u Gdn. 


SSu. 

2nd pier, oblique Mix 
DdmoQBtmfcivo Prou. Sing, 
(nom.) Id, tbia 

.Agent if. 


remote CA, Agent »a 


Demo&atratira PI nr. 
Near 

Oblique m 
Agent «nd 
Bemote Obi.«» 

Ag. ttnS 


I KrI Kag tJjAarflj Gojar, Mew, Mar, 
^ mbarc7 j wbiJe for tbe Gen. Sing. Pa 
and pb liAve n^Adrd, Tin mA^rd} Mai, 
Jfti, Mav, Oujar mAJrS 
Enl 

Onjar, &Iew tarn, QjttainS 

Cut ; Onjar» Mew /Adrd; Mar 

tA3r0; E!qI while for Gen. Sing. 

Pu and pb bare 'fio foArS, Mai, 

Joj, Mar ifiSrC. 

I 

4 

1 Gjt fam, 

I 

' Braj^aH, Panj Ojt A, for fam. Jai, Mar. 
' OojarbaTepa 
I Paq ifi 

Fu, Cato, Bari Curi BUa» Ea^ mi Ga ntn!; 

for obliqoe 6r hoe >«u and Bund tn 
Pa^ un, Po, Cam, Gi, Bar, Car, Blia, Eaq 
uni Nai h'kj le or Iwa le } for oblique 
Br bae um’i and Band itn 
The cerebral q of tlio Slsltn andap la fonod 
in tbe oblique aing. of U&l, tar, Uar tn 
■ and i9l for the near demonstrative, and 
I fi9» (Mai) un or uni (Mai*) for tlic re- 
{ mote, also In Sir. Agent and 
for tbe near and remote dccn. 

Mar Mai 1^3, Paq ini 
' Mar, Mai f<nS, Fag uni 

There are similar resemblanoes in the rela¬ 
tive and intevrogatlre pronouns. 


Verb. 


Anziliarj Free. I aa, resembles very much UrdQ, Hindi i and Paojibl. 
Sing. FInr. 

Fast TMyySf TkiyyS Cara. fWyfl, Paq, Car, (Aye, /AyS; 

^ Pad rAl*, iAf*; Nai 3rd8. lAiyi, 8rJ pi. 

“ fAijtl/ Ga, Bar pi. fAIS. 




JPatnr? he will 
Pres. Past ends in-ta 


In oorapoond terte where Pracii 
ia Urdu the root of one ie to B 
joined to tbe second 6!si 
adds -4 to the root. 

Adxtri. 

S(ki, liore, «fW, fi*®® bare, Bai' if 
firth thare ^ *' 

kart, where ?, jarS, where for tli 
tM, then, after that Chijar 

w, now ’ 

VocaMary, 

teA«3,beahMl * 

die Oflhrt 

fhow^jrja- eit 

fcfitaa, dB cabri 

hH kaifS, keep qniek Ouhrl 

&,fr4«a>boqqa Oami 

jw« 9 h shoe ?apc 

kW, bed 

htjja, fanner, Ao. Cuhrl 

{SmOf fine, fat C^hji 

In the aboTe notee it has col 
the nomerons inflections and verbal 
resembles VM or Hindi, and in th< 
of likeness only one or two have 1 
thrte Iftugaages it wonld have taker 
point of resemblance. My object w 
are spoken over small areas and are 
in patHoniar to draw atlea^e^^o 
which Sisv has many poh^ 








Catdiogae No. 491,485/Bai. •2733 


Author—Bailoy, T. Grahaoa 


_Dialect of the Simla Hills 


A book that u 6f6ut Uhuta bloofc 

^c^f^S-OLoofr., 


GOVt. OP INDIA, 

Department cX Aichaet^gy 

new DELHI. 


^Heaee help ns 
okaa and moving. 


i.'tn i4a. H. 9tu*u 


• Borroirer No. 

DkU of luse 

D4to of Betun 

1 

1 

‘ ““"ai 



